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КИПРСКИЙ ВОПРОС

СОЗДАНИЕ ЗОНЫ, СВОБОДНОЙ ОТ ЯДЕРНОГО

ОРУЖИЯ, В РАЙОНЕ БЛИЖНЕГО ВОСТОКА

СОЗДАНИЕ ЗОНЫ, СВОБОДНОЙ ОТ ЯДЕРНОГО

ОРУЖИЯ, В ЮЖНОЙ АЗИИ

ЗАКЛЮЧЕНИЕ ЭФФЕКТИВНЫХ МЕЖДУНАРОДНЫХ

СОГЛАШЕНИЙ О ГАРАНТИЯХ ГОСУДАРСТВАМ,

НЕ ОБЛАДАЮЩИМ ЯДЕРНЫМ ОРУЖИЕМ, ПРОТИВ

ПРИМЕНЕНИЯ ИЛИ УГРОЗЫ ПРИМЕНЕНИЯ

ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ДЕКЛАРАЦИИ О СОЗДАНИИ

БЕЗЪЯДЕРНОЙ ЗОНЫ В АФРИКЕ

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО

РАССЛЕДОВАНИЮ ЗАТРАГИВАЮЩИХ ПРАВА

ЧЕЛОВЕКА ДЕЙСТВИЙ ИЗРАИЛЯ В ОТНОШЕНИИ

НАСЕЛЕНИЯ ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЙ

ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ ИНФОРМАЦИИ

БЛИЖНЕВОСТОЧНОЕ АГЕНТСТВО ОРГАНИЗАЦИИ

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ДЛЯ ПОМОЩИ

ПАЛЕСТИНСКИМ БЕЖЕНЦАМ И ОРГАНИЗАЦИИ

РАБОТ

МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО В ЦЕЛЯХ

ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ НОВЫХ ПОТОКОВ

БЕЖЕНЦЕВ

РАЗВИТИЕ И МЕЖДУНАРОДНОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ

СОТРУДНИЧЕСТВО

ЛИКВИДАЦИЯ ВСЕХ ФОРМ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПАКТЫ О ПРАВАХ ЧЕЛОВЕКА

МЕЖДУНАРОДНАЯ КАМПАНИЯ ПО БОРЬБЕ ПРОТИВ

НЕЗАКОННОГО ОБОРОТА НАРКОТИКОВ

Письмо Постоянного представителя Марокко при Организации

Объединенных Наций от 5 мая 1986 года на имя Генерального

секретаря

По поручению правительства Королевства Марокко, страны-организатора

шестнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств,

состоявшейся в Фесе 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры (6-10 января 1986 года),

имею честь настоящим препроводить тексты заключительного коммюнике (приложение I) и

принятых Конференцией резолюций по организационным, уставным и общим вопросам

(приложение II), по политическим и информационным вопросам (приложение III), по

экономическим и финансовым вопросам (приложение IV) и по культурным и социальным

вопросам (приложение V). Просим Вас распространить их в качестве документа

Генеральной Ассамблеи по пунктам 12, 22, 24, 26, 29, 31, 33, 35, 36, 37, 40, 45,

51, 52, 54, 58, 62, 73, 76, 77, 78, 81, 91, 99 и 10?. первоначального перечня, а

также Совета Безопасности.

Мехди АЛАУИ

Посол
Постоянный представитель
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ICFM/16-86/FIN/DEC.

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ КОММЮНИКЕ ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ
МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ

Fee, Королевство Марокко

25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года)

В ответ на любезное приглашение Королевства Марокко и в соответствии с
резолюцией, принятой на пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских
государств 2.5-29 раби ас-сани 1406 года хиджры, что соответствует 6-10 января
1986 года, в Фесе была созвана шестнадцатая Конференция министров иностранных дел
исламских государств.

2. Конференции предшествовало подготовительное совещание старших должностных лиц,
состоявшееся 23 раби ас-сани 1406 'года хиджры (4 января 1986 года) под
председательством заведующего отделом отношений с арабскими и исламскими странами
министерства иностранных дел Королевства Марокко Его Превосходительства посла
Мохамеда эт-Тази.

3. В работе Конференции участвовали следующие государства - члены Организации
Исламская конференция:

Алжирская Народная Демократическая Республика, Народная Республика Бангладеш,
Государство Бахрейн, Народная Республика Бенин, Бруней Даруссалам, Буркина
Фасо, Габонская Республика, Республика Гамбия, Гвинейская Республика,
Республика Гвинея-Бисау, Республика Джибути, Арабская Республика Египет,
Республика Индонезия, Иорданское Хашемитское Королевство, Иракская Республика,
Исламская Республика Иран, Йеменская Арабская Республика, Народная
Демократическая Республика Йемен, Республика Камерун, Государство Катар,
Федеральная Исламская Республика Коморские Острова, Государство Кувейт,
Ливанская Республика, Социалистическая Народная Ливийская Арабская Джамахирия,
Исламская Республика Мавритания, Малайзия, Республика Мали, Мальдивская
Республика, Королевство Марокко, Республика Нигер, Объединенные Арабские
Эмираты, Султанат Оман, Исламская Республика Пакистан, Палестина, Королевство
Саудовская Аравия, Республика Сенегал, Сирийская Арабская Республика,
Сомалийская Демократическая Республика, Республика Судан, Республика Сьерра
Леоне, Тунисская Республика, Турецкая Республика, Республика Уганда и
Республика Чад.

4. В качестве наблюдателей на Конференции присутствовали:

a) - турецкая община Кипра
Фронт национального освобождения моро

b) международные организации:

Организация Объединенных Наций
Организация африканского единства
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Лига арабских государств
Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и
культуры (ЮНЕСКО)

- Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных
Наций (ФАО)
Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по
делам беженцев

- Организация Арабской лиги по вопросам образования, науки и культуры
(АЛЕКСО)
Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ)

- Комитет Организации Объединенных Наций по осуществлению неотъемлемых
прав палестинского народа
Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН)
Организация Объединенных Наций по промышленному развитию (ЮНИДО)

- Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и развитию
(ЮНКТАД)

c) вспомогательные органы Организации Исламская конференция:

- Исследовательский центр исламской истории, искусства и культуры
Исламский центр статистических, экономических и социальных
исследований и подготовки
Исламский фонд для науки, техники и развития

- Исламский центр профессионально-технической подготовки и исследований
- Исламский центр развития торговли

Академия исламского права
Исламский комитет Международного полумесяца

- Международная комиссия по сохранению исламского культурного наследия

d) органы и учреждения, связанные с Организацией Исламская конференция:

- Исламский банк развития
Исламская организация по вопросам образования, науки и
культуры (ИСЕСКО)
Международное исламское информационное агентство (МИИА)

- Радиовещательная организация исламских государств (РОИГ)
Исламская палата по вопросам торговли, промышленности и
товарных бирж

- Организация столиц и городов исламских государств
Постоянный совет Исламского фонда солидарности

- Исламская ассоциация судовладельцев

e) исламские учреждения и ассоциации:

Всемирная мусульманская лига
- Исламская ассоциация Даава
- Всемирный мусульманский конгресс

Всемирная федерация международных арабо-мусульманскнх школ
Всемирная ассамблея мусульманской молодежи
Международная ассоциация исламских банков
Исламский совет Европы

f) на Конференции присутствовали также представители афганских муджахиддинов.
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5. Конференцию открыл наследный принц Королевства Марокко Его Королевское
Высочество Сиди Мохамед, который выступил со знаменательной речью от имени его отца
суверена Марокко Его Величества короля Хасана II. В начале своего выступления он
приветствовал участвующие делегации и заявил, что Марокко с чувством гордости
принимает у себя это совещание, за работой которого будут с надеждой следить
мусульманские страны. Он передал свои наилучшие пожелания успеха участникам
Конференции и выразил надежду, что две самые благородные добродетели, которые
проповедуются исламом и на которых основаны многие его учения, восторжествуют в
ходе Конференции. Первая добродетель - это терпимость, лежащая в основе
сплоченности и единства Организации, которые являются уникальным источником силы
для мусульманских стран. Вторая добродетель - это гибкое реагирование на все
события, происходящие в нравственной, духовной и научно-технической областях. Он
добавил, что "мы должны время от времени пересматривать наши принципы, с тем чтобы
приспосабливать их к современным обстоятельствам, давая тем самым возможность нашим
мусульманским странам укреплять свою позицию среди государств".

Ряд глав делегаций выразили благодарность и признательность Его Величеству
королю Хасану II за его теплые слова приветствия Конференции, которыми ее участники
будут руководствоваться в своей работе.

6. Заместитель премьер-министра и министр иностранных дел Йеменской Арабской
Республики и Председатель пятнадцатой Конференции министров иностранных дел
исламских государств Его Превосходительство д-р Абдель Керим аль-Арьяни в своем
выступлении настоятельно призвал участников Конференции уделить максимальное
внимание главным задачам мусульманских стран. Он выразил надежду, что Конференция
рассмотрит жгучие вопросы и исторические проблемы, стоящие перед мусульманскими
странами.

7. Генеральный секретарь Организации Исламская конференция Его Превосходительство
Сейед Шарифуддин Пирзада, который приступил к выполнению обязанностей в январе
1985 года после единогласного избрания на пятнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, принес присягу. Присягу принесли также три
помощника Генерального секретаря: Его Превосходительство г-н Тан Сри Абдул Рахман
ибн Абдул Джалал: Его Превосходительство г-н Мохаммед Мохтар ульд Ба и Его
Превосходительство г-н Шариф Мухаммад Ламин Хайдара.

8. Генеральный секретарь Организации Исламская конференция Его Превосходительство
Сейед Шарифуддин Пирзада выступил с заявлением, в котором он выразил
признательность Его Величеству королю Хасану II и правительству и народу
Королевства Марокко. Он высоко оценил роль Королевства Марокко в содействии
решению стоящих перед мусульманскими странами задач и укреплении их единства и
солидарности. В своем выступлении Его Превосходительство остановился на целях,
которые он намеревается преследовать, прилагаемых им усилиях, поддержке, полученной
им от государств-членов, и препятствиях, с которыми он столкнулся в течение первого
года выполнения им обязанностей Генерального секретаря Организации. В своей речи
он рассмотрел также административное и финансовое положение Генерального
секретариата и его различных органов и отделов.

9. Конференция единогласно избрала министра иностранных дел и сотрудничества
Королевства Марокко Его Превосходительство Абдельлатифа Филали Председателем
шестнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.
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Конференция единогласно избрала также следующих трех заместителей Председателя:

- министра иностранных дел Малайзии Его Превосходительства г-на Ахмада
Ритхауддина;

министра иностранных дел Республики Нигер Его Превосходительства
г-на Нахамане Сани Бако;

- заведующего отделом по политическим вопросам Организации освобождения
Палестины г-на Фарука Каддуми.

По традиции, снимающий с себя обязанности Председателя Его Превосходительство
д-р Абдель Керим аль-Арьяни был избран Генеральным докладчиком.

10. Министр иностранных дел и сотрудничества Королевства Марокко Его
Превосходительство Абделълатиф Филали выступил с речью, в которой он поблагодарил
делегации за избрание его Председателем Конференции. Он тепло приветствовал их и
выразил надежду, что работа Конференции будет содействовать укреплению единства и
действенной солидарности исламских стран. Он настоятельно призвал также к
расширению сотрудничества между государствами-членами во всех областях, особенно в
экономической области в рамках Плана действий и соглашений, проектов, учреждений и
организаций, созданных под эгидой ОИК.

11. Участники Конференции заслушали также два заявления, с которыми от имени Его
Превосходительства Генерального секретаря Организации Объединенных Наций и Его
Превосходительства Генерального секретаря Лиги арабских государств выступили
представители этих организаций. На Конференции выступили также представитель ОАЕ,
Его Превосходительство Генеральный директор ЮНЕСКО и Генеральный директор ИСЕСКО.

12. Заведующий отделом отношений с арабскими и исламскими странами министерства
иностранных дел Марокко и Председатель совещания старших должностных лиц посол
Мохамед эт-Тази зачитал доклад вышеупомянутого совещания, который был утвержден
Конференцией.

13. Конференция утвердила свою повестку дня и учредила четыре комитета в
соответствии с правилами процедуры заседаний Конференции министров иностранных дел
исламских государств:

- Комитет по политическим и информационным вопросам
Комитет по экономическим и социальным вопросам
Комитет по культурным вопросам и делам Исламского фонда солидарности

- Комитет по административным и финансовым вопросам.

14. В ходе общих прений Их Высочества и Их Превосходительства главы делегаций
государств-членов выступили с заявлениями, в которых они рассмотрели проблемы и
вопросы, стоящие на повестке дня Конференции, и изложили позицию своих стран по
этим вопросам. В ходе дискуссии на Конференции были обсуждены также вопросы,
представляющие чрезвычайно важное значение для мусульманских стран.

15. Участники Конференции приняли заявление, в котором выразили свою солидарность
и активную поддержку ливийскому народу, защищающему свой суверенитет и
территориальную неприкосновенность. Конференция обратила внимание международного
сообщества на неоднократные провокации и активизацию враждебных действий
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международного империализма и сионистского образования против Социалистической
Народной Ливийской Арабской Джамахирии, действий, которые создают серьезную угрозу
международному миру и безопасности. По мнению Конференции, империалистическая и
сионистская угроза Ливийской Арабской Джамахирии направлена против всех арабских
государств. Конференция приняла еще одно заявление, в котором осудила принятые
администрацией Соединенных Штатов Америки меры против Ливийской Арабской
Джамахирии, нарушающие международное право и конвенции. Конференция подтвердила
свою полную солидарность с Ливийской Арабской Джамахирией в ее борьбе против этих
произвольных акций и потребовала от администрации США их прекращения, подчеркнув их
противозаконность, а также предложив государствам-членам принять соответствующие
меры по противодействию этим акциям.

16. Конференция выразила признательность Постоянному комитету по информационным и
культурным вопросам, возглавляемому президентом Республики Сенегал Его
Превосходительством Абду Диуфом, за его усилия в расширении и укреплении
сотрудничества между государствами-членами в этих областях. Она настоятельно
призвала ускорить осуществление рекомендаций второй сессии Постоянного комитета.

17. Конференция переизбрала членов Органа по финансовому контролю на двухгодичный
срок.

18. Конференция единогласно утвердила представленную министром шахт и
электрификации Федеративной Республики Нигерия Его Превосходительством Хаджи
Лукманом просьбу о принятии его страны в члены ОИК, в результате чего Нигерия стала
46-м членом ОИК. По этому случаю Председатель Конференции, ряд глав делегаций и
Генеральный секретарь выступили с заявлениями, в которых поздравили Нигерию с
приемом в члены Организации.

19. Конференция поручила Генеральному секретарю провести консультации с
государствами-членами относительно времени и места проведения следующей Конференции
и сообщить государствам-членам о результатах его консультаций в течение двух
месяцев.

20. После тщательного обсуждения Конференция приняла ряд важных резолюций по
следующим вопросам:

I. ПОЛИТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ И ИНФОРМАЦИЯ

i) По вопросу о Палестине и Ближнем Востоке Конференция осудила агрессию
Израиля против Туниса и штаб-квартиры ООП в Тунисе. Она вновь подтвердила свою
приверженность принципам, на которых должно основываться любое решение вопроса о
Палестине и Ближнем Востоке. Главным в этих принципах является то, что вопрос о
Палестине является сердцевиной ближневосточного конфликта, что справедливый и
прочный мир в этом районе может быть основан лишь на полном уходе сионистского
образования с оккупированных палестинских и арабских территорий, а также
восстановление неотъемлемых национальных прав палестинского народа, включая его
право на возвращение на свою родину - Палестину, его право на самоопределение и его
право на создание своего собственного независимого суверенного государства в
Палестине со столицей в городе Аль-Кудс.
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ii) Конференция подтвердила поддержку государствами-членами резолюции
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций о проведении под эгидой
Организации Объединенных Наций Международной конференции по урегулированию вопроса
о Палестине и Ближнем Востоке с участием ООП в качестве независимой стороны и на
равной основе со всеми заинтересованными сторонами, а также с участием СССР и США и
других постоянных членов Совета Безопасности.

iii) Конференция решительно осудила США за их постоянное враждебное отношение
к неотъемлемым национальным правам палестинского народа и продолжающуюся поддержку
ими сионистского врага. Она предложила Европейскому экономическому сообществу
(ЕЭС) предпринять практические и позитивные шаги по осуществлению ее предыдущих
резолюций по вопросу о Палестине и Ближнем Востоке.

iv) Конференция вновь заявила о поддержке государствами-членами и их
народами разрыва всех дипломатических, военных, экономических, культурных и других
прямых и косвенных отношений с сионистским врагом.

V) Конференция выразила сожаление в связи с восстановлением некоторыми
государствами дипломатических отношений с сионистским врагом и призвала их
пересмотреть свое решение, с тем чтобы не допустить его негативного влияния на их
отношения с арабскими и исламскими государствами.

vi) Конференция подтвердила, что решение Израиля об аннексии сирийских
Голанских высот является незаконным и недействительным. Она осудила настойчивое
осуществление Израилем мер, направленных на изменение физического характера,
демографической структуры и правового статуса сирийских Голанских высот.

vii) Конференция призвала Соединенные Штаты Америки воздерживаться от
принятия каких-либо шагов, которые могут усилить военную мощь Израиля и поддержать
его агрессивные действия. Она осудила также стратегический альянс между США и
Израилем и все соглашения и формы сотрудничества между ними.

viii) Конференция осудила продолжающуюся оккупацию Израилем части Южного
Ливана, его террористические акты и преступные действия против гражданского
населения, подтвердив свое требование об осуществлении резолюций Совета
Безопасности, которые призывают к немедленному выводу израильских войск со всей
ливанской территории. Конференция отметила также усилия, предпринимаемые в целях
национального примирения в Ливане и сохранения единства ливанского народа и его
институтов, а также территориальной целостности страны.

ix) конференция подчеркнула решимость государств-членов использовать все
их возможности для противодействия решению Израиля об аннексии Аль-Кудса и
установить политический и экономический бойкот государств, которые признают это
решение Израиля.

х) Конференция выступила с заявлением, в котором осудила вторжение
израильских войск в мечеть Аль-Акса в попытке закрепления за евреями в мечети места
для молитв, и выразила свою глубокую озабоченность в связи с этой подлой
агрессией. Она призвала международное сообщество принять необходимые меры в целях
недопущения повторения таких актов агрессии.
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xi) Конференция вновь осудила Израиль за его отказ осуществить
резолюцию 487 Совета Безопасности, единогласно принятую в 1981 году, и за
продолжение им агрессивной политики, направленной на создание помех
научно-техническому развитию исламских государств. Она настоятельно призвала
государства-члены приложить все возможные усилия, с тем чтобы убедить Международное
агентство по атомной энергии воздерживаться от научного сотрудничества с Израилем
до тех пор, пока последний не согласится распространить на все его ядерные
установки гарантии Агентства.

xii) Конференция просила Генерального секретаря подготовить а
сотрудничестве с Лигой арабских государств и Организацией африканского единства
исследование о ядерном вооружении Израиля.

xiii) Конференция вновь осудила вооруженное нападение Израиля на иракские
ядерные установки. Она подтвердила право Ирака и всех развивающихся стран
использовать ядерную энергию в мирных целях в своих программах развития.

xiv) Конференция вновь подтвердила законный характер борьбы народов Южной
Африки и Намибии с использованием всех возможных средств, включая вооруженную
борьбу, за освобождение от колониального господства и расовой дискриминации. Она
осудила политику создания псевдонезависимых образований, направленную на укрепление
расистского режима в Южной Африке.

xv) Конференция заслушала заявление представителя афганских
муджахиддинов и дала высокую оценку их борьбе за освобождение их страны от
иностранного вторжения, за сохранение их национальной независимости и самобытности
в качестве исламской неприсоединившейся страны. Конференция приветствовала
единство, достигнутое муджахиддинами, и настоятельно призвала государства-члены
укреплять сотрудничество с ними.

xvi) Конференция заявила, что безопасность каждого исламского

государства является предметом беспокойства всех государств-членов. Она призвала к
укреплению безопасности государств-членов на основе солидарности и сотрудничества
между ними в соответствии с принципами и целями устава ОИК. Конференция
подтвердила решимость государств-членов сохранять исламские ценности и исламский
образ жизни.

xvii) Конференция настоятельно призвала все государства, особенно
государства, обладающие ядерным оружием, ответить на предложения о создании зон,
свободных от ядерного оружия, в Африке, на Ближнем Востоке и в Южной Азии. Она
осудила сговор между сионистским образованием и расистским режимом Южной Африки в
области производства ядерного оружия. Она приветствовала также решение
государств-членов АСЕАН об объявлении Юго-Восточной Азии зоной, свободной от
ядерного оружия.

xviii) Конференция призвала исламские государства продолжать свое
сотрудничество с Конференцией по разоружению, Генеральной Ассамблеей Организации
Объединенных Наций и другими международными форумами в целях укрепления
безопасности государств, не обладающих ядерным оружием. Она настоятельно призвала
две сверхдержавы и другие военные державы начать серьезные переговоры на
Конференции по разоружению в Женеве.
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xix) Конференция вновь подтвердила территориальную целостность
Федеральной Исламской Республики Коморские Острова, суверенитет которой
распространяется на четыре острова, включая Майотту. Она заявила о своей поддержке
законных усилий правительства Коморских Островов по возвращению Майотты. Она
предложила правительству Франции выполнить обещания, данные им накануне
референдума 1974 года и касающиеся обеспечения единства и территориальной
целостности Коморских Островов.

хх) Конференция призвала оказать поддержку и чрезвычайную помощь
массовым потокам беженцев, направляющимся в государства-члены. Она призвала
предпринять усилия по облегчению их безопасной репатриации в места их
происхождения. Конференция рекомендовала также расширить помощь, оказываемую
государствам-членам, которые принимают огромное число беженцев.

xxi) Конференция вновь заявила о своей поддержке борьбы мусульман южной
части Филиппин за самоопределение. Она настоятельно призвала государства-члены
оказать поддержку Фронту национального освобождения моро, законному представителю
народа моро. Конференция подтвердила свою готовность и впредь оказывать помощь
народу моро в защите им своих законных прав и в противодействии всем формам
несправедливости и репрессий.

xxii) Конференция призвала все государства-члены уделить надлежащее
внимание проблемам мусульманских меньшинств и предпринять все возможные усилия, с
тем чтобы угнетенные меньшинства в немусульманских странах могли пользоваться
своими законными правами, а также обеспечить, чтобы они имели равный статус с
другими гражданами.

xxiii) Рассмотрев вопрос, озаглавленный "Положение турецкого
мусульманского меньшинства в Болгарии", и нарушение законного права мусульманской
общины в Болгарии сохранять свою самобытность и поддерживать свои культурные и
религиозные традиции, Конференция поручила Генеральному секретарю учредить
контактную группу в составе трех членов для изучения положения мусульманского
меньшинства в Болгарии и внесения рекомендаций в целях нахождения решения этой
проблемы. К Генеральному секретарю была также обращена просьба следить за
развитием событий в этой области и представить доклад по этому вопросу Конференции
министров иностранных дел исламских государств.

xxiv) Конференция предложила Группе исламских государств при Организации
Объединенных Наций укрепить сотрудничество и координацию между ОИК и системой
Организации Объединенных Наций. Она рекомендовала провести в 1986 году второе
совещание между Генеральным секретариатом ОИК и соответствующими учреждениями ООН.

xxv) Конференция отметила неоправданный выход некоторых государств из
ЮНЕСКО и заявила о своей полной поддержке этой Организации и ее Генерального
директора Его Превосходительства г-на Амаду Нахтара М'Боу. Конференция призвала
также все страны, поддерживающие благородные принципы ЮНЕСКО, оказывать эффективное
содействие деятельности этой Организации.
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xxvi) Конференция одобрила рекомендации Комитета исламской солидарности с
народами Сахеля, который провел совещание в ходе Конференции по обсуждению проблем
африканских государств Сахеля. Она подчеркнула важное значение развития экономики
стран Сахеля; принятия среднесрочных и долгосрочных программ по борьбе с засухой и
чрезвычайных мер в области производства продовольствия для удовлетворения
потребностей населения. Конференция высоко оценила роль, которую играют народные
комитеты в некоторых государствах-членах в деле укрепления братской солидарности с
дружественными государтвами Сахеля.

xxvii) Конференция с чувством братской солидарности заслушала заявление
представителя киприотов-турок Его Превосходительства Кенана Атакола, который
рассказал о справедливом деле турецкого народа Кипра. Конференция вновь
подтвердила свои предыдущие резолюции по кипрскому вопросу и заявила о своем
понимании и поддержке усилий киприотов-турок по достижению равного статуса с
киприотами-греками и по восстановлению своих законных прав. Конференция выразила
также надежду, что усилия Генерального секретаря Организации Объединенных Наций
приведут к справедливому и прочному урегулированию кипрского вопроса.

xviii) Конференция призвала мобилизовать людские и материальные ресурсы
государств-членов для создания научной основы сотрудничества между ними в области
информации в рамках специальной системы информации, отражающей единую исламскую
точку зрения и основные проблемы мусульманских стран.

xxix) Конференция с признательностью отметила любезное приглашение
Королевства Саудовская Аравия провести в этой стране Конференцию министров
информации государств-членов.
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ШЕСТНАДЦАТАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ

ГОСУДАРСТВ, ФЕС

УКАЗАТЕЛЬ

ОСНОВНЫЕ, УСТАВНЫЕ И ОБЩИЕ ВОПРОСЫ

РЕЗОЛЮЦИЯ № ТЕМА СТР.

1/16-ORG

2/16-ORG

3/16-ORG

4/16-ORG

5/16-ORG

Исламский международный суд 16

Права человека в исламе 16

Региональные согласительные и арбитражные

комиссии 17

Международная комиссия исламского права 18

Доклад о второй сессии Постоянного комитета по

информации и культурным вопросам 18
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РЕЗОЛЮЦИЯ IP 1/16-ORG

ИСЛАМСКИЙ МЕЖДУНАРОДНЫЙ СУД

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 11/3 (IS) третьей Конференции исламских государств на
высшем уровне, которая утвердила создание Исламского международного суда для
урегулирования споров между государствами-членами мирными средствами, избавляя их
тем самым от необходимости выносить такие споры в неисламские судебные органы,

ссылаясь также на резолюцию » 1/15-0RG пятнадцатой Конференции министров

иностранных дел,

рассмотрев доклад Генерального секретариата, рекомендации Группы экспертов и

окончательный проект статута Суда, приложенный к докладу Секретариата,

высоко оценивая усилия, приложенные Генеральным секретарем, Генеральным

секретариатом и Группой экспертов в целях завершения выработки проекта статута Суда,

1. просит Генерального секретаря направить проект статута Исламского

международного суда государствам-членам для выявления их мнений и замечаний;

2. настоятельно призывает государства-члены изучить проект и представить

свои мнения и замечания Генеральному секретариату в кратчайшие сроки;

3. просит Генерального секретаря созвать еще одно заседание Группы экспертов

с участием всех государств-членов для повторного рассмотрения проекта с учетом

замечаний, полученных от государств-членов;

4- просит Генерального секретаря представить окончательный проект

семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 2/16-ORG

ПРАВА ЧЕЛОВЕКА В ИСЛАМЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

веруя в неизменные принципы, установленные исламом в отношении свободы,
справедливости и мира, братства и равноправия между людьми без различия расы или
цвета кожи,

вновь подтверждая принципы и цели устава Организации Исламская конференция,
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высоко оценивая усилия, приложенные комитетами экспертов с целью подготовки
документа о правах человека в исламе,

с удовлетворением отмечая усилия Генерального секретариата, рекомендации
Группы экспертов и желание государств-членов завершить рассмотрение проекта
документа,

рассмотрев доклад Генерального секретариата по этому вопросу,

1. настоятельно призывает государства-члены направить свои окончательные
замечания по проекту документа о правах человека в исламе Генеральному секретариату;

2. просит Генерального секретаря предложить государствам-членам назначить
экспертов в Группу экспертов, которой необходимо собраться как можно быстрее для
завершения рассмотрения проекта документа;

3. просит Генерального секретаря представить доклад по этому вопросу
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 3/16-ORG

РЕГИОНАЛЬНЫЕ СОГЛАСИТЕЛЬНЫЕ И АРБИТРАЖНЫЕ КОМИССИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на Касабланкекую хартию четвертой Конференции исламских государств на
высшем уровне, предусматривающую, в частности, создание региональных согласительных
и арбитражных комиссий для урегулирования конфликтов и споров между исламскими
государствами,

ссылаясь также на резолюцию » 3/15-ORG, принятую пятнадцатой Конференцией
министров иностранных дел исламских государств,

рассмотрев доклад Генерального секретаря и проект исследования, подготовленный
Генеральным секретариатом по этому вопросу,

просит Генерального секретаря распространить это исследование среди
государств-членов для выявления их мнений и замечаний, пересмотреть его с учетом
полученных замечаний и представить его семнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 4/16-ORG

МЕЖДУНАРОДНАЯ КОМИССИЯ ИСЛАМСКОГО ПРАВА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию IP 21/14-C четырнадцатой Конференции министров

иностранных дел исламских государств и резолюцию IP 24/15-С пятнадцатой Конференции

министров иностранных дел исламских государств, в которых содержался настоятельный

призыв к государствам-членам направить в Генеральный секретариат свои замечания

относительно проекта статута Международной КОМИССИИ исламского права, с тем чтобы

дать ему возможность провести заседание экспертов для рассмотрения проекта с учетом

этих замечаний,

ссылаясь также на рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по

экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев доклад Генерального секретариата по этому вопросу,

1. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не представили в

Генеральный секретариат свои замечания относительно проекта статута Международной

комиссии исламского права, сделать это как можно скорее;

2. просит Генерального секретаря созвать в кратчайшие сроки заседание Группы

экспертов для завершения рассмотрения проекта и его окончательной доработки с

учетом полученных от государств-членов замечаний;

3- просит Генерального секретаря представить доклад по этому вопросу
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ IP 5/16-0RG

ДОКЛАД О ВТОРОЙ СЕССИИ ПОСТОЯННОГО КОМИТЕТА ПО ИНФОРМАЦИИ

И КУЛЬТУРНЫМ ВОПРОСАМ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на соответствующую резолюцию, принятую третьей Конференцией исламских

государств на высшем уровне, состоявшейся в Королевстве Саудовская Аравия в январе

1981 года, по вопросу о создании Постоянного комитета по информации и культурным

вопросам,

изучив пояснительную записку и Декларацию и рекомендации, принятые Постоянным

комитетом на его второй сессии, состоявшейся в Дакаре, Сенегал, 31 октября-2 ноября

1985 года под председательством президента Сенегала,
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с удовлетворением принимая к сведению информацию, представленную министром
иностранных дел Сенегала,

1. выражает признательность Постоянному комитету по информации и культурным
вопросам за его усилия по расширению и укреплению сотрудничества между
мусульманскими государствами в этих областях;

2. постановляет предпринять безотлагательные шаги по выполнению всех
рекомендаций Постоянного комитета;

3. выражает свою благодарность и признательность Его Превосходительству
президенту Сенегала Абду Диуфу, председателю Постоянного комитета по информации и
тсультурным вопросам за его мудрое руководство работой Комитета.
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РЕЗОЛЮЦИЯ IP ТЕМА СТР.

ДОКЛАД ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО ПОЛИТИЧЕСКИМ

И ИНФОРМАЦИОННЫМ ВОПРОСАМ 23

1/16-Р ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ И БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 32

2/16-Р ГОРОД АЛЬ-КУДС АШ-П1АРИФ 40

3/16-Р КОМИТЕТ ПО АЛЬ-КУДСУ 42

4/16-Р ФОНД ДЛЯ АЛЬ-КУДСА И ЕГО ДАРСТВЕННЫЙ ФОНД 43

5/16-Р ИСЛАМСКОЕ БЮРО ПО БОЙКОТУ ИЗРАИЛЯ 43

6/16-Р ИСЛАМСКОЕ БЮРО ПО ВОЕННОЙ КООРДИНАЦИИ С ПАЛЕСТИНОЙ (ООП) 44

7/16-Р ПОЧТОВАЯ МАРКА, ПОСВЯЩЕННАЯ ПАЛЕСТИНЕ 45

8/16-Р ПРОТИВОДЕЙСТВИЕ СОЗДАНИЮ СИОНИСТСКИХ КОЛОНИАЛЬНЫХ

ПОСЕЛЕНИЙ В АЛЬ-КУДС АШ-ШАРИФЕ И ЕГО ОКРЕСТНОСТЯХ, А ТАКЖЕ
В ДРУГИХ ЧАСТЯХ ОККУПИРОВАННЫХ ПАЛЕСТИНСКИХ ТЕРРИТОРИЙ 46

9/16-Р ИСЛАМСКИЙ КОМИТЕТ ПО НАБЛЮДЕНИЮ ЗА ДЕЙСТВИЯМИ СИОНИСТСКОГО

ВРАГА 4 7

10/16-Р ОККУПИРОВАННЫЕ СИРИЙСКИЕ ГОЛАНСКИЕ ВЫСОТЫ, РЕШЕНИЕ ИЗРАИЛЯ
ОБ ИХ АННЕКСИИ И ТЕРРОРИСТИЧЕСКИЕ ДЕЙСТВИЯ ПРОТИВ СИРИЙСКИХ
АРАБСКИХ ГРАЖДАН48

11/16-Р СТРАТЕГИЧЕСКИЙ АЛЬЯНС МЕЖДУ СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ И

ИЗРАИЛЯ 49

12/16-Р ИЗРАИЛЬСКАЯ АГРЕССИЯ В ЮЖНОМ ЛИВАНЕ 50

13/16-Р ЯДЕРНОЕ ВООРУЖЕНИЕ ИЗРАИЛЯ 52

14/16-Р АГРЕССИЯ ИЗРАИЛЯ ПРОТИВ ИРАКСКИХ ЯДЕРНЫХ УСТАНОВОК И ОТКАЗ
ИЗРАИЛЯ ВЫПОЛНИТЬ РЕЗОЛЮЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ
И МЕЖДУНАРОДНОГО АГЕНТСТВА ПО АТОМНОЙ ЭНЕРГИИ 54

15/16-Р ВОЗОБНОВЛЕНИЕ ИЛИ УСТАНОВЛЕНИЕ И ПОДДЕРЖАНИЕ НЕКОТОРЫМИ
СТРАНАМИ ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ С СИОНИСТСКИМ ВРАГОМ 56

16/16-Р ПОДДЕРЖКА ОСВОБОДИТЕЛЬНОЙ БОРЬБЫ НАРОДОВ НАМИБИИ И ЮЖНОЙ

АФРИКИ Ь 7
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УКАЗАТЕЛЬ (продолжение)

РЕЗОЛЮЦИЯ ff ТЕМА СТР.

17/16-Р САНКЦИИ ПРОТИВ РАСИСТСКОГО РЕЖИМА ЮЖНОЙ АФРИКИ 60

18/16-Р СОЛИДАРНОСТЬ С НАРОДОМ САХЕЛЯ 61

19/16-Р ПОЛОЖЕНИЕ В АФГАНИСТАНЕ 63

20/16-Р О БЕЗОПАСНОСТИ И СОЛИДАРНОСТИ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ 66

21/16-Р СОЗДАНИЕ В АФРИКЕ, НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ И В ЮЖНОЙ АЗИИ ЗОН,

СВОБОДНЫХ ОТ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ 68

22/16-Р УКРЕПЛЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ ГОСУДАРСТВ, НЕ ОБЛАДАЮЩИХ ЯДЕРНЫМ

ОРУЖИЕМ, ПРОТИВ ПРИМЕНЕНИЯ ИЛИ УГРОЗЫ ПРИМЕНЕНИЯ ЯДЕРНОГО

ОРУЖИЯ 69

23/16-Р УКРЕПЛЕНИЕ ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ В БОРЬБЕ С УГОНОМ

ВОЗДУШНЫХ СУДОВ 71

24/16-Р ПОЛОЖЕНИЕ НА АФРИКАНСКОМ РОГЕ 72

25/16-Р КОМОРСКИЙ ОСТРОВ МАЙОТТА 73

26/16-Р ОККУПАЦИЯ ЭФИОПИЕЙ ДВУХ РАЙОНОВ СОМАЛИЙСКОЙ ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ

РЕСПУБЛИКИ 74

27/16-Р ПРОБЛЕМЫ БЕЖЕНЦЕВ 75

28/16-Р ВОПРОС О МУСУЛЬМАНАХ В ЮЖНОЙ ЧАСТИ ФИЛИППИН 76

29/16-Р ИСЛАМСКИЕ ОБЩИНЫ В СТРАНАХ, НЕ ЯВЛЯЮЩИХСЯ ЧЛЕНАМИ

ОРГАНИЗАЦИИ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 77

30/16-Р ПОЛОЖЕНИЕ ТУРЕЦКОГО МУСУЛЬМАНСКОГО МЕНЬШИНСТВА В БОЛГАРИИ 78

31/16-Р СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ОРГАНИЗАЦИЕЙ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ И

МЕЖДУНАРОДНЫМИ И РЕГИОНАЛЬНЫМИ ОРГАНИЗАЦИЯМИ 79

32/16-Р ПОДДЕРЖКА ЮНЕСКО И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ЕЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА 81

33/16-Р ПЛАН В ОБЛАСТИ ИНФОРМАЦИИ 82

34/16-Р МЕЖДУНАРОДНОЕ ИСЛАМСКОЕ ИНФОРМАЦИОННОЕ АГЕНТСТВО (ИИНА) 83

35/16-Р РАДИОВЕЩАТЕЛЬНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ 84
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ДОКЛАД ПРЕДСЕДАТЕЛЯ КОМИТЕТА ПО ПОЛИТИЧЕСКИМ И ИНФОРМАЦИОННЫМ
ВОПРОСАМ ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ
ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ, СОСТОЯВШЕЙСЯ В ФЕСЕ, КОРОЛЕВСТВО МАРОККО,
25-29 РАБИ АС-САНИ, 1406 ГОДА ХИДЖРЫ (6-10 ЯНВАРЯ 1986 ГОДА)

1. Комитет по политическим и информационным вопросам шестнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств заседал в Фесе с 25 по 29 раби
ас-сани 1406 года хиджры (6-10 января 1986 года) с целью рассмотрения пунктов
повестки дня Конференции, имеющих отношение к политическим и информационным
вопросам, и представления по ним рекомендаций пленарной сессии Конференции.

2. Государства-члены, представленные на шестнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, приняли участие в обсуждениях, состоявшихся в
Комитете.

3. Заседание Комитета было открыто Его Превосходительством г-ном Мустафой Якубом,
советником министерства иностранных дел Йеменской Арабской Республики, принимавшей
пятнадцатую Конференцию министров иностранных дел исламских государств. После
краткого заявления, в котором он приветствовал делегатов и выразил благодарность
правительству и народу Королевства Марокко за проведение у себя Конференции, он
предложил Его Превосходительству д-ру Аэеддину Лараки, министру национального
образования Королевства Марокко, как представителю принимающей страны выполнять
функции Председателя на заседаниях Комитета.

4. В коротком вступительном заявлении Его Превосходительство д-р Аэеддин Лараки
приветствовал участников и выразил надежду на успех работы Комитета.

5. Затем Комитет избрал представителей Малайзии, Нигера и Палестины на должности
заместителей Председателя, а представителя Йеменской Арабской Республики на
должность Докладчика.

6. Комитет рассмотрел пункты 10-32 повестки дня. Было проведено надлежащее
рассмотрение и обсуждение каждого пункта и обмен мнениями по различным проектам
резолюций, предложенных в атмосфере ответственности, солидарности и братского
взаимопонимания, что позволило Комитету завершить всю свою работу, приняв
резолюции, направленные на укрепление исламского единства и солидарности.

7. Комитет по политическим и информационным вопросам принял следующие резолюции:

1/16-Р Вопрос о Палестине и Ближнем Востоке.

2/16-Р Город Аль-Кудс аш-Шариф.

3/16-Р Комитет по Аль-Кудсу.

4/16-Р Фонд для Аль-Кудса и его Дарственный фонд.

5/16-Р Исламское бюро по бойкоту Израиля.

6/16-Р Исламское бюро по военной координации с Палестиной (ООП).
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7/16-P

8/16-P

9/16-P

10/16-P

11/16-P

12/16-P

13/16-P

14/16-P

15/16-P

16/16-P

17/16-P

18/16-P

19/16-P

20/16-P

21/16-P

22/16-P

23/16-P

24/16--P

25/16-P

26/16-P

Почтовая марка, посвященная Палестине.

Противодействие созданию сионистских колониальных поселений в

Аль-Кудс аш-Шарифе и его окрестностях, а также в других частях

оккупированных палестинских территорий.

Исламский комитет по наблюдению за действиями сионистского врага.

Оккупированные сирийские Голанские высоты, решение Израиля об их

аннексии и террористические действия против сирийских арабских

граждан.

Стратегический альянс между Соединенными Штатами Америки и Израилем.

Израильская агрессия в Южном Ливане.

ЯДерное вооружение Израиля.

Агрессия Израиля против иракских ядерных установок и отказ Израиля

выполнить резолюции Организации Объединенных Наций и Международного

агентства по атомной энергии.

Возобновление или установление и поддержание некоторыми странами

дипломатических отношений с сионистским врагом..

Поддержка освободительной борьбы народов Намибии и Южной Африки.

Санкции против расистского режима Южной Африки.

Солидарность с народом Сахеля.

Положение в Афганистане.

О безопасности и солидарности исламских государств.

Создание в Африке, на Ближнем Востоке и в Южной Азии зон, свободных

от ядерного оружия.

Укрепление безопасности государств, не обладающих ядерным оружием,
против применения или угрозы применения ядерного оружия.

Укрепление исламской солидарности в борьбе е угоном воздушных судов.

Положение на Африканском Роге.

Коморский остров Майотта.

Оккупация Эфиопией двух районов Сомалийской Демократической
Республики.

27/16-Р Проблемы беженцев.
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28/16-P Вопрос о мусульманах в южной части Филиппин.

29/16-Р Исламские общины в странах, не являющихся членами Организации
Исламская конференция.

30/16-Р Положение турецкого мусульманского меньшинства в Болгарии.

31/16-Р Сотрудничество между Организацией Исламская конференция и

международными и региональными организациями.

32/16-Р Поддержка ЮНЕСКО и деятельность ее Генерального директора.

33/16-Р План в области информации.

34/16-Р Международное исламское информационное агентство.

35/16-Р Радиовещательная организация исламских государств.

8. Эти резолюции были приняты консенсусом, и большинство из них получило
единодушную поддержку. Однако ряд государств-членов выразили оговорки по следующим
резолюциям:

Государства-члены

Алжирская Народно-

Демократическая Республика

Объединенная Республика

Камерун

Арабская Республика Египет

Исламская Республика Иран

Иракская Республика

Иорданское Хашимитское

Королевство

Ливанская Республика

Социалистическая Народная
Ливийская Арабская Джамахирия

Палестина

Резолюции

Резолюции ШР 19/16-Р, 24/16-Р,

26/16-Р и 30/16-Р.

Резолюции
30/16-Р.

24/16-Р, 26/16-Р и

Резолюции W» 1/16-Р, 10/16-Р и
15/16-Р.

Выразила оговорку относительно участия в
Конференции Египта.

Пункт 6 резолюции № 12/16-Р и
пункты 6-10 резолюции № 19/16-Р.

пункт 4 постановляющей части

резолюции № 1/16-Р.

Ссылка 5 на "палестинские лагеря"

в резолюции № 12/16-Р.

Резолюции й*Р 19/16-Р и 30/16-Р.

Оговорка относительно участия в Конференции

Египта.

Резолюции ИР 19/16-Р и 30/16-Р.

L
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Сирийская Арабская Республика Резолюции » 19/16-Р, № 30/16-Р,
№ 24/16-Р и » 26/16-Р.

Выразила оговорку относительно участия в
Конференции Арабской Республики Египет.

Народная Демократическая Резолюции 9 19/16-Р, W 24/16-Р,
Республика Йемен № 26/16-Р и » 30/16-Р.

Малайзия, Республика Индонезия Пункты 1-5 постановляющей части
и Бруней резолюции № 28/16-Р.
Даруссалам

9. Комитет по рекомендации Комитета по культурным и социальным вопросам
рассмотрел и единогласно принял резолюцию № 32/16-Р "Поддержка ЮНЕСКО и действий ее
Генерального директора".

10. Что касается проекта резолюции о Международном исламском информационном
агентстве, то Комитет, рассмотрев этот вопрос, постановил передать его Комитету по
административным и финансовым вопросам ввиду того, что один из пунктов этого
проекта резолюции касается финансовых вопросов. Так как Комитет по
административным и финансовым вопросам к тому времени уже завершил свою работу,
было решено вынести указанный проект резолюции на пленарную сессию.

11. Что касается проектов резолюций об ирано-иракской войне, то после
продолжительного обсуждения было решено вынести этот вопрос на пленарную сессию.

12. После завершения обсуждений в Комитете Председатель поблагодарил делегатов за
их братское сотрудничество и дух взаимопонимания, которые они проявили в ходе
обсуждений. Комитет выразил благодарность Председателю за умелое и эффективное
руководство ходом обсуждений в Комитете. Он также высоко оценил усилия
Генерального секретариата в связи с подготовкой к заседаниям и за его эффективный
вклад в ход обсуждений.

АЗЕДДИН ЛАРАКИ
Председатель

Комитета по политическим
и информационным вопросам
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II. ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ

21. С целью подчеркнуть стремление государств-членов к укреплению сотрудничества и
расширению обменов между ними в различных экономических областях:

1) Конференция отметила важность скорейшего начала одновременного проведения
всеобъемлющих глобальных переговоров в рамках Организации Объединенных Наций по
перестройке существующего сейчас международного экономического порядка, а также
созыву международной конференции по валютно-финансовым вопросам. Она полностью
поддержала намерения Группы 77 и движения неприсоединившихся стран начать
глобальные переговоры и создать систему международного экономического
сотрудничества в целях содействия развитию, с тем чтобы в конечном итоге установить
новый международный экономический порядок.

ii) Конференция предложила Генеральному секретарю продолжать уделять должное
внимание проблемам наименее развитых государств-членов и контролировать выполнение
резолюций Конференции Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам,
состоявшейся в Париже в 1981 году.

ill) Конференция призвала международное сообщество и, в первую очередь,
государства-члены выполнить положения резолюций ЮНКТАД, касающихся проблем стран,
не имеющих выхода к морю.

iv) Конференция вновь призвала государства-члены, специализированные
учреждения ОИК и другие исламские организации продолжить оказание помощи
африканским государствам-членам в ликвидации чумы крупного рогатого скота.

v) Конференция призвала все государства-члены либо на двусторонней основе,
либо через специализированные органы ОИК оказать щедрую Помощь в целях борьбы с
последствиями засухи и опустынивания в пострадавших государствах-членах.

vi) Рассмотрев меры, принятые во исполнение Лагосского плана действий,
Конференция отметила, что внешняя задолженность африканских стран достигла огромных
размеров. Она предложила развитым странам, двусторонним и многосторонним
кредиторам принять соответствующие меры по сокращению долга африканских стран.
Конференция выступила за созыв международной конференции по проблеме внешней
задолженности африканских стран и обратилась с просьбой к Генеральному секретарю
ОИК установить контакты с Генеральным секретарем ОАЕ в целях принятия необходимых
практических мер. Она призвала международное сообщество соблюдать свои
обязательства в соответствии с Декларацией тридцать девятой сессии Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций о критическом экономическом положении в
Африке.

vii) Конференция призвала государства-члены принять участие на уровне
министров в Специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций
по критическому экономическому положению в Африке, которая состоится в Нью-Йорке в
мае 1986 года.

viii) Конференция предложила государствам-членам поддержать просьбы африканских
стран к различным финансовым организациям об увеличении притока финансовых ресурсов
в Африку.
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ix) Конференция подчеркнула важность расширения торговли между
государствами-членами и предложила им скоординировать свои позиции по торговым
вопросам на международных форумах. Она настоятельно призвала все государства-члены
принять участие во второй исламской торговой ярмарке, которая состоится в
Касабланке, Королевство Марокко, в апреле 1986 года.

х) Конференция настоятельно призвала государства-члены принять необходимые
меры по координации усилий в области борьбы с эпидемическими заболеваниями и
применять международные нормы охраны здоровья, особенно в отношении паломников.

III. КУЛЬТУРНЫЕ ВОПРОСЫ И КОМИТЕТ ФОНДА. ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ

22. В целях содействия возрождения исламского культурного наследия и повышения
научного и культурного уровня мусульман:

i) Конференция рассмотрела положение дел в исламских университетах в
Нигерии, Уганде, Малайзии и Бангладеш. Она обратилась с просьбой к
государствам-членам, Фонду исламской солидарности и специализированным учреждениям
ОИК продолжать оказание материальной и технической помощи этим университетам и в
том числе предоставление стипендий студентам Международного исламского университета
в Малайзии.

ii) Конференция вновь заявила о своем твердом намерении создать в Пакистане
региональный институт дополнительной подготовки и принять меры по распространению
арабского языка и исламской культуры в тех азиатских странах, население которых не
говорит на арабском языке. Конференция высоко оценила приложенные правительством
Пакистана усилия по созданию института.

iii) Конференция призвала Генеральный секретариат продолжать сотрудничество с
Федеральной Исламской Республикой Коморские Острова в деятельности по преодолению
препятствий на пути создания исламского культурного центра в Морони.

iv) Конференция призвала государства-члены предоставить Международной
комиссии по исламскому наследию информацию и документы об исламской цивилизации и
выразила свою признательность за практические меры, принятые Комиссией под
председательством Его Королевского Высочества принца Фейсала ибн Фахда ибн Абделя
Азиза.

v) Конференция поручила Генеральному секретариату и вспомогательным органам
и учреждениям ОИК в культурной области представить Постоянному комитету по
информации и культурным вопросам предложения по разработке стратегии в области
исламской культурной и социальной деятельности.

vi) Конференция одобрила доклад председателя Постоянного совета Фонда
исламской солидарности и выразила ему свою признательность за усилия по достижению
стоящих перед Фондом целей в области укрепления исламской солидарности и развития
исламской пропаганды, культуры и цивилизации.

Конференция призвала государства-члены организовать кампанию по сбору средств
для Фонда и его Дарственного фонда в течение святого месяца рамадан, месяца
исламской солидарности, и определить органы, ответственные за проведение этих
кампаний.



A/41/326
S/18049
Russian
Page 29

vii) Конференция призвала государства-члены оказать всестороннюю помощь в

осуществлении плана охраны исторического марокканского города Фес и настоятельно

призвала Фонд исламской солиданости, а также исламские финансовые организации

принять участие в реализации этого плана.

IV. АДМИНИСТРАТИВНЫЕ И ФИНАНСОВЫЕ ВОПРОСЫ

23. Конференция утвердила бюджет Генерального секретариата ОИК, а также бюджеты

его вспомогательных органов на 1985/86 финансовый год. Она также приняла

резолюции, направленные на обеспечение координации и предотвращение дублирования

деятельности этих учреждений и предусматривающие пересмотр их финансовых и

административных правил.

Конференция выразила обеспокоенность в связи со сложным финансовым положением

Генерального секретариата и вспомогательных органов ОИК, вызванным невыплатой

взносов несколькими государствами-членами. Она предложила Генеральному

секретариату подготовить предложения с целью побудить госудаг>ства-члены покрыть

свою задолженность по взносам.

24. Конференция выразила признательность и благодарность Исламской Республике

Пакистан и Султанату Оман за объявленные ими следующие пожертвования:

ПАКИСТАН:

Фонд Аль-Кудса - 50 000 долл. США

Исламский фонд солидарности - 40 000 долл. США

СУЛТАНАТ ОМАН

Фонд Аль-Кудса - 20 000 долл. США

Исламский фонд солидарности - 50 000 долл. США

25. Конференция выразила свою глубокую признательность и благодарность Его

Величеству Королю Марокко Хасану II за руководство Конференцией. Она также

выразила глубокую признательность правительству и братскому народу Марокко за

радушный прием и щедрое гостеприимство по отношению к делегатам и участникам и за

прекрасные условия, созданные для работы Конференции.

26. Конференция выразила благодарность и признательность ее председателю Его

Превосходительству доктору Абдель Латифу Филали, министру иностранных дел и

сотрудничества Королевства Марокко за его неустанные усилия, мудрость и

проницательность при ведении заседаний Конференции.

27. Конференция выразила признательность Генеральному секретарю Его

Превосходительству Сеиду Шерифуддину Пирзада и Генеральному секретариату за их

большие усилия по подготовке Конференции и за внесенный ими ценный вклад в ее

работу.
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ЗАЯВЛЕНИЕ Д-РА АБДЕЛЬ КЕРИМА АЛЬ-АРЬЯНИ, ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕМЬЕР-
МИНИСТРА И МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ЙЕМЕНСКОЙ АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ОТ 5 ЯНВАРЯ 1986 ГОДА ОТ ИМЕНИ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ И ГЛАВ
ДЕЛЕГАЦИЙ СТРАН - ЧЛЕНОВ ОИК НА ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ
ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ В ФЕСЕ, КОРОЛЕВСТВО МАРОККО

Министры иностранных дел и главы делегаций государств - членов ОИК, собравшись
в Фесе, Королевство Марокко,

- решительно осуждают агрессивные угрозы США и Израиля в адрес
Социалистической Народной Ливийской Арабской Джамахирии,

- осуждают также военные маневры Соединенных Штатов в Средиземном море в
непосредственной близости от территориальных вод Ливии, которые
представляют угрозу безопасности и суверенитету этого государства,
являющегося членом Организации Исламская конференция и Организации
Объединенных Наций,

полностью отвергают все доводы и аргументы, выдвинутые Соединенными
Штатами и Израилем с целью оправдать их агрессивные действия против
народов региона,

признают, что эти доводы, угрозы и военные маневры лишь обостряют
критическое положение и напряженность в Ближневосточном регионе и создают
тем самым новую непосредственную угрозу международному миру и
безопасности,

заявляют о своей солидарности и поддержке Социалистической Народной
Ливийской Арабской Джамахирии и ее народа, противостоящих этим
американским угрозам и военным маневрам и отстаивающих безопасность и
целостность своей страны,

призывают международное сообщество выразить полную солидарность с
Социалистической Народной Ливийской Арабской Джамахирией и осудить и
разоблачить эти провокации.

ДЕКЛАРАЦИЯ ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ
ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ О СИОНИСТСКИХ И ИМПЕРИАЛИСТИЧЕСКИХ

УГРОЗАХ В ОТНОШЕНИИ ЛИВИЙСКОЙ ДЖАМАХИРИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани, 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

будучи убеждена в общности судеб и солидарности исламских государств, ссылаясь
на принципы и цели устава Организации Исламская конференция и вновь подтверждая
полную поддержку ОИК исламских и арабских стран, подвергающихся сионистским угрозам,

заслушав заявление доктора Али Абдель Салама Трейки, Секретаря народного
комитета народного Бюро по внешним связям Социалистической Народной Ливийской
Арабской Джамахирии в связи с угрозами в ее адрес и провокационными действиями со
стороны мирового империализма и сионизма, объектом которых является Джамахирия,
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1- заявляет о своей непоколебимой солидарности с арабским народом Ливии и
своей активной подедржке в защиту ее суверенитета, территориальной целостности и
территориальных вод;

2. обращает внимание международного сообщества на постоянные провокации и
эсклацию агрессивных действий против Джамахирии со стороны международного
империализма и сионистского образования и на вытекающие отсюда серьезные
последствия для международного мира и безопасности. Конференция рассматривает
империалистические сионистские угрозы в адрес Джамахирии в качестве угрозы всем
исламским государствам.

ДЕКЛАРАЦИЯ ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ
ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ О МЕРАХ, ПРИНЯТЫХ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ
СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ ПРОТИВ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ НАРОДНОЙ

АРАБСКОЙ ЛИВИЙСКОЙ ДЖАМАХИРИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

веря в общность судеб и солидарность исламских государств, принимая во
внимание принципы и цели, закрепленные в уставе Организации Исламская конференция,
и вновь подтверждая постоянную поддержку ОИК исламских и арабских стран,
подвергающихся империалистическим и сионистским угрозам,

заслушав заявление доктора Али Абдель Салама Трейки, Секретаря Народного
комитета народного Бюро по внешним связям Социалистической Народной Арабской
Ливийской Джамахирии, в связи с угрозами и провокациями Соединенных Штатов Америки
и принятыми ими мерами по экономическому бойкоту Джамахирии,

!• осуждает меры правительства Соединенных Штатов Америки против
Социалистической Народной Ливийской Арабской Джамахирии, принятые в нарушение
международного права и международных конвенций:

2. вновь подтверждает свою безусловную солидарность с Джамахирией, выступая
против этих действий, которые являются посягательством на суверенитет и
независимость народа Джамахирии и направлены на подрыв ее экономических аланов и
планов развития:

3. призывает правительство Соединенных Штатов отменить эти репрессивные
экономические меры и вновь подтверждает их незаконность:

4. призывает исламские государства предпринять также необходимые действия,
какие они сочтут уместными, для того чтобы воспрепятствовать этим репрессивным
американским мерам:

5« просит Генерального секретаря ОИК осуществлять контроль за выполнением
настоящей резолюции и представить Конференции доклад о последних событиях.
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ДЕКЛАРАЦИЯ ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ

ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ О НЕЗАКОННОМ ВХОДЕ В МЕЧЕТЬ АЛЬ-АКСА

ЧЛЕНОВ ИЗРАИЛЬСКОГО КНЕССЕТА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

будучи встревожена сообщениями в подлом нападении группы членов израильского

кнессета под защитой израильской полиции на мечеть Аль-Акса в среду 8 января

1986 года,

заслушав заявление делегации Иорданского Хашемитского Королевства,

1. приветствует героическое сопротивление жителей Аль-Кудс аш-Шариф этому

гнусному нападению и мужество, проявленные ими при защите священных реликвий мечети

Аль-Акса и исламских святынь;

2- осуждает эти постоянные злонамеренные, преступные нападения на мечеть
Аль-Акса, которые поддерживаются и покрываются израильскими оккупационными властями;

3. предупреждает Израиль об исключительно серьезных последствиях этих

постоянных нападений. В то же время исламские государства по-прежнему преисполнены

решимости, исползуя все пути и средства, выполнить свои обязательства, с тем чтобы

положить конец этим израильским актам агрессии;

4. подчеркивает свою решимость поддерживать всеми возможными путями и

средствам непоколебимую позицию Аль-Кудс аш-Шариф;

5. возлагает на международное сообщество ответственность за предотвращение

совершения Израилем таких повторных отвратительных преступлений, которые

представляют собой нарушение резолюций Организации Объединенных Наций,

международного права и международных конвенций;

*>• просит Генерального секретаря ОИК немедленно установить контакт с

Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций, Председателем Совета

Безопасности, пятью постоянными членами Совета Безопасности и Генеральным

директором ЮНЕСКО и передать им настоящее заявление.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 1/16-Р

ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ И БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года).

исходя из принципов и целей устава Организации исламская конференция,
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высоко оценивая неустанные усилия, прилагаемые исламскими государствами в
Организации Объединенных Наций и всех других международных форумах в поддержку
решения вопроса о Палестине и Ближнем Востоке,

выражая серьезную озабоченность по поводу дальнейшего ухудшения положения в
оккупированной Палестине и на Ближнем Востоке в результате непрерывных войн и
враждебных действий сионистского врага, направленных против стран и народов
региона, что создает серьезную угрозу международному миру и безопасности,

будучи убеждена в том, что настало время провести международную конференцию
под эгидой Организации Объединенных Наций, в работе которой Организация
освобождения Палестины участвовала бы на равной основе со всеми другими
заинтересованными сторонами, с целью обеспечить палестинскому народу возможность
осуществить свои неотъемлемые национальные права и возвратить все оккупированные
палестинские и другие арабские территории, включая город Аль-Кудс аш-Шариф,
согласно соответствующим резолюциям Организации Объединенных Наций,

вновь подтвержая принцип укрепления исламской солидарности с палестинским
народом и непоколебимую решимость исламских государств выполнить все резолюции,
принятые по вопросу о Палестине и Ближнем Востоке, в частности резолюцию № 1/15-Р
пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств,

1. вновь подтверждает свою приверженность и обязательства в отношении
следующих семи принципов и основных положений, которые должны лежать в основе
решения вопроса о Палестине и Ближнем Востоке:

a) палестинский вопрос - дело мусульман первостепенной важности - является
сутью ближневосточной проблемы и арабо-израильского конфликта,

b) палестинский вопрос и проблема Ближнего Востока должны рассматриваться и
решаться как неделимое целое. Следовательно, не может быть частичного решения или
решения, касающегося лишь некоторых сторон в конфликте, либо ограничивающегося лишь
некоторыми причинами конфликта, исключая все остальные. Также невозможно
обеспечить частичный мир, поскольку мир предполагает -«хват всех сторон и исключение
всех причин враждебных действий, помимо того, что этот мир должен быть справедливым,

c) справедливый мир в регионе может быть основан лишь на полном и
безусловном уходе израильского врага со всех оккупированных палестинских и других
арабских территорий и на восстановлении неотъемлемых национальных прав
палестинского народа, которые включают в себя:

i) право на свою родную землю - Палестину;

ii) право на возвращение на родину, в Палестину, и на возврат своего
имущества, как это гарантируется в резолюциях Организации Объединенных
Наций;

iii) право на самоопределение без всякого вмешательства извне;

iv) право на свободное осуществление своего суверенитета над своей землей,
Палестиной, и своими природными ресурсами;
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v) право на создание под руководством Организации освобождения Палестины
своего национального независимого суверенного государства в Палестине со
столицей Аль-Кудс аш-Шариф;

d) город Аль-Кудс аш-Шариф, столица Палестины, является неотъемлемой частью
оккупированной земли Палестины. Следовательно, израильский враг должен
безоговорочно покинуть эту территорию, на которой должен быть восстановлен
палестинский суверенитет,

e) Организация освобождения Палестины является единственным законным
представителем палестинского народа. Лишь она имеет полное право представлять этот
народ и участвовать независимо и на равной основе во всех международных
конференциях, мероприятиях и форумах, касающихся вопроса о Палестине и
арабо-израильского конфликта и направленных на восстановление неотъемлемых:
национальных прав палестинского народа. Никакое решение не может быть
справедливым, полным или приемлемым, если Организация освобождения Палестины не
будет являться наряду с другими заинтересованными сторонами равноправным и
независмым участником процесса его выработки. Никакая другая сторона неправомочна
заявлять о своем праве представлять или вести переговоры от имени палестинского
народа относительно его земель или его прав. Любое положение, противоречащее этой
норме, является недействительным и не имеет правовых последствий,

f) резолюция 242 Совета Безопасности несовместима с правами арабов и
палестинцев и не является надлежащей основой для решения палестинского вопроса и
проблемы Ближнего Востока,

д) ни одна арабская сторона не должна в одностороннем порядке добиваться
решения палестинского вопроса и арабо-сионистского конфликта. Необходимо
продолжать оказывать противодействие кэмп-дэвидскому подходу и соглашениям, а также
их последствиям и любым основанным на них инициативам до тех пор, пока они не
потерпят крах, а их последствия не будут ликвидированы. Конференция вновь
подтверждает настоятельную необходимость оказания палестинскому народу на
оккупированных палестинских территориях полной и эффективной поддержки, как
материальной, так и моральной, с целью усиления его сопротивления заговору по
введению "самоуправления". Конференция также одобряет принятую на конференции в
Дакке резолюцию № 1/14-Р, в которой отвергаются и осуждаются кэмп-дэвидекие
соглашения и содержится призыв неуклонно выступать в поддержку Организации
освобождения Палестины и ее независимости.

2. вновь подтверждает, что любое решение, не опирающееся на все эти принципы
и основные положения, а также на их применение, одновременное и без каких-либо
исключений, не может привести к справедливому миру, а напротив, сделает положение в
этом регионе более взрывоопасным и поможет израильскому врагу в достижении им своих
целей и осуществлении своей экспансионистской, колониалистекой и расистской
политики создания поселений, а также поощрит принятие двусторонних и частичных
решений без учета существа палестинского вопроса и проложит путь враждебной
политике и замыслам, направленным на ликвидацию палестинского вопроса;
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3. вновь подтверждает приверженность исламских государств резолюциям
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, в которых содержится призыв
созвать Международную конференцию под эгидой Организации Объединенных Наций для
достижения справедливого и всеобъемлющего решения вопроса о Палестине и Ближнем
Востоке, - конференцию, в которой Организация освобождения Палестины будет
участвовать в качестве независимой стороны на равной основе со всеми другими
заинтересованными сторонами - наряду с Советским Союзом, Соединенными Штатами
Америки и другими постоянными членами Совета Безопасности - с целью добиться
осуществления соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, а также
рекомендаций Комитета Организации Объединенных Наций по осуществлению неотъемлемых
прав палестинского народа;

4. вновь подтверждает, что государствам-членам необходимо принять активные
коллективные меры, направленные на то, чтобы Совет Безопасности принял новую*
резолюцию, недвусмысленно предусматривающую:

a) полный и безоговорочный уход сионисткого врага со всех оккупированных
палестинских и других арабских территорий, включая город Аль-Кудс аш-тариф,

b) гарантии обеспечения неотъемлемых национальных прав палестинского народа,
включая его право вернуться на свою родину - Палестину; его право на
самоопределение и его право на создание независимого палестинского государства на
своей национальной территории со столицей Аль-Кудс аш-Шариф под руководством
Организации освобождения Палестины, его законного и единственного представителя,
согласно соответствующим международным резолюциям;

5- просит Комитет ОИК, состоящий из шести членов, проконтролировать
выполнение пунктов 4, 20, 30 и V резолюций !ЙР 1/12-Р, 1/13-Р, 1/14-Р и 1/15-Р,
принятых на предыдущих конференциях министров иностранных дел исламских государств;

6. вновь подтверждает настоятельную необходимость оказания постоянной
поддержки усилиям с целью включения бюджета БАПОР в регулярный годовой бюджет
Организации Объединенных Наций;

7. решительно осуждает Соединенные Штаты Америки з а:

a) их враждебное отношение к неотъемлемым национальным правам палестинского
народа, их продолжающуюся поддержку оккупации сионистским врагом всех палестинских
и других арабских территорий, включая Алъ-Кудс аш-Шариф, и непризнание ими
Организации освобождения Палестины в качестве законного и единственного
представителя палестинского народа,

b) их непрерывную и все усиливающуюся поддержку сионистского врага во всех
областях, особенно в военной, политической и экономической, в рамках заключенного
между ними соглашения о стратегическом сотрудничестве и стремление превратить
сионистское образование в арсенал стратегического оружия и склад боеприпасов для
использования против народов и государств этого региона,
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c) использование права вето с целью не допустить принятия Советом
Безопасности Организации Объединенных Нации резолюций, касающихся вопросов об
Аль-Кудсе, Палестине и Ближнем востоке, что равносильно полной поддержке
сионистского врага и его непрерывных актов агрессии, оккупации и попыток уничтожить
палестинский народ и аннексировать оккупированные палестинские и другие арабские
территории, включая город Аль-Кудс аш-Шариф, тем самым отказываясь от соблюдения
своих обязательств как крупной державы, несущей ответственность за поддержание мира
и безопасности,

d) оголтелую дипломатическую и пропагандистскую кампанию, развязанную
Соединенными Штатами Америки во всем мире, в частности в Западной Европе, против
ООП с целью добиться закрытия там отделений ООП, прекращения признания этой
организации и ликвидации политического представительства палестинского народа в
этих странах;

8. призывает Европейское сообщество предпринять практические шаги для
выполнения своих предыдущих резолюций по вопросу о Палестине и Ближнем Востоке,
основанных на взаимных и жизненно важных интересах, и не отказываться от этих
резолюций под американским нажимом. Она просит Европейское сообщество строить свою
политику таким образом, чтобы помочь палестинскому народу осуществить его
неотъемлемые национальные права в соответствии с резолюциями Организации
Объединенных Наций;

9. просит Председателя Исламской конференции, государства-члены и
Генеральный секретариат обратиться к правительству Испании с просьбой не признавать
Израиль и продолжать свою нынешнюю политику признания неотъемлемых национальных
прав палестинского народа;

10. призывает государства-члены пересмотреть свои дипломатические отношения с
Соединенными Штатами Америки или любой другой страной с учетом поддержки и помощи,
оказываемой этой страной сионисткому врагу;

11. призывает государства-члены разъяснять всеми путями и средствами Арабский
план мира, принятый двенадцатой Конференцией глав государств и правительств
арабских стран, состоявшейся в Фесе, и одобренный четвертой Конференцией исламских
государств на высшем уровне, состоявшейся в Касабланке, представлять подробную
информацию по всем аспектам этого Плана и обеспечить международную поддержку в
целях его осуществления;

12. вновь подтверждает свою приверженность принципу недопустимости
приобретения территории силой и считает, что все поселения, который были или будут
созданы сионистским врагом на всех оккупированных палестинских и других арабских
территориях, включая город Аль-Кудс аш-Шариф, это результаты мер и практики, не
имеющих юридической силы и являющихся незаконными. Эти поселения, согласно Уставу
Организации Объединенных Наций и соответствующим резолюциям, должны быть
ликвидированы и более не создаваться;

13. вновь осуждает упорство, с которым сионистский враг неуклонно проводит
политику организованного государственного терроризма против палестинского народа на
оккупированных территориях, ликвидирует его лагеря и депортирует жителей,
конфискует их имущество и создает сионистские поселения вокруг города Аль-Куде
аш-Шариф, а также во всех других районах их оккупированной родины, что идет вразрез
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с волей международного сообщества, резолюциями Организации Объединенных Наций,

Всеобщей декларацией прав человека и четвертой Женевской конвенцией. Конференция

вновь требует положить конец всем этим преступным актам и действиям;

14. вновь решительно осуждает утвержденные израильским кнессетом 2 января

1984 года меры по применению израильского законодательства на оккупируемом

Западном берегу и в секторе Газа и рассматривает эти исключительно опасные шаги как

развитие замыслов сионистского врага в отношении аннексии и иудаизации

оккупированных палестинских и других арабских территорий;

15. а) решительно осуждает сионистского врага за невыполнение им резолюций

Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, касающихся аннексии им оккупированных

сирийских Голанских высот, и применение своих законов и суверенитета в отношении

оккупированных Голанских высот. Она вновь подтверждает, что эта аннексия является

незаконной и не имеющей никакой юридической силы. Она является актом агрессии в

соответствии с положениями Устава Организации Объединенных Наций и ее резолюциями,

b) также решительно осуждает жестокие террористические меры, предпринимаемые

сионистским врагом против сирийских арабских граждан на оккупированных сирийских

Голанских высотах, в результате чего они лишены своих основных прав и свобод, что

является нарушением четвертой Женевской конвенции 1949 года и Всеобщей декларации

прав человека. Конференция отдает дань уважения этим гражданам, оказывающим

сопротивление оккупации и аннексии, и выражает свою полную поддержку их

справедливой борьбе в защиту своей свободы, территориальной целостности и

национальной самобытности,

c) отвергает и осуждает угрозы сионистского врага, направленные против

Сирийской Арабской Республики, ее территориальной целостности, ее безопасности в

регионе и ее вооруженных сил, и выражает свою полную и решительную поддержку

справедливой борьбы, которую ведут правительство и народ Сирийской Арабской

Республики против сионистской агрессии и оккупации за освобождение своих

оккупированных территорий, и солидарность с ней;

16. вновь подтверждает свою решимость отстоять независимость и суверенитет

Ливана, единство его народа и его институтов и его территориальную и

организационную целостность. Она подтверждает также, что израильские силы должны

немедленно и безоговорочно уйти со всей ливанской территории, и подчеркивает

необходимость обеспечить полный и абсолютный суверенитет Ливана над всей его

территорией и во всех национальных делах. Она также высоко оценивает стойкость и

твердость, проявляемые героическим народом Ливана в его упорном сопротивлении

сионистским оккупационным силам, и отдает должное мужественному национальному

сопротивлению израильским захватчикам, организованному в Южном Ливане;

17. вновь подтверждает обязательство государств-членов и их народов разорвать

политические, экономические, культурные, военные и другие прямые или косвенные

отношения с сионистским образованием, обеспечить осуществление объявленного ему

исламскими странами бойкота; и вновь постановляет, что государства-члены,

продолжающие поддерживать с сионистским врагом какие либо отношения на любых

уровнях, должны безотлагательно разорвать их во исполнение положений устава и

резолюций Исламской конференции;
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18. вновь подтверждает обязательство всех исламских государств прилагать
совместные усилия с целью согласования позиций и активизировать свои действия на
всех международных форумах, с тем чтобы искоренить все формы расизма, расовой
дискриминации и сионизма и избавить человечество, международные объединения и
арабские, африканские и исламские народы от этого зла и его проявлений, примерами
которых в настоящее время являются израильское образование в оккупированной
Палестине и расистский режим Претории в Южной Африке. Конференция также призывает
государства-члены использовать все свои экономические и финансовые возможности в
качестве эффективного средства борьбы против сионизма и расизма и их сторонников.
Кроме того, она вновь подтверждает свою непоколебимую солидарность со справедливой
борьбой намибийского народа под руководством СВАПО и борьбой южноафриканского
народа под руководством его национально-освободительных движений;

19. осуждает все страны, допускающие еврейскую эмиграцию из своих территорий
или через них в оккупированную Палестину, и призывает положить конец этой
незаконной сионистской эмиграции в Палестину. Она также призывает к решительным
действиям с целью поощрения возвращения мигрантов-евреев в страны своего
происхождения;

20. вновь подтверждает настоятельную необходимость открыть отделения
Организации освобождения Палестины в столицах государств-членов, где такие
отделения еще не созданы, учитывая, что ООП является законным и единственным
представителем палестинского народа, и призывает предоставить этим отделениям в
полном объеме дипломатические права, привилегии и иммунитеты;

21. воздает должное героическому палестинскому народу за его стойкость и
непоколебимость в борьбе с сионистским врагом, за его мужественное сопротивление
оккупации во всех ее формах, за его сплоченность вокруг своего единственного
законного руководства, представляемого Организацией освобождения Палестины. Она
вновь заявляет о приверженности исламских государств к обеспечению национального
единства палестинцев и независимости Организации освобождения Палестины и
недопустимости вмешательства в ее внутренние дела;

22. вновь подтверждает принцип исламской солидарности с народом Палестины,
право ООП продолжать борьбу всеми военными и политическими средствами с
использованием также всех других возможностей в целях освобождения Палестины и
восстановления национальных неотъемлемых прав палестинского народа;

23. вновь подтверждает необходимость для всех мусульманских народов и
правительств ежегодно отмечать 21 августа День исламской солидарности с народом
Палестины, и в этой связи напоминать о преступной попытке сионистов поджечь
священную мечеть Аль-Акса и о создании в 1969 году ОИК в качестве естественного и
единого отклика на этот акт, а также демонстрировать исламскую солидарность в
отношении ее главной цели - решения вопроса о Палестине и Аль-Кудс аш-Шарифе и ее
противодействие сионистскому врагу и его сторонникам и защитникам;

24. вновь призывает все государства-члены оказать безотлагательную и
эффективную помощь Организации освобождения Палестины, с тем чтобы она могла
восстановить лагеря палестинских беженцев и дома палестинцев, уничтоженные в ходе
войны в Ливане, и компенсировать жителям этих лагерей понесенные ими огромные
людские и материальные потери;
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25. а) приветствует дружественные, миролюбивые и выступающие в поддержку
справедливости и равенства страны третьего мира, в частности неприсоединившиеся
страны и государства - члены ОАЕ, проявляющие принципиальную позицию и оказывающие
решительную поддержку урегулированию палестинского вопроса и конфликта на Ближнем
Востоке, а также последовательную помощь справедливой борьбе, которую ведет
палестинский народ под руководством ООП против сионистского врага и его сторонников;

b) также приветствует твердую позицию этих дружественных стран перед лицом
попыток сионистского врага проникнуть в их ряды, с тем чтобы осуществить свои
замыслы, имеющие целью восстановить отношения с ними и положить конец своей
дипломатической изоляции, и напоминает резолюцию Лиги арабских государств, в
которой говорится о том, что вопросы расизма в Африке необходимо рассматривать как
дело арабов, подобно вопросу о Палестине;

c) вновь подтверждает свою позицию о том, что возобновление дипломатических
отношений с Израилем, двойником режима расистской Южной Африки, служит поощрением
расистской политики, проводимой в Африке и арабских странах Израилем и Преторией, и
представляет собой посягательство на права народов Южной Африки, Намибии и
Палестины. Политические курсы этих двух режимов полностью совпадают; в самом
деле, враг один и тот же, так как обе стороны преследуют идентичные цели,
используют одну и ту же тактику и создают одинаковую угрозу;

26. решительно осуждает воздушный налет, осуществленный Израилем 1 октября
1985 года на Тунис и находящуюся там штаб-квартиру ООП, который вызвал тяжелые
жертвы среди населения и причинил огромный материальный ущерб. Конференция
рассматривает этот акт агрессии как очередное звено и еще один эпизод в серии актов
сионистского терроризма и агрессии, поддерживаемых Соединенными Штатами и
направленных против политического представительства палестинского народа,
территориальной целостности и суверенитета миролюбивого братского государства Тунис
и арабо-исламского мира;

27. приветствует страны, которые осудили эту агрессию и поддержали братское
государство Тунис и ООП в их мужественном сопротивлении агрессии и требованиях о
выплате компенсации за понесенный ущерб в осуществление резолюции Совета
Безопасности по этому вопросу;

28. призывает государства всего мира предпринять совместные действия для
введения превентивных санкций, предусмотренных в Главе VII Устава Организации
Объединенных Наций, против сионистского врага и его сторонников и обеспечить
неуклонное осуществление всеобъемлющего бойкота, а также политическую изоляцию
сионистского образования;

29. решительно осуждает непрерывные угрозы Израиля, поддерживаемые
Соединенными Штатами Америки, совершить нападения на отделения, центры и
штаб-квартиры ООП в любой точке мира. Эти угрозы представляют собой вопиющее
нарушение Устава и резолюций Организации Объединенных Наций, Всеобщей декларации
прав человека и права палестинского народа на существование, независимость и его
права осуществлять национальный суверенитет над своей территорией под руководством
ООП, его единственного и законного представителя. Конференция решительно осуждает
такие угрозы, рассматривает их как направленные против всего арабо-исламского мира



A/41/326
S/18049
Russian
Page 40

и призывает миролюбивые и выступающие за справедливость страны мира дать отпор
таким враждебным угрозам и призывает также оказывать непрерывную поддержку
непоколебимой борьбе палестинского народа под руководством ООП, его единственного и
законного представителя;

30. просит Генеральный секретариат обеспечить осуществление этой резолюции и
представить доклад о достигнутом прогрессе как Комитету по Аль-Кудеу, так и
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 2/16-Р

ГОРОД АЛЬ-КУДС АШ-ШАРИФ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

исходя из принципов и целей устава ОИК,

подтверждая резолюцию № 1/3-Р (IS) третьей Исламской встречи на высшем уровне,
состоявшейся в Мекке аль-Мукаррама и Эт-Таифе,

высоко оценивая непрерывные усилия государств - членов Организации
Объединенных Наций и всех других международных организаций в поддержку решения
палестинского вопроса и города Аль-Кудс аш-Шариф,

вновь подтверждая принцип исламской солидарности с народом Палестины и твердую
решимость государств-членов выполнять все резолюции, касающиеся города Аль-Кудс
аш-Шариф,

выражая глубокую озабоченность в связи с ухудшением положения в городе
Аль-Кудс аш-Шариф по поводу священной мечети Аль-Акса и всех расположенных в нем
исламских и христианских святых мест, находящихся в условиях сионистско-израильской
оккупации, последовавшей за актами аннексии иудаизации и осквернения, совершенными
в городе; серьезных опасностей, которым подвергается его палестинское население, и
наносимого ему ущерба; постоянных сионистских угроз городу и его будущему как
арабскому исламскому городу, где в условиях мусульманского правления на протяжении
четырнадцати веков сохранялась полная свобода вероисповедания, а также серьезной
угрозы международному миру и безопасности, создаваемой сохранением такого положения,

считая, что охрана города Аль-Кудс аш-Шариф является постоянной частью борьбы
против расистского сионизма и что следовательно этот город не должен являться
предметом каких-либо сделок или уступок,

преисполненная решимости бороться с распространением официального и
организованного сионистского терроризма в Палестине, в частности в городе Аль-Кудс
аш-Шариф, достигшего самых серьезных масштабов и имеющего целью изгнать
палестинских арабов из их родной страны, разрушить священную мечеть Аль-Акса и
воздвигнуть на ее руинах так называемый третий храм, а также с непрекращающимися
попытками добиться таких целей и с окружением города Аль-Кудс поясом сооружений и
поселений и размещением в них новых еврейских иммигрантов-поселенцев,
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вновь подтверждая, что город Аль-Кудс am-Шариф является неотъемлемой частью
узурпированной палестинской родины и столицей независимого палестинского
государства во главе с ООП, единственным законным представителем палестинского
народа, и что восстановление палестинского суверенитета над ним является
единственной гарантией сохранения его святости, его исламского характера и
обеспечения в нем свободы вероисповедания,

выражая решительное осуждение постоянных расистских сионистских актов агрессии
и попыток иудаизации и уничтожения священной мечети Аль-Акеа в Аль-Харам
аль-Ибрагим аш-Шариф, церкви Гроба Господня, а также других исламских и
христианских святых мест и археологических памятников в Палестине, что является
посягательством на мусульманско-арабскую цивилизацию и историю,

1. призывает государства-члены принять незамедлительные меры к осуществлению
всех резолюций, касающихся города Аль-Кудс аш-Шариф, особенно резолюции № 2/15-Р
пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств, и
осуществить их в течение 1986 года;

2. вновь подтверждает свое твердое убеждение в необходимости сохранить
исламо-арабский характер города Аль-Кудс аш-Шариф, и свою решимость прилагать
усилия для его освобождения и восстановления над ним арабского палестинского
суверенитета как над столицей независимого палестинского государства,
возглавляемого ООП - единственным законным представителем палестинского народа;

3. призывает государства-члены мобилизовать все свои ресурсы в целях
противодействия решениям и мерам, принимаемым сионистским врагом для аннексии
города Аль-Кудс am-Шариф и провозглашения его вечной столицей сионистского
образования, включая политический, экономический и культурный бойкот и отказ от
каких бы то ни было форм прямого или косвенного сотрудничества на любом уровне;

А. обращается с призывом ко всем странам мира воздерживаться от установления
с сионистскими властями любых отношений, которые могли бы быть истолкованы
сионистским образованием как молчаливое признание в качестве свершившегося факта
провозглашения им города Аль-Кудс аш-Шариф единой вечной столицей сионистского
образования;

5. призывает государства-члены предпринимать индивидуальные и коллективные
действия в целях претворения в жизнь всех международных резолюций по вопросу об
Аль-Кудс аш-Шарифе и непризнания всех меры и преступной практики сионистского
врага; решительно осудить все эти меры и считать их недействительными,
неправомерными и неприемлемыми как таковые, а также требовать, чтобы таким мерам
постоянно оказывалось противодействие до тех пор, пока они не будут полностью
прекращены, а их результаты и последствия ликвидированы;

6. настоятельно призывает государства-члены к поддержанию контактов со
Святейшим Престолом и другими христианскими религиозными кругами, с тем чтобы
побудить их к выработке совместной исламо-христианской позиции в целях сохранения
исторического арабского и священного религиозного характера Аль-Кудс аш-Шарифа и
настоятельно призвать их занять четкую и недвусмысленную позицию в отношении
агрессивных сионистских мер и практики, осуществляемых в городе Аль-Кудс аш-Шариф;
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7. призывает государства-члены осуществить План в области информации и
провести семинары в целях содействия более широкому пониманию общественностью
вопроса о Палестине и Аль-Кудс аш-Шарифе в столицах мира и широких массах, особенно
в Соединенных Штатах и Западной Европе;

8. призывает также государства-члены объявить, что они рассматривают
породнение их столиц с городом Аль-Кудс аш-Шариф, столицей Палестины, как символ
исламской солидарности с народом Палестины, особенно с населением Аль-Кудс
аш-Шарифа, и как признание его стойкости и героического сопротивления сионистской
оккупации;

9. просит Генеральный секретариат следить за осуществлением этой резолюции и
представить доклад по данному вопросу Комитету по Аль-Кудсу и семнадцатой
конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 3/16-Р

КОМИТЕТ ПО АЛЬ-КУДСУ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

исходя из принципов и целей устава ОИК,

отдавая должное непрерывным усилиям, предпринимаемым Комитетом по Аль-Кудсу
под председательством Его Величества короля Марокко Хасана II для дальнейшего
осуществления резолюций Организации Исламская конференция, касающихся города
Аль-Кудс аш-Шариф и палестинского вопроса,

вновь подтверждая принцип исламской солидарности с народом Палестины и
постоянную приверженность исламских государств осуществлению всех резолюций,
принятых Комитетом по Аль-Кудсу,

1. вновь постановляет, чтобы государства-члены приняли немедленные меры, для
осуществления этих резолюций в 1986 году, особенно резолюции V 3/15-Р пятнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств;

2. просит Генеральный секретариат следить за осуществлением этой резолюции и
представить доклад по данному вопросу Комитету по Аль-Кудсу и семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 9 4/16-P

ФОНД ДЛЯ АЛЬ-КУДСА И ЕГО ДАРСТВЕННЫЙ ФОНД

Шестнадцатая Коференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

исходя из принципов и целей устава ОИК;

выражая признательность государствам-членам, и в первую очередь Королевству
Саудовская Аравия, за то, что они регулярно делают ежегодные взносы в Фонд для
Аль-Кудса и его Дарственный фонд, в целях поддержки усилий и борьбы палестинского
народа,

вновь подтверждая принцип укрепления исламской солидарности с палестинским
народом и твердую приверженность исламских государств осуществлению всех резолюций,
касающихся финансирования Фонда для Аль-Кудса и учреждения на его основе
Дарственного фонда,

1. призывает государства-члены принять немедленные меры к осуществлению этих
резолюций, в частности резолюции IP 4/15-P, и претворить их в жизнь в течение
1986 года;

2. призывает государства-члены делать щедрые взносы для пополнения ресурсов
Фонда для Аль-Кудса и его Дарственного фонда, обеспечить их установленными
ежегодными взносами, перечислить взносы, объявленные в предыдущие годы в целях
обеспечения и оплаты предусмотренной помощи по созданию Дарственного фонда, из
средств, имеющихся в Фонде, рассматривать их как часть средств, выделенных
Дарственному фонду, и обеспечить начало его деятельности и финансирования в
соответствии со статутом Дарственного фонда в кратчайшие сроки;

3- просит Генеральный секретариат следить за осуществлением этой резолюции и
представить доклад по данному вопросу Комитету по Аль-Кудсу и семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ * 5/16-Р

ИСЛАМСКОЕ БЮРО ПО БОЙКОТУ ИЗРАИЛЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

исходя из принципов и целей устава ОИК,

выражая признательность исламским государствам, которые недавно учредили Бюро
по бойкоту Израиля, или участвовали в первом учредительном совещании сотрудников по
вопросам связи, тем самым способствуя расширению усилий, прилагаемых арабскими
государствами для обеспечения полного бойкота израильского врага и тех, кто его
поддерживает и защищает,
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высоко оценивая огромные усилия, прилагаемые Арабским бюро по бойкоту, и его

активное участие в деле обеспечения успеха в работе Исламского бюро по бойкоту

Израиля,

вновь подтверждая принцип укрепления исламской солидарности с палестинским

народом и твердую приверженность исламских государств осуществлению всех резолюций,

касающихся Исламского бюро по бойкоту Израиля,

1. настоятельно призывает государства-члены принять немедленные меры к

осуществлению этих резолюций, в частности резолюции № 5/15-Р пятнадцатой

Конференции министров иностранных дел исламских государств, в течение 1986 года;

2. одобряет выводы первого учредительного совещания сотрудников по вопросам

связи и совещания Комитета экспертов, а также регулярное проведение таких совещаний;

3. рассматривает представителей арабских государств в Арабском бюро по

бойкоту как сотрудников по вопросам связи ex-officio соответствующих государств в

Исламском бюро по бойкоту Израиля;

4. призывает другие государства-члены назначить своих постоянных

представителей и соответствующим образом информировать об этом Генеральный

секретариат, с тем чтобы обеспечить их активное участие в последующих совещаниях;

5. просит Генеральный секретариат следить за осуществлением этой резолюции и

представить доклад по данному вопросу Комитету по Аль-Кудсу и семнадцатой

Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 6/16-Р

ИСЛАМСКОЕ БЮРО ПО ВОЕННОЙ КООРДИНАЦИИ С ПАЛЕСТИНОЙ (ООП)

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

исходя из принципов и целей устава Организации Исламская конференция,

выражая признательность исламским государствам, которые оказывают поддержку

вооруженной борьбе палестинского народа и содействуют ее усилению и которые приняли

участие в первом учредительном совещании мусульманских военачальников,

вновь подтверждая принцип укрепления исламской солидарности с палестинским

народом и твердую приверженность государств-членов осуществлению всех принятых

резолюций, касающихся военной координации с Палестиной/Организацией освобождения

Палестины,

1. призывает государства-члены принять немедленные меры к осуществлению этих

резолюций, в частности резолюции 9 6/15-Р пятнадцатой Конференции министров

иностранных дел исламских государств, в течение 1986 года;
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2. призывает провести совещание мусульманских военачальников, представляющих
все государства-члены, для изучения наиболее эффективных путей и средств создания
основ военной координации с ООП, а также для разработки соответствующих программ
такой координации в целях оптимального использования потенциальных возможностей
государств-членов и удовлетворения потребностей ООП в людских ресурсах, а также
военных потребностей как в количественном, так и в качественном отношении;

3. призывает Генеральный секретариат принять все необходимые меры для

подготовки и проведения совещания мусульманских военачальников в его штаб-квартире

в Джидде в ближайшие три месяца;

4- просит Генеральный секретариат следить за выполнением этой резолюции
совместно с Палестиной/Организацией освобождения Палестины и представить
всеобъемлющий доклад о ходе ее осуществления Комитету по Аль-Кудсу и семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 7/16-Р

ПОЧТОВАЯ МАРКА, ПОСВЯЩЕННАЯ ПАЛЕСТИНЕ

Шестнадцая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

исходя из принципов и целей устава ОИК,

выражая признательность исламским государствам, которые в ожидании решения

палестинского вопроса выпускают почтовую марку, посвященную Палестине, и переводят

четвертую часть поступлений от продажи этой марки Благотворительному обществу

ООП/Палестины,

вновь подтверждая принцип укрепления исламской солидарности с народом
Палестины и твердую приверженность исламских государств осуществлению всех
резолюций, касающихся почтовой марки, посвященной Палестине,

1. предлагает государствам-членам принять немедленные меры к осуществлению
этих резолюций, в частности резолюции № 7/15-Р пятнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, в течение 1986 года;

2. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не выпустили

почтовую марку, посвященную Палестине, сделать это в соответствии с

предусмотренными техническими и финансовыми требованиями;

3. просит государства-члены, которые уже выпустили почтовую марку,
посвященную Палестине, и пока еще не перевели четвертую часть поступлений от
продажи, сделать такой перевод;

4- просит Генеральный секретариат следить за осуществлением этой резолюции и
представить доклад по данному вопросу Комитету по Аль-Кудсу и семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.



A/41/326

S/18049

Russian

Page 46

РЕЗОЛЮЦИЯ IP 8/16-P

ПРОТИВОДЕЙСТВИЕ СОЗДАНИЙ СИОНИСТСКИХ КОЛОНИАЛЬНЫХ ПОСЕЛЕНИЙ В АЛЬ-КУДС

АШ-ШАРИФЕ И ЕГО ОКРЕСТНОСТЯХ, А ТАКЖЕ В ДРУГИХ ЧАСТЯХ ОККУПИРОВАННЫХ

ПАЛЕСТИНСКИХ ТЕРРИТОРИЙ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

во исполнение резолюции ff 2/14-Р, принятой четырнадцатой Конференцией
министров иностранных дел исламских государств,

в ответ на рекомендации, принятые Комитетом Аль-Кудса на его седьмой сессии,

состоявшейся в Марракеше 23 января 1983 года под председательством Его Высочества

короля Хасана II, предусматривающие "разработку безотлагательного плана действий с

целью противостоять опасности, которую представляют собой упорные действия Израиля

по созданию поселений в Аль-Кудс аш-Шарифе и его окрестностях, а также на других

оккупированных палестинских территориях",

в соответствии с решением Генерального секретаря Организации Исламская

конференция учредить "Комитет исламских экспертов для изучения средств

противодействия опасности, которая возникает в результате создания сионистских

колониальных поселений в Палестине",

в соответствии с пояснительной запиской и приложениями к ней, представленными

Генеральным секретариатом относительно заседании этого Комитета и его выводов и

рекомендаций,

в порядке осуществления принятых на предыдущих конференциях исламских

государств резолюций, в которых вопрос о Палестине и Аль-Кудс аш-Шарифе считается

первоочередным и самым важным делом всех мусульман и в которых содержится призыв

оказать поддержку решительной борьбе народа Палестины против сионистского врага и

планов по ликвидации этого народа на его собственной земле, в частности в Аль-Кудс

аш-Шарифе,

1. одобряет план, предложенный "Комитетом исламских экспертов для изучения

средств противодействия опасности, возникающей в результате создания СИОНИСТСКИХ

колониальных поселений в Палестине" на его третьем заседании, состоявшемся

26-27 сафар, 1406 года хиджры (9-10 ноября 1985 года);

2. А. призывает государства-члены во исполнение положений предыдущих

резолюций Конференции министров иностранных дел исламских государств вносить

средства в фонд Аль-Кудса, а также его Вакуфа для пополнения бюджета фонда и

бюджета Вакуфа на сто тысяч миллионов долларов США каждый;

В. постановляет, чтобы государства-члены делали взносы в бюджеты фонда

Алъ-Кудса и его Вакуфа на ежегодной, регулярной и обязательной основе;
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С- просит Генеральный секретариат предпринять необходимые меры для
консолидации Фонда и его Вакуфа путем сбора дотаций от организаций и отдельных лиц;

3. подчеркивает необходимость усиления исламской деятельности на
международном уровне для прекращения потока еврейских переселенцев в осуществление
международных резолюций, в которых говорится, что поселения, созданные сионистским
образованием, являются незаконными;

4. призывает к усилению исламской информационной деятельности в целях
обеспечения наиболее широкого освещения дела Палестины и Аль-Кудс аш-Шарифа и
разоблачения сионистской колониальной политики создания поселений и ее опасность
для дела мира и безопасности на Ближнем Востоке;

5- просит Генеральный секретариат следить за осуществлением этой резолюции и
представить доклад по этому вопросу Комитету Аль-Кудса и семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 9/16-Р

ИСЛАМСКИЙ КОМИТЕТ ПО НАБЛЮДЕНИЮ ЗА ДЕЙСТВИЯМИ
СИОНИСТСКОГО ВРАГА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

исходя из подлинной исламской позиции, состоящей в том, что дело Палестины
является первоочередным делом мусульман,

вновь подтверждая позицию по международным вопросам, занятую Организацией
африканского единства, Лигой арабских государств, Движением неприсоединившихся
стран, Советом Безопасности, Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций,
а также всеми другими международными учреждениями и органами, которые поддерживают
это дело и решительно осуждают действия сионистского врага,

учитывая непрекращающееся осуществление сионистским врагом его
экспансионистских планов на всех уровнях и в различных областях в попытках
вырваться из международной изоляции, в которой он оказался,

во исполнение рекомендаций первого совещания "Исламского комитета по
наблюдению за действиями сионистского врага", которое было проведено в
осуществление резолюции № 8/15-Р пятнадцатой Конференции министров иностранных дел
исламских государств,

1. постановляет поручить секретариатекую работу Исламского комитета по
наблюдению за действиями сионистского врага "Департаменту по вопросам Аль-Кудса и
Палестины" Генерального секретариата;
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2- просит государства-члены оказать Генеральному секретариату необходимую

материальную помощь и предоставить персонал, чтобы дать Комитету возможность

исполнять свои функции;

3. просит также Генерального секретаря представить Конференции министров

иностранных дел исламских государств ежегодный доклад о прогрессе в этом вопросе.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 10/16-Р

ОККУПИРОВАННЫЕ СИРИЙСКИЕ ГОЛАНСКИЕ ВЫСОТЫ, РЕШЕНИЕ ИЗРАИЛЯ
ОБ ИХ АННЕКСИИ И ТЕРРОРИСТИЧЕСКИЕ ДЕЙСТВИЯ ПРОТИВ

СИРИЙСКИХ АРАБСКИХ ГРАЖДАН

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Оккупированные сирийские

Голанские высоты, решение Израиля об их аннексии и террористические действия против

сирийских арабских граждан",

ссылаясь на резолюцию № 7/4-Р (IS) четвертой Конференции исламских государств

на высшем уровне, резолюцию № 1/14-Р четырнадцатой Конференции министров

иностранных дел исламских государств и резолюцию № 11/15-Р пятнадцатой Конференции

министров иностранных дел исламских государств,

ссылаясь также на резолюцию Совета Безопасности № 497 (1981) от 17 декабря

1981 года, резолюции Генеральной Ассамблеи 36/226 В от 17 декабря 1981 года,

№ ES.-9/1 от 5 февраля 1982 года, № 37/123-В от 16 декабря 1982 года, № 38/180-А от

19 декабря 1983 года, W 38/79-В от 15 декабря 1983 года, № 39/146-В от 14 декабря

1984 года и № 40/168 от 16 декабря 1986 года,

напоминая резолюцию 465 Совета Безопасности от 1 марта 1980 года, в которой, в

частности, подчеркивается, что четвертая Женевская конвенция 1949 года о защите

гражданского населения во время войны применима к арабским территориям,

оккупируемым Израилем с 196 7 года, включая Аль-Куде.,

1. вновь подтверждает, что решение Израиля от 14 декабря 1981 года об

аннексии сирийских Голанских высот и о применении израильских законов, юрисдикции и

администрации является незаконным, ничтожным и недействительным и не имеет

каких-либо юридических последствий и представляет собой грубое нарушение

соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций и норм международного

права, в частности принципа недопустимости приобретения территорий силой;

2. вновь подтверждает свое осуждение Соединенных штатов Америки за их

постоянную и неограниченную помощь сионистскому Bj»ary и за поддержку его политики в

соответствии с их стратегическим альянсом, заключенным между США и Израилем и за

поощрение Израиля продолжать его политику аннексии Голанеких высот, Аль-Куде:

аш-Шарифа и Южного Ливана и навязывания положения де-факто на оккупированных

палестинских и арабских территориях с конечной целью аннексировать их;
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3. решительно осуждает по-прежнему предпринимаемые Израилем меры,
направленные на изменение физического характера сирийских Голанских высот, их
демографического состава, организационной структуры и правового статуса этого
района, а также на навязывание сирийским гражданам израильского гражданства и
удостоверений личности;

4. решительно осуждает также любые сделки с Израилем и установление
политических, экономических и военных отношений, которые могут рассматриваться в
качестве поощрения или поддержки продолжающейся аннексии Израилем Голанских высот
или других оккупированных арабских территорий;

5. призывает все государства-члены принять на национальном и международном
уровнях все необходимые меры против Израиля, с тем чтобы заставить его аннулировать
свое решение об аннексии сирийских Голанских высот, а также все последствия этого
решения;

6. просит Генерального секретаря по-прежнему оказывать добрые услуги
совместно с государствами - участниками Женевской конвенции 1949 года о защите
гражданского населения во время войны с целью обеспечить ее применение к
оккупированным сирийским Голанским высотам;

?• просит Генерального секретаря представить доклад о ходе работы
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств относительно:

a) мер, которые должны быть приняты государствами-участниками по
осуществлению настоящей резолюции;

b) результатов его добрых услуг в осуществление пункта 5 настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 11/16-Р

СТРАТЕГИЧЕСКИЙ АЛЬЯНС МЕВДУ СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ И ИЗРАИЛЕМ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани, 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

обсудив пункт повестки дня о стратегическом альянсе между Соединенными Штатами
Америки и Израилем,

ссылаясь на резолюцию IP 6/4-P (IS) четвертой Конференции исламских государств
на высшем уровне,

вновь подтверждая резолюцию № 1/14-P четырнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств и резолюцию IP 10/15-P пятнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств,

ссылаясь на резолюцию 180 F Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций от 19 декабря 1983 года, которая, в частности, настоятельно призывает
государства-члены, и в частности Соединенные Штаты Америки, воздерживаться от любых
действий, которые укрепляли бы военный потенциал Израиля и поощряли бы совершение
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им агрессивных акций либо на палестинской территории,

либо на других оккупированных арабских территориях, или же против каких-либо стран

этого региона,

ссылаясь также на резолюцию 39/1А6 А от 14 декабря 1984 года и

резолюцию 40-168 А от 16 декабря 1985 года Генеральной Ассамблеи Организации

Объединенных Наций,

1. решительно осуждает стратегический альянс между Соединенными Штатами

Америки и Израилем и все договоренности и все формы взаимного сотрудничества между

ними;

2. считает» что этот альянс и последующие договоренности, в частности

относительно установления зоны свободной торговли между Соединенными Штатами

Америки и Израилем, направлен на увеличение военного и экономического потенциала

Израиля, что тем самым дает Израилю возможность продолжать его агрессивную и

экспансионистскую практику в этом регионе и способствует укреплению его политики

создания поселений в Палестине и на других оккупированных территориях;

3. считает также, что этот альянс является подтверждением враждебного

отношения Соединенных Штатов к арабским и исламским странам;

4. настоятельно призывает государства-члены предпринять все эффективные шаги

и меры в целях предотвращения опасности, возникающей из этого агрессивного альянса,

и усилить арабскую борьбу против этого;

5. предлагает Генеральному секретарю представить семнадцатой Конференции

министров иностранных дел исламских государств доклад об осуществлении настоящей

резолюции и мерах, принятых исламскими государствами в целях ее выполнения.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 12/16-Р

ИЗРАИЛЬСКАЯ АГРЕССИЯ В ЮЖНОМ ЛИВАНЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани (6-10 января 1986

года),

исходя из принципов и целей устава Организации Исламская конференция,

ссылаясь на резолюцию № 1/15/PIL пятнадцатой Конференции министров иностранных

дел исламских государств, а также на другие резолюции Организации Исламская

конференция, в которых подчеркиваются независимость Ливана, его суверенитет,

территориальная целостность и неделимость народа, а также необходимость

незамедлительного и безоговорочного вывода израильских вооруженных сил со всей

ливанской территории с тем, чтобы обеспечить полный и абсолютный суверенитет Ливана

над всей своей территорией,

привлекая внимание международного сообщества на продолжение агрессивных

действий и преступления, совершаемые сионистским врагом против ливанских городов и

поселков, а также палестинских лагерей беженцев в Южном Ливане с целью согнать с
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них коренное население, которое вынуждено покидать эти земли, а также на
постоянное нарушение Израилем воздушного пространства Ливана,

отдавая дань ливанским национальным силам сопротивления в южном Ливане за их
позицию, которую они занимают в вопросе об израильской оккупации, израильских
агентах и репрессивных действиях, которые совершаются в нарушение всех принципов
Организации Объединенных Наций и положений Декларации о правах человека и Женевской
конвенции 1949 года и Гаагской конвенции 1907 года,

1. решительно осуждает Израиль за продолжение оккупации частей южного Ливана
в районе так называемого "пояса безопасности", что, в действительности,
представляет собой осуществление его экспансионистской политики;

2. решительно осуждает Израиль за непрекращающиеся террористические '
действия, за преследования палестинских беженцев и беженцев из числа гражданского
населения, которые, зачастую, вынуждены покидать свои земли, а также за преступные
действия, совершаемые против них;

3. вновь подтверждает свое требование осуществить резолюции 425 и 426 от
1978 года и 508 и 509 от 1982 года Совета Безопасности Организации Объединенных
Наций, призывающие к незамедлительному и безоговорочному выводу израильских войск
со всех ливанских территорий и к развертыванию ливанской армии и ВСООНЛ в пределах
международно признанных границ;

4. поддерживает обращение ливанского правительства к Совету Безопасности
Организации Объединенных Наций в связи с недавними агрессивными действиями Израиля
и призывает делегации исламских государств в Организации Объединенных Наций
поддержать эту просьбу Ливана;

5. вновь заявляет о своей поддержке усилий ливанского правительства в целях
распространения его суверенитета на все ливанские территории;

6. принимает к сведению Дамасское соглашение и поддерживает все усилия,
направленные на укрепление мира и безопасности и на обеспечение национального
согласия, способствующего единству ливанского народа, территории и организаций,
что тем самым даст Ливану возможность вновь стать страной подлинной цивилизации во
всех областях, а также на защиту лагерей палестинских беженцев;

7. вновь заявляет о своей поддержке героической борьбы, которую ведет
национальное ливанское сопротивление за освобождение ливанских территорий от
израильской оккупации;

8. призывает все государства и специализированные учреждения Организации
Объединенных Наций содействовать восстановлению Ливана путем оказания всевозможной
помощи;

9. просит Генерального секретаря представить семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств доклад о результатах его усилий по
осуществлению настоящей резолюции.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 13/16-P

ЯДЕРНОЕ ВООРУЖЕНИЕ ИЗРАИЛЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюции предыдущих сессий Конференции министров иностранных дел
исламских государств, в частности на резолюцию IP 18/15-PIL пятнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств,

ссылаясь на резолюцию Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по
вопросу о ядерном вооружении Израиля,

ссылаясь на выводы Комитета экспертов Организации Объединенных Наций по
вопросу о ядерном вооружении Израиля, включенные в документ 37/431 (1982), а также
на результаты исследования, проведенного Институтом Организации Объединенных Наций
по исследованию проблем разоружения, опубликованные в документе 40/520/1985,

ссылаясь также на резолюцию 39/72 А Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций, касающуюся связей между Израилем и Южной Африкой, особенно в
ядерной области,

ссылаясь также на резолюцию 39/54/1984 Генеральной Ассамблеи, призывающую, в
частности, все государства Ближнего Востока, до создания на Ближнем Востоке зоны,
свободной от ядерного оружия, согласиться поставить всю свою ядерную деятельность
под гарантии Международного агентства по атомной энергии и заявить о своей
поддержке создания такой зоны и передать свои заявления Совету Безопасности,

ссылаясь, в частности, на единодушно принятую Советом Безопасности
резолюцию 487 (1981), призывающую Израиль распространить на свои ядерные установки
гарантии Международного агентства по атомной энергии,

с глубокой озабоченностью отмечая упорный отказ Израиля взять на себя
обязательство воздерживаться от производства или приобретения ядерного оружия, или
распространить на свои ядерные установки гарантии Международного агентства по
атомной энергии, несмотря на неоднократные призывы Генеральной Ассамблеи
Организации Объединенных Наций, Совета Безопасности и Международного агенства по
атомной энергии сделать это,

будучи глубоко озабочена упорством расистского сионистского образования в
проведении своей бредовой политики ядерного вооружения и в осуществлении тайной и
незаконной деятельности по приобретению расщепляющихся материалов и ядерных
взрывных устройств, как об этом свидетельствуют доклады, опубликованные в 1985 году
Международным агентством по атомной энергии, а также источники информации
Соединенных Штатов,

выражая растущую обеспокоенность тем, что израильские ядерные установки,
которые не подвергаются инспекции, позволяют Израилю производить расщепляющиеся
материалы для изготовления ядерного оружия,
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вновь заявляя о том, что обладание ядерным оружием расистским сионистским
образованием угрожает безопасности регионов Ближнего Востока и Африки и усиливает
опасность распространения ядерного оружия,

1. вновь осуждает отказ сионистского врага выполнить резолюцию 487 (1980)
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций и Международного агентства по
атомной энергии, призывающую его распространить на свои ядерные установки систему
гарантий;

2. вновь решительно осуждает сговор между Израилем и Южной Африкой в области
ядерного вооружения, что создает угрозу спокойствию и безопасности Африки и
Ближнего Востока в частности и международному миру и безопасности в целом,
препятствуя тем самым усилиям, направленным на создание зон, свободных от ядерного
оружия, в этих двух регионах;

3. вновь подтверждает решимость государств-членов продолжать сотрудничество
в Организации Объединенных Наций, Международном агентстве по атомной энергии и на
других соответствующих международных форумах, с тем чтобы заставить Израиль
подчиниться международным резолюциям и, в частности, подвергнуть его ядерные
установки международной инспекции;

4. решительно осуждает попытки определенных государств прервать обсуждение
вопроса о ядерном вооружении Израиля Генеральной Ассамблеей Организации
Объединенных Наций до того момента, пока Израиль не подчинится международным
резолюциям и не распространит на свои ядерные установки международную систему
гарантий;

5. просит все государства, имеющие специальные соглашения с сионистским
врагом в области ядерной энергии, поставить в качестве предварительного условия,
чтобы до поставки ему атомных реакторов сионистский враг подчинился, в частности,
мерам по нераспространению ядерного оружия;

6. постановляет включить пункт о ядерном вооружении Израиля в повестку дня
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств;

7. просит Генерального секретаря подготовить исследование по вопросу о
ядерном вооружении Израиля с помощью группы экспертов, Лиги арабских государств и
Организации африканского единства;

8. просит Генерального секретаря представить доклад об осуществлении этой
резолюции семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.
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РЕЗОЛЮЦИЯ IP 14/16-P

АГРЕССИЯ ИЗРАИЛЯ ПРОТИВ ИРАКСКИХ ЯДЕРНЫХ УСТАНОВОК И ОТКАЗ ИЗРАИЛЯ
ВЫПОЛНИТЬ РЕЗОЛЮЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ И МЕЖДУНАРОДНОГО

АГЕНТСТВА ПО АТОМНОЙ ЭНЕРГИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

принимая во внимание принципы исламской солидарности, изложенные в уставе,

ссыпаясь на совершенный Израилем преступный акт, заключающийся в

преднамеренном вооруженном нападении на иракские ядерные установки, предназначенные
для использования в мирных целях и подлежащие международному контролю в области
ядерной энергии, а также на серьезные последствия вышеуказанного нападения для
существующей международной системы в области использования ядерной энергии в мирных
целях и для системы гарантий, учрежденной Международным агентством по атомной
энергии,

ссылаясь на резолюцию ff 17/15-P пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств,

отмечая с глубоким беспокойством отказ Израиля выполнить резолюцию 487 Совета
Безопасности Организации Объединенных Наций от 19 июня 1981 года,

отмечая соответствующие резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей Организации
Объединенных Наций, последней из которых является резолюция 40/6 (1985), а также
резолюции Международного агентства по атомной энергии, последней из которых
является резолюция 425 (1984),

будучи крайне обеспокоена отказом Израиля недвусмысленно объявить о своем
согласии с международно признанными нормами, определяющими понятие ядерной
установки, используемой в мирных целях, и признать эффективность международной
системы гарантий, как надежного средства, касающегося эксплуатации ядерных
установок в мирных целях,

с глубоким беспокойством отмечая упорство Израиля в проведении своей
агрессивной политики и угрозы повторить агрессию против Ирака и других государств,
особенно заявление одного из членов израильского кабинета от 26 марта 1985 года
(как опубликовано в документе А/40/283), в котором он, в частности, заявил: "мы и
впредь готовы нанести удар по любому ядерному реактору, установленному в Ираке",

с глубокой озабоченностью отмечая также оговорку, сделанную Израилем а
отношении резолюции 443 (1985) Международного агентства по атомной энергии, что
отражает его пренебрежение к международным обязательствам,

1. вновь осуждает Израиль за его упорный отказ выполнить резолюцию 487
(1981) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, единодушно принятую
Советом 19 июня 1981 года;
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2. вновь решительно осуждает Израиль за его агрессивную политику в отношении
исламских государств, которая направлена на то, чтобы помешать их
научно-техническому прогрессу;

3. вновь осуждает Израиль за его вооруженную агрессию против иракских

ядерных установок, которые действуют в соответствии с международной системой

гарантий в области ядерной энергии, и считает, что указанная агрессия направлена

против системы гарантий Агентства и является нарушением неотъемлемого права народов

на использование ядерной энергии в мирных целях;

4. отвергает заявления Израиля от 23 сентября 1985 года, обращенные к

29-й Генеральной конференции Международного агентства по атомной энергии как

несовместимые с положениями резолюций Генеральной Ассамблеи Организации

Объединенных Наций, в частности резолюции 38/9 и резолюций 409 (1983) и 425 (1984)

Международного агентства по атомной энергии, в которых содержится конкретный призыв

к Израилю немедленно отказаться от своих угроз совершить нападение и разрушить

ядерные установки в Ираке или других странах;

5. вновь подтверждает право Ирака и всех других развивающихся стран на
развитие ядерной энергетики в мирных целях в качестве составной части своих
программ развития;

6. призывает государства-члены принять серьезные и эффективные меры путем

активного участия в конференциях Организации Объединенных Наций, в работе

Международного агентства по атомной энергии и других международных форумов, с тем

чтобы обеспечить выполнение соответствующих резолюций, принятых Советом

Безопасности Организации Объединенных Наций, Генеральной Ассамблеей и Международным

агентством по атомной энергии;

7. вновь подтверждает» что всякое вооруженное нападение на любую ядерную

установку, даже с применением обычных видов оружия, влечет за собой те же

последствия, что и нападение с применением ядерного оружия, поскольку происходит

выделение опасных радиоактивных веществ, что может привести к ядерной катастрофе;

8. призывает Совет Безопасности принять необходимые меры, с тем чтобы
заставить Израиль выполнить положения резолюции 487 Совета Безопасности, единодушно
принятой 19 июня 1981 года;

9. считает, что официально объявленная угроза Израиля вновь прибегнуть к

вооруженному нападению на ядерные установки Ирака или других стран представляет

собой упорное нарушение Устава Организации Объединенных Наций, а тем самым и устава

Международного агентства по атомной энергии;

10. призывает государства-члены предпринять действия с целью принятия

международных правовых документов, предусматривающих запрещение вооруженных

нападений на ядерные установки, которые используются в мирных целях и на которые

распространяется система гарантий МАГАТЭ, что явилось бы вкладом в обеспечение

развития ядерной энергетики в мирных целях и послужило гарантией ее безопасности;
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11. настоятельно призывает государства-члены приложить усилия к тому, чтобы

убедить Международное агентство по атомной энергии прекратить всякое техническое

сотрудничество с Израилем и воздерживаться от предоставления ему технической помощи

до тех пор, пока все его ядерные установки не будут поставлены под контроль системы

гарантий в области ядерной энергетики;

12. вновь подтверждает свое категорическое неприятие всех попыток некоторых

государств изъять из повестки дня Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных

Наций пункт, касающийся вооруженного нападения Израиля на иракские ядерные

установки, пока Израиль не выполнит резолюцию 487 (1981) Совета Безопасности

Организации Объединенных Наций;

13. постановляет включить этот пункт в повестку дня семнадцатой Конференции

министров иностранных дел исламских государств;

14. просит Генерального секретаря представить семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств доклад о ходе осуществления
настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 15/16-Р

ВОЗОБНОВЛЕНИЕ ИЛИ УСТАНОВЛЕНИЕ И ПОДДЕРЖАНИЕ НЕКОТОРЫМИ СТРАНАМИ

ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ С СИОНИСТСКИМ ВРАГОМ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

руководствуясь принципами и целями Организации Исламская конференция,

ссылаясь на предцдущие резолюции Организации Исламская конференция, в которых

подчеркивается обязанность государств-членов разорвать все политические,

экономические, военные, культурные и другие формы прямых и косвенных связей с

СИОНИСТСКИМ врагом,

вновь напоминая, что поддержание или возобновление политических,

экономических, военных, культурных и других форм связей с сионистским врагом будет

способствовать продолжению узурпации Палестины и нарушению национальных и

неотъемлемых прав ее народа,

ссылаясь на принятую Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций на

ее тридцатой сессии резолюцию 3379 от 10 ноября 1975 года, в которой сионизм

объявляется формой расизма,

ссылаясь на принятую Советом министров стран-членов ОАЕ на своей второй

специальной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 19-21 ноября 1973 года,

резолюцию № 21, которая настоятельно призывает государства-члены поддерживать

разрыв отношений с сионистским врагом,
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ссыпаясь на принятую пятнадцатой Конференцией министров иностранных дел
исламских государств резолюцию IP 8/15-P о противодействии попыткам сионистского
врага выйти из изоляции,

обсудив последние события, связанные с возобновлением отношений некоторых
правительств с сионистским врагом, а также намерением определенного государства
установить с ним дипломатические отношения, что помогает сионистскому врагу выйти
из изоляции и укрепить свои возможности для продолжения репрессивной, колониальной
и экспансионистской политики и практики,

1. осуждает возобновление некоторыми государствами дипломатических отношений
с сионистским врагом, поскольку это является нарушением резолюций ОИК и ОАЕ и
враждебным актом в отношении арабского и исламского мира;

2. просит те государства, которые возобновили дипломатические отношения с
сионистским врагом, пересмотреть свое решение;

3. обращается с призывом к государствам, предполагающим либо возобновить,
либо установить дипломатические отношения с сионистским врагом, пересмотреть свою
позицию, с тем чтобы избежать негативных последствий для их отношений с арабскими и
исламскими государствами;

4. настоятельно призывает государства-члены, поддерживающие дипломатические
и иные отношения с сионистским врагом, соблюдать соответствующие резолюции
Организации Исламская конференция.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 16/16-Р

ПОДДЕРЖКА ОСВОБОДИТЕЛЬНОЙ БОРЬБЫ НАРОДОВ НАМИБИИ И ЮЖНОЙ АФРИКИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Поддержка освободительной борьбы
народов Намибии и Южной Африки", а также доклад Генерального секретаря по этому
вопросу, представленный во исполнение резолюции » 14/15-Р пятнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств,

исходя из положений устава ОИК,

ссылаясь на соответствующие резолюции по данному вопросу Генеральной Ассамблеи
и Совета Безопасности Организации Объединенных Наций,

считая, что расистская идеология южноафриканского режима апартеида, незаконная
оккупация им Намибии, эксплуатация им природных ресурсов этой страны и его
непрекращающиеся акты агрессии против независимых прифронтовых государств
аналогичны действиям сионистского образования на оккупированных палестинских и
арабских территориях,
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вновь подтверждая, что освободительная борьба народов Намибии и Южной Африки и
борьба против сионизма в Палестине - это одна и та же борьба,

принимая во внимание Парижскую декларацию, принятую в 1981 году Международной
конференцией по санкциям против Южной Африки, и Парижскую декларацию, принятую в
1983 году Международной конференцией в поддержку борьбы народа Намибии,

приветствуя твердые решения и меры, принятые Специальным совещанием
Координационного бюро неприсоединившихся стран по вопросу о Намибии, состоявшемся в
Дели 19-21 апреля 1985 года,

1. вновь торжественно подтверждает законность и справедливость героической
борьбы народов Южной Африки и Намибии с помощью любых имеющихся в их распоряжении
средств, включая вооруженную борьбу, в целях своего освобождения от колониального
господства, расистского угнетения и апартеида;

2. решительно осуждает режим меньшинства за его отвратительную расистскую
политику апартеида, являющуюся очевидным преступлением против человечества и
представляющую собой реальную угрозу международному миру и безопасности, а также
продолжающуюся незаконную оккупацию им Намибии и его непрекращающиеся акты агрессин
против прифронтовых государств;

3. осуждает также сговор между южноафриканским режимом и сионистским
образованием, особенно в области обмена информацией по ядерным военным разработкам,
направлений на порабощение африканских и арабских народов и на сдерживание их
экономического и социального развития;

А. решительно осуждает южноафриканский режим за разграбление национальных
ресурсов, включая полезные ископаемые, являющееся вопиющим нарушением Декрета V 1,
принятого Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций;

5. вновь подтверждает свое осуждение и отказ от настояний расистского режима
Претории относительно вывода кубинских войск из Анголы в качестве предварительного
условия независимости Намибии и выражает удовлетворение по поводу соответствующих
резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций;

6. призывает, в частности, Соединенные Штаты Америки, Соединенное
Королевство, Федеративную Республику Германии, Канаду и Францию незамедлительно
оказать всемерное дипломатическое давление и применить реальные экономические
санкции в отношении расистского южноафриканского режима в целях безотлагательного
осуществления плана Организации Объединенных Наций, касающегося независимости для
Намибии, в соответствии с резолюцией 435 Совета Безопасности;

7. заявляет, что политика апартеида и правление меньшинства в Южной Африке
являются коренными причинами взрывоопасной ситуации, сложившейся на юге Африки, и
представляют собой препятствия на пути к миру, безопасности, стабильности и
развитию в этом регионе;

8. торжественно заявляет, что искоренение апартеида во всех его формах и
проявлениях и учреждение правительства, представляющего большинство, на основе
проведения свободных и всеобщих выборов с участием всего взрослого населения в
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единой и неразобщенной Южной Африке представляют собой единственную основу для
справедливого и прочного урегулирования на юге Африки;

9. приветствует угнетенный и сражающийся народ Южной Африки, оказывающий
единодушное и решительное противодействие так называемым конституционным
предложениям и политике бантустанизации, направленным на раскол и подавление его
борьбы за безрасовое демократическое общество, объединяющее все народы Южной
Африки, независимо от расы, цвета кожи или вероисповедания;

10. отдает должное прифронтовым государствам за их поддержку борьбы АНК, ПАК,
СВАПО и просит государства-члены предоставлять все виды помощи этим странам, с тем
чтобы они могли противостоять непрекращающимся актам агрессии против их народов со
стороны расистского режима Претории;

11. осуждает создание так называемых независимых государств, фактически
являющихся бантустанами, создаваемыми режимом апартеида в целях укрепления
отвратительной расистской политики, наносящей ущерб территориальной целостности
страны и направленной на увековечивание господства белого меньшинства;

12. просит все правительства отвергать любые формы признания этих
марионеточных государств;

13. настоятельно призывает Совет Безопасности ввести широкомасштабные и
эффективные санкции против Южной Африки в соответствии с положениями главы VII
Устава Организации Объединенных Наций;

14. вновь подтверждает, что резолюция 435 (1978) Совета Безопасности
по-прежнему является единственной основой для получения независимости Намибией, что
не должно связываться с каким-либо другим вопросом;

15. призывает Совет Безопасности Организации Объединенных Наций изучить все
пути и использовать все средства, имеющиеся в его распоряжении, для ускорения
получения Намибией независимости;

16. поддерживает вооруженную борьбу, которую ведет Народная организация
Юго-Западной Африки (СВАПО) в целях достижения национальной независимости единой
Намибией, а также борьбу сражающегося народа Южной Африки и его национально-
освободительное движение с целью положить конец режиму апартеида и дать народу
Южной Африки возможность осуществить свои основные права и демократические свободы;

17. требует. чтобы южноафриканский режим апартеида немедленно прекратил
жестокие репрессии в отношении населения Южной Африки и Намибии и освободил
незаконно содержащихся под стражей политических заключенных, в том числе Нельсона
Нанделу, выдающегося руководителя освободительной борьбы;

18. настоятельно призывает государства-члены существенно увеличить их
поддержку и помощь во всех формах освободительным движениям Намибии и Южной Африки;

19. просит Генерального секретаря осуществлять координацию с
государствами-членами помощи и поддержки, предоставляемых угнетененным народам
Намибии и Южной Африки;
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20. настоятельно призывает iосударства-члены содействовать открытию и
созданию в их соответствующих столицах представительств освободительных движений
Намибии и Южной Африки и предоставить им привилегии и иммунитеты, необходимые для
выполнения их миссии;

21• просит Генерального секретаря препроводить настоящую резолюцию
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и Генеральному секретарю
Организации африканского единства;

22. постановляет включить в повестку дня семнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств пункт, озаглавленный "Поддержка
освободительной борьбы народов Намибии и Южной Африки";

23. просит Генерального секретаря следить за выполнением настоящей резолюции
и представить доклад по данному вопросу семнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ IP 17/16-P

САНКЦИИ ПРОТИВ РАСИСТСКОГО РЕЖИМА ЮЖНОЙ АФРИКИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

рассмотрев тревожное положение, существующее в настоящее время в Южной Африке,

считая неуступчивой позицию расистского режима Претории, стремящегося
увековечить свою отвратительную политику апартеида вопреки резолюциям и
рекомендациям, принятым Организацией Объединенных Наций, Движением
неприсоединившихся стран и Организацией африканского единства,

приветствуя осознание и поддержку международным сообществом необходимости
введения обязательных и всеобъемлющих санкций против Южной Африки,

с удовлетворением отмечая резолюцию, принятую 10 декабря 1985 года очередной
сороковой сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, в которой
она призывает к созыву в июне 1986 года Всемирной конференции по экономическим
санкциям против расистской Южной Африки,

1. решительно подтверждает полную поддержку государствами-членами решения о
созыве в июне 1986 года Всемирной конференции по экономическим санкциям против
расистской Южной Африки, принятого сороковой сессией Генеральной Ассамблеи
Организации Объединенных Наций;

2. предлагает государствам-членам принять эффективное участие на высоком
уровне в подготовке к проведению этой важной конференции и в ее работе;
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3. просит Генерального секретаря в сотрудничестве с Генеральными секретарями
Организации Объединенных Наций и Организации африканского единства внести
существенный вклад в подготовку к проведению этой конференции и ее работу и
представить семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств
доклад по этому вопросу.

РЕЗОЛЮЦИЯ W 18/16-Р

СОЛИДАРНОСТЬ С НАРОДОМ САХЕЛЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,

проведенная в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры

(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюция № 7/3-Р (IS) третьей Конференции исламских государств на
высшем уровне и резолюцию IP 10/4-P (IS) четвертой Конференции исламских государств
на высшем уровне по вопросу о положении в африканском Сахеле,

ссылаясь также на резолюции двенадцатой, тринадцатой, четырнадцатой и
пятнадцатой Конференций министров иностранных дел исламских государств,

будучи глубоко обеспокоена трагическими последствиями ускорения процесса

опустынивания в сочетании с непрекращающейся засухой, которая достигла своего

наибольшего размаха в этом веке и привела к резкому сокращению

сельскохозяйственного производства в странах африканского Сахеля и еще больше

усугубила нынешний острый экономический кризис в этих странах,

ссылаясь на тяжелые последствия засухи для всех важнейших аспектов

общественной, культурной и экономической жизни ввиду ее пагубного влияния на все

усилия в целях развития в пораженных засухой странах,

отмечая, что проблемы опустынивания и засухи все больше приобретают

структурный и постоянный характер и что должны быть найдены практические и

долговременные решения этих проблем,

будучи обеспокоена тем обстоятельством, что в настоящее время на отдельных
странах африканского Сахеля неблагоприятным образом сказывается отрицательный поток
ресурсов в результате застоя в деле предоставления официальной помощи на цели
развития, высокого уровня платежей в счет погашения задолженности и сокращения
поступлений от экспорта основных еьфьевых товаров,

сознавая, что для борьбы с расширением и ускорением процесса опустынивания
требуются финансовые и людские ресурсы, превышающие возможности пострадавших стран
в деле достижения их цели в борьбе с опустыниванием,

выражая обеспокоенность в связи с низким уровнем ожидаемого прогресса, о чем

свидетельствуют прогнозы в отношении застойных или отрицательных темпов роста,

крайне низкий уровень производства продовольствия в расчете на душу населения, а

также растущее бремя задолженности и тяжелые последствия засухи и опустынивания,
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отмечая, что, несмотря на достигнутый к настоящему времени прогресс в
реализации первых программ чрезвычайной помощи, осуществляемых Комитетом исламской
солидарности с народами Сахеля, программы пока еще не были полностью осуществлены,

с удовлетворением отмечая взносы, предоставленные в рамках Комитета исламской
солидарности с народами Сахеля десяти пораженным засухой странам Сахеля,

отмечая, что структурные проблемы экономики, даже там, где нынешнее
чрезвычайное экономическое положение в странах африканского Сахеля смягчается,
продолжают подрывать экономику этих стран и, возможно, ускорят повторение кризисов,

рассмотрев представленный Комитету подробный доклад Генерального секретаря о
нынешнем положении с пожертвованиями для помощи,

1. вновь подтверждает важность ориентации программ срочной помощи на
развитие экономики пораженных засухой стран африканского Сахеля в целях укрепления
их потенциалов развития и создания необходимых инфраструктур с уделением особого
внимания взносам, нацеленным на расширение возможностей этих стран в области
производства продовольствия;

2. подчеркивает значение разработанных странами Сахеля среднесрочных и
долгосрочных программ борьбы с засухой, особенно тех из них, которые связаны с
хранением запасов продовольствия и осуществлением проектов сельскохозяйственного
производства;

3. вновь подтверждает необходимость принять неотложные меры для повышения
объема производства продовольствия, учитывая, что это повышение является одним из
основных элементов, которые позволят удовлетворить потребности стран африканского
Сахеля в продовольствии. В этом контексте следует предпринимать постоянные усилия
на национальном, региональном и международном уровнях, а также принимать
национальные стратегии в области продовольствия. Кроме того, программы и планы
стран африканского Сахеля должны играть основную роль в определении первоочередных
задач, координации финансирования на национальном и международном уровне,
практическом применении технологии и развитии людских ресурсов с целью укрепления
основ производства продовольствия и содействия развитию национальной
самостоятельности этих стран;

4. подтверждая также необходимость придавать значение на различных уровнях
своевременной доставке продовольствия нуждающимся в помощи и потребность в оказании
странам-получателям содействия в развитии и расширении их собственных возможностей
в области сбыта, транспортировки и управления, а также их внутренних сетей
распределения; кроме того, подчеркивается необходимость в том, чтобы
страны-доноры, по мере возможности, облегчали и упрощали меры, связанные с
предоставлением чрезвычайной помощи, и принимали во внимание насущные потребности
населения, проживающего в суровых условиях;

5. настоятельно призывает правительства стран африканского Сахеля,
пострадавших от опустынивания, постоянно уделять первоочередное внимание стратегии
и среднесрочным/долгосрочным программам, направленным на борьбу с опустыниванием, и
обеспечить, чтобы эти стратегии и программы постоянно включались в их национальные
планы развития, а также в региональные программы сотрудничества, с тем чтобы
ограничить ухудшение качества окружающей среды;
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6. решительно призывает государства-члены уделить первоочередное внимание

критическому экономическому положению в странах африканского Сахеля и для

осуществления этого продолжать оказывать ощутимую помощь, с тем чтобы удовлетворить

непосредственные, среднесрочные и долгосрочные потребности и тем самым

содействовать оживлению экономической деятельности и обеспечить устойчивое развитие

пораженных засухой стран Сахеля.

Конференция настоятельно призывает государства-члены в соответствии со своими

финансовыми возможностями делать щедрые взносы в поддержку предпринимаемых

Комитетом усилий по облегчению последствий засухи;

7. поручает подкомитету Комитета исламской солидарности с народами Сахеля

как можно скорее возобновить его заседания, с тем чтобы изучить способы постоянного

осуществления его обязанностей и, в частности, определить пути и способы завершения

осуществления текущих программ продовольственной помощи, и незамедлительно оказать

содействие проектам развития сельских районов с особым упором на изучение проблем и

трудностей, препятствующих их осуществлению;

8. просит Генеральный секретариат в сотрудничестве с Межгосударственным

комитетом по борьбе с засухой в Сахеле (КИЛСС) и соответствующими исламскими

учреждениями в целях развития и в свете Декларации о критическом экономическом

положении в Африке, принятой Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций

в ее резолюции 39/29 от 3 декабря 1984 года, и в свете Первоочередной программы

подъема экономики африканских стран на 1986-1990 годы, одобренной Конференцией глав

государств и правительств стран - членов Организации африканского единства, которая

состоялась 18-20 июля 1985 года в Аддис-Абебе:

A. следить за развитием критического экономического положения в странах

Сахеля;

B. собирать исследования, проведенные Организацией Объединенных Наций и ее

специализированными учреждениями в отношении критического экономического

положения в пораженных засухой странах Сахеля, с целью передачи их

подкомитету в рамках Комитета солидарности с народами Сахеля для их

изучения и разработки рекомендаций по определению процедур пожертвований;

C. представить доклад по этому вопросу Комитету исламской солидарности с
народами Сахеля на его седьмом заседании.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 19/16-Р

ПОЛОЖЕНИЕ В АФГАНИСТАНЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-еани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

учитывая обязательство всех государств воздерживаться от угрозы силой или ее
применения против суверенитета, территориальной неприкосновенности и политической
независимости любого государства или от каких-либо других действий, несовместимых с
принципами и целями Устава Организации Объединенных Наций,
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вновь подтверждая неотъемлемые права всех народов определять свою собственную
форму правления и избирать свою собственную экономическую, политическую и
социальную систему без какого бы то ни было вмешательства, интервенции, принуждения
или нажима извне,

будучи серьезно обеспокоена продолжающейся советской военной интервенцией в
Афганистане и связанными с этим препятствиями, стоящими на пути осуществления
мусульманским народом Афганистана его права на определение своего политического
будущего в соответствии со своей свободной волей,

напоминая о принципиальной позиции, принятой участниками Конференции министров
иностранных дел исламских государств в резолюциях о советской военной интервенции в
Афганистане с января 1980 года на четвертой Конференции исламских государств на
высшем уровне, проходившей в Касабланке в раби ас-сани 1404 года хиджры (январь
1984 года), и на пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских
государств, состоявшейся в Сане в раби алъ-аввале 1405 года хиджры (декабрь
1984 года),

принимая также во внимание резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей
Организации Объединенных Наций на шестой чрезвычайной специальной сессии и ее
тридцать пятой, тридцать шестой, тридцать седьмой, тридцать восьмой, тридцать
девятой и сороковой очередных сессиях, а также решения, принятые на совещаних на
уровне министров неприсоединившихся стран, состоявшихся в феврале 1981 года в Дели,
в июне 1982 года в Гаване и в сентябре 1985 года в Луанде, и решения, принятые на
шестой Конференции глав государств и правительств неприсоединившихся стран,
состоявшейся в марте 1983 года в Дели, в отношении иностранной военной интервенции
в Афганистане,

учитывая также тяжкие страдания и бедствия мужественного афганского народа,

призывая все государства уважать суверенитет Афганистана, его исламскую
самобытность и статус неприсоединения,

глубоко сознавая настоятельную необходимость урегулирования серьезного
положения, существующего в Афганистане,

1. вновь подтверждает свою приверженность осуществлению соответствующих
резолюций, принятых четвертой Конференцией исламских государств на высшем уровне и
предыдущими конференциями министров иностранных дел исламских государств;

2. подтверждает также свою серьезную озабоченность по поводу продолжающейся
советской военной оккупации Афганистана и вновь решительно требует немедленного,
полного и безоговорочного вывода всех иностранных войск из Афганистана;

3. призывает безотлагательно принять усилия для обеспечения соблюдения
неотъемлемых национальных прав народа Афганистана определять свою собственную форму
правления и избирать свою экономическую, политическую и социальную систему без
какого-либо вмешательства или принуждения извне;

4. призывает также активизировать усилия для обеспечения того, чтобы
Афганистан оставался независимым и сохранял свой характер исламской страны и статус
неприсоединения;
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5. выражает свою глубокую обеспокоенность постоянным притоком и страданиями
миллионов афганских беженцев, которые ищут убежища в Пакистане и в Исламской
Республике Иран и число которых продолжает расти;

6. решительно призывает способствовать созданию надлежащих условий, которые
позволили бы афганским беженцам в безопасности и с честью вернуться на свою родину;

7. выражает глубокое сожаление по поводу неоднократных нарушений воздушного
пространства Пакистана и обстрелов его территории с афганской стороны и высоко
оценивает сдержанность, проявленную правительством Пакистана перед лицом этих
провокаций;

8. подчеркивает стремление Организации исламская конференция оказать помощь
в решении этой вызывающей озабоченность всего исламского мира проблемы в
соответствии с принципами, одобренными ОИК и международным сообществом;

9. приветствует усилия, направленные на поиск политического решения
афганской проблемы, и выражает свою поддержку позитивным шагам, предпринятым в этой
связи Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций и его личным
представителем и способствовавшим началу непрямых переговоров;

10. выражает свою поддержку принципиальной и позитивной позиции Пакистана в
этих переговорах;

11. высоко оценивает героическую борьбу афганских муджахидинов за
освобождение своей родины от иностранных сил и за сохранение ее независимости и ее
характера исламской и неприсоединившейся страны; приветствует проявляемое ими
единство; и настоятельно призывает государства-члены установить с ними более
тесные связи;

12. вновь заявляет Советскому Союзу о своей убежденности в том, что
проявление им подлинной воли к достижению срочного и справедливого урегулирования
положения в Афганистане, ведущего к выводу его сил из этой исламской страны, будет
содействовать устранению основного препятствия в отношениях между исламскими
странами и Советским Союзом;

13. вновь призывает все государства, а также национальные и международные
организации предоставить помощь с целью облегчить страдания афганских беженцев;

14. выражает свою признательность тем государствам, которые предоставили
щедрые пожертвования для афганских беженцев с целью облегчить их страдания;

15. рекомендует Комитету министров в составе Генерального секретаря
Организации исламская конференция и министров иностранных дел Гвинеи, Исламской
Республики Иран, Пакистана и Туниса продолжать предпринимать усилия в поиске
политического решения афганской проблемы и в соответствии с вышеизложенными
положениями сотрудничать с Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций в
его деятельности по достижению справедливого и мирного урегулирования положения в
Афганистане;

16. настоятельно призывает те государства-члены, которые еще не выполнили
соответствующих резолюций ОИК по вопросу о положении в Афганистане, соблюдать эти
резолюции;

Л ..
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17. постановляет включить дачный пункт в повестку дня семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств;

18. просит Генерального секретаря следить за осуществлением настоящей
резолюции и представить доклад по этому вопросу следующей сессии Конференции
министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ JP20/16-P

О БЕЗОПАСНОСТИ И СОЛИДАРНОСТИ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на выраженную в уставе организации исламская конференция решимость
государетв-членов объединить свои усилия в целях обеспечения всеобщего мира,
гарантирующего безопасность, свободу и справедливость для народов своих стран и
всех народов.мира,

принимая во внимание цели и принципы, изложенные в уставе Организации
Исламская конференция, особенно цели упрочения исламской солидарности среди
государств-членов и укрепления борьбы всех мусульманских народов для обеспечения
гарантий своего достоинства, независимости и национальных прав,

ссыпаясь на резолюции 1ЙР 16/11-Р, 19/13-Р, 17/14-Р и 31/15-Р о безопасности и
солидарности исламских государств, принятые одиннадцатой и тринадцатой
конференциями министров иностранных дел исламских государств,

отмечая, что межправительственная группа экспертов, созданная для изучения
этого вопроса, представила свои рекомендации четырнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств,

выражая серьезную обеспокоенность эскалацией международной напряженности,
обострением соперничества и конфликтов, увеличением численности конфликтов с
применением силы или угрозой ее применения, а также интервенций или угроз ее
осуществления, отказом народам в праве на самоопределение и независимость,
попытками создать сферы влияния, а также безжалостной борьбой за контроль над
мировыми ресурсами, что угрожает безопасности, национальной независимости и
территориальной целостности развивающихся стран и, в частности, исламских стран,
ставя, таким образом, под угрозу их право избирать свои собственные
социально-экономические системы и нарушая нормы добрососедских отношений между
государствами,

будучи глубого встревожена продолжающейся оккупацией Палестины и Аль-Кудс
аш-Шарифа, а также других арабских территорий и продолжающимся попранием
неотъемлемых национальных прав палестинского народа,
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выражая также свою глубокую озабоченность продолжающейся иностранной военной
интервенцией в Афганистане, а также другими действиями, представляющими угрозу
безопасности и единству государств-членов,

будучи серьезно обеспокоена угрозами и притязаниями, направленными против
политической, экономической и культурной сплоченности исламского мира,

выражая решимость проводить последовательную политику независимости от двух
военно-политических блоков в соответствии с принципами неприсоединения, а также
противостоять иностранному господству, гегемонизму и установлению сфер влияния,
цель которых состоит в ограничении свободы государств-членов определять свои
собственные политические системы и осуществлять свое собственное экономическое,
социальное и культурное развитие без какого-либо принуждения, запугивания и
давления извне,

выражая также решимость сохранить природные ресурсы, которыми наделены
исламские страны, и использовать их для блага, процветания и прогресса исламских
народов,

1. вновь подтверждает, что безопасность каждой мусульманской страны является
предметом забот всех исламских государств;

2. заявляет о своей полной решимости укреплять безопасность
государств-членов на основе сотрудничества и солидарности исламских государств в
соответствии с целями и принципами устава Организации Исламская конференция;

3. вновь подтверждает неотъемлемый и полный суверенитет исламских стран и
народов и всех других стран и народов над своими природными ресурсами и
экономической деятельностью;

4. выражает решимость государств-членов сохранять исламские ценности и
исламский образ жизни, а также развивать общие духовные, политические, социальные и
экономические ценности исламского мира;

5• призывает государства-члены предпринять необходимые индивидуальные и
коллективные шаги для осуществления рекомендаций Группы экспертов, принятых
четырнадцатой Конференцией министров иностранных дел исламских государств
относительно укрепления безопасности и солидарности исламских государств;

6. призывает также государства-члены по возможности в ближайшее время
проинформировать Генеральный секретариат о действиях, предпринятых в осуществление
рекомендаций Группы экспертов по укреплению безопасности и солидарности исламских
государств;

7. поручает Генеральному секретариату предоставить необходимую помощь
государствам-членам в осуществлении этих рекомендаций;

8- просит Генерального секретаря по возможности в ближайшее время созвать
очередное совещание Группы экспертов, учрежденной одиннадцатой Конференцией
министров иностранных дел исламских государств для обзора прогресса, достигнутого в
осуществлении этих рекомендаций, и представить дальнейшие рекомендации семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 8» 21/16-P

СОЗДАНИЕ В АФРИКЕ, НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ И В ЮЖНОЙ АЗИИ
ЗОН, СВОБОДНЫХ ОТ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

признавая, что создание в различных регионах мира зон, свободных от ядерного
оружия, является одной из мер, которые могут наиболее эффективно обеспечить
нераспространение ядерного оружия, а также привести к всеобщему и полному
разоружению,

будучи убеждена в том, что создание в различных регионах зон, свободных от
ядерного оружия, будет содействовать защите государств этих регионов от применения
или угрозы применения ядерного оружия,

напоминая, что в Заключительном документе десятой специальной сессии
Генеральной Ассамблеи рекомендовалось создание зон, свободных от ядерного оружия, в
Африке, на Ближнем Востоке и в Южной Азии,

ссылаясь также на резолюции, принятые предыдущими конференциями министров
иностранных дел исламских государств относительно создания зон, свободных от
ядерного оружия, в Африке, на Ближнем Востоке и в Южной Азии,

ссылаясь далее на резолюции по вопросам ядерного потенциала Израиля и
расистской Южной Африки, принятые на сороковой сессии Генеральной Ассамблеи,

будучи глубоко озабочена попытками и планами Южной Африки и Израиля приобрести
ядерное оружие,

отмечая заявления, сделанные на самом высоком уровне правительствами
государств Южной Азии, в которых они обязались не приобретать и не производить
ядерное оружие и посвятить свои программы в области ядерных исследований
исключительно экономическому и социальному развитию своих народов,

учитывая Декларацию о создании безъядерной зоны в Африке, принятую Ассамблеей
глав государств и правительств Организации африканского единства на ее первой
очередной сессии, состоявшейся в Каире 17-21 июля 1964 года,

отмечая стремление государств Юго-Восточной Азии принять меры для реализации
планов по созданию зоны, свободной от ядерного оружия,

1. призывает все государства, особенно государства, обладающие ядерным
оружием, положительно откликнуться на предложения о создании в Африке, на Ближнем
Востоке и в Южной Азии зон, свободных от ядерного оружия;

2. решительно осуждает сговор между сионистским образованием и расистской
Южной Африкой в области разработки ядерного оружия, препятствующий созданию зон,
свободных от ядерного оружия;
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3. вновь подтверждает решимость государств-членов принять меры для
предотвращения на недискриминационной и всеобщей основе распространения ядерного
оружия;

4. приветствует решение государств - членов АСЕАН принимать меры,
направленные на то, чтобы Юго-Восточная Азия стала зоной, свободной от ядерного
оружия;

5- просит все государства-члены сотрудничать в Организации Объединенных
Наций и на других соответствующих международных форумах в целях содействия созданию
в Африке, на Ближнем Востоке и в Южной Азии зон, свободных от ядерного оружия;

6. просит Генерального секретаря Организации Исламская конференция следить
за событиями в этой области и представить доклад по этому вопросу семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 22/16-Р

УКРЕПЛЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТИ ГОСУДАРСТВ, НЕ ОБЛАДАЮЩИХ ЯДЕРНЫМ ОРУЖИЕМ,
ПРОТИВ ПРИМЕНЕНИЯ ИЛИ УГРОЗЫ ПРИМЕНЕНИЯ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

будучи глубоко озабочена продолжающейся эскалацией гонки вооружений, в
частности гонки ядерных вооружений,

принимая во внимание, что международному сообществу настоятельно необходимо
разработать эффективные меры для обеспечения безопасности государств, не обладающих
ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия, откуда бы
они ни исходили,

признавая, что эффективные меры по защите государств, не обладающих ядерным
оружием, от применения или угрозы применения ядерного оружия могут внести
положительный вклад в нераспространение ядерного оружия,

ссыпаясь на резолюции, принятые конференциями министров иностранных дел
исламских государств и касающиеся необходимости предоставления ядерными державами
государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантий в том, что первые не будут
прибегать к применению или угрозе применения ядерного оружия в отношении таких
государств,

ссылаясь далее на то, что в Заключительном документе десятой специальной
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций государствам,
обладающим ядерным оружием, предлагается срочно заключить соглашение о гарантиях
государствам, не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы
применения ядерного оружия,
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отмечая с сожалением, что на Женевской конференции по разоружению оказалось
невозможным провести обстоятельные переговоры по вопросу об эффективных
международных соглашениях о гарантиях государствам, не обладающим ядерным оружием,
против применения или угрозы применения ядерного оружия,

отмечая, что Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций на своей
сороковой сессии рекомендовала Конференции по разоружению активно вести переговоры
с целью скорейшего достижения соглашений о гарантиях государствам, не обладающим
ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия, принимая
во внимание широкую поддержку заключению международной конвенции и учитывая любые
другие предложения, направленные на достижение этой цели,

выражая глубокую озабоченность в связи с угрозой применения ядерного оружия
против исламских государств, особенно в связи с угрозой, которую представляет
безопасности африканских и арабских прифронтовых государств, а также палестинскому
народу ядерный потенциал Израиля и Южной Африки,

1. с удовлетворением отмечает тот факт, что в рамках Конференции по
разоружению не имеется принципиальных возражений против заключения международной
конвенции о защите государств, не обладающих ядерным оружием, от применения или
угрозы применения ядерного оружия, хотя по-прежнему имеются трудности, которые
необходимо преодолеть для выработки единого подхода, приемлемого для всех;

2. просит членов Конференции по разоружению срочно принять меры для
достижения согласия относительно международной конвенции о гарантиях государствам,
не обладающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного
оружия;

3. рекомендует исламским государствам продолжать сотрудничество с
Конференцией по разоружению на Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций
и на других международных форумах для содействия достижению вышеуказанной цели,
предусматривающей укрепление безопасности государств, не обладающих ядерным
оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия;

4. настоятельно призывает две сверхдержавы и другие важные в военном
отношении государства приступить к серьезным переговорам под эгидой Конференции по
всеобщему разоружению в Женеве с целью заключения Договора о всеобъемлющем
запрещении испытаний (ДВЗИ), Договора о химическом оружии (ДХО), Конвенции о
радиологическом оружии (КРО) и других мер по всеобщему и полному разоружению;

5« просит Генерального секретаря Организации Исламская конференция
внимательно следить за событиями в этой области и представить доклад по этому
вопросу семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 23/16-P

УКРЕПЛЕНИЕ ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ В БОРЬБЕ
С УГОНОМ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюции Н№ 28/12-Р, 25/13-Р, 22/14-Р и 19/15-Р о борьбе с угоном
воздушных судов, принятые конференциями министров иностранных дел исламских
государств,

принимая во внимание, что угон воздушных судов и страдания, причиняемые
невинным пассажирам, являются таким же серьезным преступлением, как и разбой,
запрещенный исламским шариатом в соответствии с текстом Священного корана! (Сура
аль-Нейда/32),

отмечая, что в последнее время отмечается рост преступности, связанной с
угоном воздушных судов, вопреки всем международным соглашениям и конвенциям,
запрещающим такие действия и призывающим к введению более суровых наказаний в
отношении воздушных пиратов,

испытывая глубокую озабоченность в связи с ростом числа актов насилия против
невинных пассажиров, помимо ужасов, мук и страданий, которым подвергаются они и их
родственники, а также в связи с теми физическими и душевными страданиями, которые
неоправданно причиняются другим пассажирам, вопреки положениям исламского шариата,
который устанавливает принцип индивидуальной ответственности за выполнение завета
Всевышнего: "Да не возложится на отягощенного тягота другого",

испытывая серьезную озабоченность в связи с ростом числа угонов воздушных
судов государств - членов ОИК с целью достижения противозаконных целей,

сознавая, что эскалация актов насилия, связанных с угоном воздушных судов,
которые вылились в убийство невинных, представляет собой грубое попрание заветов
религии всех государств - членов ОИК - ислама, который запрещает любое
недоиускаемое богом убийство, кроме как за справедливое дело,

сознавая необходимость полного соблюдения международных конвенций по борьбе с
угоном воздушных судов,

1. осуждает все виды международного терроризма, включая преступления,
связанные с угоном воздушных судов и незаконными действиями, посягающими на
безопасность гражданской авиации;

2. призывает государства-члены воздерживаться от уступок требованиям
преступников, ибо эти требования представляют собой один из видов вымогательства,
противоречащего интересам народов и стран ОИК и общепринятым нормам;

3. призывает государства-члены принять все необходимые меры, с тем чтобы
пресекать такие преступления и подвергать самым суровым наказаниям причастных к ним
преступников или передавать таких преступников другим заинтересованным государствам;
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4. призывает государства-члены ускорить ратификацию Токийской конвекции
(1963 года), Гаагской конвенции (1970 года) и Монреальской конвенции (1971 года) о
наказании за угон воздушных судов и гарантиях безопасности гражданской авиации и
присоединение к ним и настоятельно призывает государства, которые уже
присоединились к этим конвенциям, неукоснительно и твердо соблюдать их положения;

5. призывает все государства-члены, в аэропортах которых приземляются
угнанные воздушные суда, прилагать всяческие усилия к тому, чтобы расстроить
замыслы воздушных пиратов и, в консультации со страной, владеющей этими судами,
даже воспрепятствовать их взлету, учитывая при этом соответствующие международные
соглашения;

6. просит государства-члены в таких случаях оказывать необходимое содействие
пассажирам, членам экипажа, воздушным судам и владеющим этими судами странам в
соответствии с положениями международных соглашений;

7. просит Генерального секретаря принять необходимые меры по осуществлению
настоящей резолюции и представить доклад по этому вопросу семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛОЦИЯ № 24/16-Р

ПОЛОЖЕНИЕ НА АФРИКАНСКОМ РОГЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

руководствуясь высокими принципами ислама и благородными целями устава,
призывающего к усилению борьбы всех мусульманских народов в целях защиты их
достоинства, независимости и национальных прав,

ссыпаясь на резолюцию № 1/E0S первой чрезвычайной сессии Конференции министров
иностранных дел исламских государств, состоявшейся в Исламабаде 27-29 января
1980 года,

ссылаясь на резолюцию № 12/3-Р (IS) третьей Конференции исламских государств
на высшем уровне, состоявшейся в Мекке аль-Мукарраме и Эт-Таифе 25-28 января
1981 года,

ссылаясь на резолюцию № 21/15-Р пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств, состояшейся в Сане,

будучи глубоко обеспокоена тем, что положение остается неизменным, несмотря на
усилия, предпринимаемые Организацией на министерском и высшем уровнях,

1. подтверждает резолюцию № 21/15-Р пятнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, состоявшейся в Сане;
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2. подчеркивает необходимость выполнения соответствующих резолюций,
касающихся Африканского Рога;

3. постановляет постоянно следить за развитием событий и просит Генерального
секретаря представить доклад по этому вопросу семнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ Н» 25/16-Р

КОМОРСКИЙ ОСТРОВ МАЙОТТА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств;
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на соответствующие резолюции, принятые Организацией Исламская
конференция по вопросу о коморском острове Майотта, в которых подтверждается, что
Федеральная Исламская Республика Коморские Острова включает в себя четыре острова:
Анжуан, Гранд-Комор, Майотта и Мохели,

принимая во внимание, что в соответствии с положениями резолюций 1514 и 2621
Организации Объединенных Наций о предоставлении независимости колониальным странам
и народам суверенитет Федеральной Исламской Республики коморские Острова
распространяется на всю территорию, унаследованную от колониальной эпохи, а
следовательно, на все четыре острова Коморского архипелага, включая остров Майотта,

отмечая, что в соответствии с этим отделение острова Майотта от других
островов архипелага представляет собой грубое нарушение территориальной целостности
Федеральной Исламской Республики Коморские Острова,

будучи убеждена в том, что скорейшее, справедливое и прочное решение проблемы
острова Майотта является необходимым условием сохранения мира и безопасности в
регионе,

учитывая полную готовность правительства Коморских Островов справедливым и
скорейшим образом решить эту проблему на основе искреннего и подлинного диалога с
правительством Франции, направленного на возвращение коморского острова Майотта
Федеральной Исламской Республике Коморские Острова,

1. вновь решительно подтверждает территориальное единство Федеральной
Исламской Республики Коморские Осрова, а также ее суверенитет над островом Майотта;

2. выражает свою глубокую озабоченность по поводу серьезного характера этой
проблемы;

3. выражает также свою решительную солидарность с народом Коморских Островов
и твердо поддерживает законные усилия правительства Коморских Островов,
направленные на возвращение острова Майотта;
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4. выражает сожаление по поводу толкования этой проблемы французскими
властями, которое является несправедливым и противоречит священному принципу
неприкосновенности границ, унаследованных от колониальной эпохи;

5. просит правительство Франции выполнить обязательства, взятые им накануне
референдума по вопросу о самоопределении Коморского архипелага 22 декабря
1974 года, и уважать единство и территориальную целостности этого архипелага;

6. вновь выражает свою поддержку всеобъемлющего применения результатов
референдума, проведенного 22 декабря 1974 года, в отношении всей территории
Коморских Островов, и отвергает любые предложения относительно проведения нового
референдума на острове Майотта;

7. ПРОСИТ Генерального секретаря проследить за выполнением настоящей
резолюции и представить доклад по этому вопросу семнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ Н> 2 6 / 1 6 - Р

ОККУПАЦИЯ ЭФИОПИЕЙ ДВУХ РАЙОНОВ СОМАЛИЙСКОЙ ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ

РЕСПУБЛИКИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

руководствуясь высокими принципами устава Организации Исламская конференция, в
частности, его статьей 2, которая предписывает вести борьбу против агрессии и
оказывать поддержку жертвам агрессии,

учитывая соответствующие закрепленные в Уставе Организации Объединенных Наций
принципы поддержания международного мира и безопасности и недопустимости агрессии и
оккупации территории силой,

ссыпаясь на резолюцию № 15 четвертой Конференции исламских государств на
высшем уровне, состоявшейся в Касабланке,

ссыпаясь на резолюцию № 17/14-Р четырнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств о безопасности и солидарности исламских
государств, гласящую, что безопасность каждой мусульманской страны является
предметом заботы всех исламских государств,

ссылаясь на резолюцию Ш 24/14-Р четырнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, состоявшейся в Дакке,

ссылаясь также на резолюцию № 23/15-Р пятнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, состоявшейся в Сане,

рассмотрев доклад Генерального секретаря по этому вопросу, содержащийся в его
ежегодном докладе,
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будучи серьезно обеспокоена продолжающейся оккупацией двух районов территории
Сомалийской Деиократической Республики,

1. подтверждает резолюцию Я
1
 23/15-Р, принятую пятнадцатой Конференцией

министров иностранных дел исламских государств, состоявшейся в Сане;

2. вновь призывает Эфиопию осуществить немедленный и безоговорочный вывод
всех своих сил из этих двух районов;

3. постановляет сохранить этот вопрос в повестке дня Конференции;

4* просит Генерального секретаря представить доклад по «тому вопросу
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ 9 27/16-Р

ПРОБЛЕМА БЕЖЕНЦЕВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

будучи озабочена судьбой миллионов беженцев во всем мире, значительную часть
которых составляют мусульмане, вынужденные искать убежище в соседних исламских
государствах, и положение которых постепенно ухудшилось до такой степени, что
проблема их физического выживания стала предметом серьезного беспокойства
международно го сообщества,

сознавая, что их присутствие, во многих случаях массовое, ложится на
принимающие страны тяжелым бременем и имеет, в частности, социальные, экономические
и политические последствия,

вновь подтверждая солидарность государств-членов со странами, которые
принимают на своей территории беженцев, действуя в духе исламского братства и в
соответствии с общими принципами, закрепленными в уставе Организации Исламская
конференция,

отмечая с беспокойством, что чрезвычайная помощь, предоставляемая принимающим
странам в целях обустройства беженцев, сокращается и в абсолютном и относительном
выражении,

принимая во внимание, что проблема беженцев может быть решена коренным образом
лишь путем создания необходимых условий, которые позволили бы им вернуться в свои
дома без опасения и с достоинством,

напоминая о центральной роли УВКБ в оказании чрезвычайной, продовольственной и
других видов помощи беженцам во всем мире, в том числе и в ряде исламских стран,

1. настоятельно призывает государства-члены координировать свои действия на
международном уровне в целях выявления и ослабления остроты основополагающих причин
массовых потоков беженцев в исламские и другие страны;
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2. настоятельно призывает также государства-члены оказывать большую помощь
всем исламским странам, принимающим на своей территории значительное число
беженцев, учитывая, в частности, их экономические и социальные трудности,
порождаемые множеством причин, например, засухой;

3. призывает государства-члены по-прежнему поддерживать последующую
деятельность в развитие решений, принятых на Международной конференции по оказанию
помощи беженцам в Африке, состоявшейся в Женеве в июле 1984 года;

4. рекомендует Верховному комиссару Организации Объединенных Наций по делам
беженцев создать в Управлении еще одну должность заместителя Верховного комиссара
по делам беженцев и назначить на нее представителя одной из принимающих беженцев
стран, с тем чтобы обеспечить должное вникание проблемам тех стран, которые
принимают огромное число беженцев;

5. осуждает все формы использования силы в отношении беженцев, в том числе
вооруженные нападения на беженцев, и любое давление, оказываемое на страны,
предоставляющие убежище этим беженцам;

6. предлагает Генеральному секретариату укреплять сотрудничество с УВКБ в
соответствии с принятым Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций на ее
сороковой сессии решением по вопросу о сотрудничестве между Организацией
Объединенных Наций и Организацией Исламская конференция.

РЕЗОЛЮЦИЯ 9 28/16-Р

ВОПРОС О МУСУЛЬМАНАХ В ШНОЙ ЧАСТИ ФИЛИППИН

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-саяи 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюции НИ» 4/4Р, 25/8-Р, 20/9-Р, 21/10-Р, 27/12-Р, 17/13-Р,
26/14-Р и 25/15-Р, принятые конференциями министров иностранных дел исламских
государств по вопросу о мусульманах народа моро,

ссылаясь на пункт 7 заключительного коммюнике восьмой Конференции министров
иностранных дел исламских государств, в котором подтверждается поддержка борьбы
народа моро за самоопределение под руководством ФНОМ,

1. настоятельно призывает все государства-члены оказывать всестороннюю
материальную финансовую и гуманитарную помощь ФНОМ в деле защиты мусульман и ислама
и достижения его справедливых и законных целей в качестве единственного законного
представителя народа моро;

2. выражает свою признательность руководству ФНОМ за его успехи в укреплении
внутреннего единства и солидарности и приветствует возвращение руководителей ФНОМ
на прежние позиции, что соответствует предыдущим резолюциям Конференции министров
иностранных дел исламских государств;

\
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3
- осуждает все формы угнетения народа моро и лишение его основных прав

человека;

4* выражает свое глубокое возмущение постоянным отказом филиппинских властей
выполнять заключенное в Триполи 23 декабря 1976 года соглашение между
правительством Республики Филиппины и ФНОМ, поддержанное ОИК в качестве основы для
урегулирования данной проблемы;

5. вновь подтверждает свою готовность и впредь содействовать поиску
справедливого и мирного политического решения проблемы народа моро с целью защитить
права народа моро и оградить его от всех форм несправедливости, угнетения и
репрессий;

6. просит Четырехсторонний комитет министров и Генеральный секретариат ОИК
проследить за выполнением настоящей резолюции и представить доклад о результатах
своих усилий семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 29/16-Р

ИСЛАМСКИЕ ОБЩИНЫ В СТРАНАХ, НЕ ЯВЛЯЮЩИХСЯ ЧЛЕНАМИ
ОРГАНИЗАЦИИ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дал исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

напоминая, что мусульманские меньшинства, составляющие треть населения
исламского мира, проживают в странах, не являющихся исламскими,

ссыпаясь также на принципы и цели устава Организации Исламская конференция,
резолюции конференций министров иностранных дел исламских государств и
международные соглашения о мусульманских меньшинствах, прежде всего соглашения, в
которых содержится требование об уважении прав человека,

ссыпаясь далее на резолюции предыдущих конференций министров иностранных дел,
исламских государств, о меньшинствах, проживающих в странах, не являющихся
исламскими,

1. вновь подтверждает свою просьбу к Генеральному секретарю Организации
Исламская конференция организовать встречи и симпозиумы в различных частях мира по
проблемам, с которыми сталкиваются мусульманские меньшинства с целью нахождения
решений их проблем;

2. призывает государства-члены уделить внимание проблемам мусульманских
меньшинств, проживающих в государствах, не являющихся исламскими, и приложить все
усилия в рамках контактов с государствами, в состав населения которых входит
угнетаемые исламские меньшинства, с тем чтобы отношение к названным меньшинствам
строилось на основе равенства и отсутствия дискриминации, и им были предоставлены
все их законные права, в том числе в области религии и культуры;
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3. выражает свою признательность Генеральному секретарю организации
Исламская конференция за прилагаемые им активные усилия по оказанию помощи
мусульманским меньшинствам и просит его продолжать эти усилия;

4. вновь просит Генерального секретаря Организации Исламская конференция
сотрудничать с исламскими организациями и ассоциациями в осуществлении резолюций,
принятых по вопросу о меньшинствах, и представить соответствующий доклад следующей
Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ Н» ЗО/16-Р

ПОЛОЖЕНИЕ ТУРЕЦКОГО МУСУЛЬНАНСКОГО МЕНЬШИНСТВА В БОЛГАРИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Положение турецкого
мусульманского меньшинства в Болгарии",

принимая также во внимание рекомендацию Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам, принятую на его второй сессии, которая состоялась в Дакаре
31 октября-2 ноября 1985 года,

принимая во внимание право религиозных меньшинств в странах, не являющихся
исламскими, иметь свою собственную культуру, исповедовать свою религию и отправлять
религиозные обряды, говорить на своем языке и обучать ему, сохранять свои традиции
и обычаи, а также свою религиозную и культурную самобытность,

руководствуясь принципами и целями устава Организации Исламская конференция,
принятыми Организацией резолюциями, касающимися положения мусульманских меньшинств,
проживающих в странах, не являющихися исламскими, а также принципами и целями
Устава Организации Объединенных Наций и других международных договоров и
соглашений, гарантирующих эти права,

будучи глубоко обеспокоена вызывающими тревогу сообщениями о проводимой в
Болгарии принудительной кампании ассимиляции мусульманского меньшинства в нарушение
его прав меньшинства и статуса, гарантированных международными и двусторонними
договорами,

1. выражает свою солидарность с мусульманским меньшинством Болгарии;

2. решительно призывает государства-члены рассмотреть необходимые
политические решения с целью:

a) обеспечить полное восстановление религиозных и культурных орав
мусульманского меньшинства и настоящих имен членов общины указанного меньшинства,

b) предоставить представителям международной и исламской прессы разрешение
на посещение районов, где имеют место инциденты,
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c) оказать помощь в сохранении религиозной самобытности и культурного
наследия мусульманского меньшинства в Болгарии,

d) поддерживать эти требования в своих двусторонних и многосторонних
контактах с Народной Республикой Болгарией,

3- возлагает на Генерального секретаря задачу назначить контактную группу в
составе трех видных деятелей для рассмотрения условий жизни мусульманского
меньшинства в Болгарии, установления любых контактов, которые она сочтет
необходимыми для этой цели, и выработки рекомендаций для содействия политическому
решению этой трагической проблемы в рамках положений, указанных в предыдущем пункте
и в контексте соответствующих международных соглашений и договоров, в частности
Всеобщей декларации прав человека;

4. выражает надежду, что в свете своих отношений с исламским миром
правительство Болгарии сможет обеспечить ОИК самую широкую возможность для изучения
этого вопроса;

5. постановляет и далее заниматься рассмотрением этого вопроса;

6. призывает Генерального секретаря следить за положением мусульманского
меньшинства в Болгарии и представить всеобъемлющий доклад семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 31/16-Р

СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ОРГАНИЗАЦИЕЙ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ
И МЕЖДУНАРОДНЫМИ И РЕГИОНАЛЬНЫМИ ОРГАНИЗАЦИЯМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

рассмотрев доклад Генерального секретаря, в частности пункты о сотрудничестве
между Организацией Исламская конференция и Организацией Объединенных Наций,

заслушав послание Генерального секретаря Организации Объединенных Наций,

ссыпаясь на резолюции И» 14/6-Р, 20/13-Р, 28/14-Р и 27/15-Р, принятые
предыдущими исламскими конференциями по вопросу об укреплении сотрудничества между
Организацией Исламская конференция и Организацией объединенных Наций,

ссыпаясь на резолюцию 3369,(XXX), принятую Генеральной Ассамблеей 10 октября
1975 года по вопросу о сотрудничестве между Организацией Исламская конференция и
Организацией Объединенных Наций,

ссылаясь далее на резолюции 35/36, 36/23, 37/4, 38/4, 39/7 и 40/4 Генеральной
Ассамблеи о сотрудничестве между Организацией Исламская конференция и Организацией
Объединенных Наций,
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принимая во внимание желание обеих организаций добиваться более тесного
сотрудничества в своих поисках решения мировых проблем, таких, как вопросы,
касающиеся международного мира и безопасности, разоружения, самоопределения,
деколонизации, основных прав человека и права народов на установление нового
справедливого и равноправного международного экономического порядка,

отмечая укрепление сотрудничества между Организацией Исламская конференция и
специализированными и другими учреждениями организации Объединенных Наций,

учитывая прогресс, достигнутый в деле осуществления решений, принятых на
первом ежегодном совещании представителей Генерального секретариата Организации
Исламская конференция и секретариатов организации Объединенных Наций и других ее
учреждений, проведенном в Женеве 15 июля 1983 года, в частности многосекторальные
контакты между координационными органами обеих организаций,

отмечая созыв в Женеве 30-31 июля 1985 года совещания координационных органов
ведущих учреждений Организации Исламская конференция и Организации Объединенных
Наций, которое дало возможность оценить прогресс, достигнутый в пяти первоочередных
областях сотрудничества, определенных на состоявшемся в Женеве 15 июля 1983 года
первом ежегодном совещании представителей Секретариата Организации Исламская
конференция и секретариатов органов системы Организации Объединенных Наций,

принимая к сведению обнадеживающие результаты, достигнутые по настоящее время
в различных областях сотрудничества, определенных обеими организациями,

будучи убеждена в необходимости дальнейшего расширения сотрудничества между
Организацией Исламская конференция и Организацией Объединенных Наций,

1. с удовлетворением принимает к сведению годовой доклад Генерального
секретаря Организации Исламская конференция, в частности в отношении сотрудничества
между ОИК и Организацией Объединенных Наций;

2. с удовлетворением принимает также к сведению доклад Генерального
секретаря Организации Объединенных Наций о состоянии сотрудничества между
Организацией Исламская конференция и Организацией Объединенных Наций, а также его
усилия, направленные на урегулирование важнейших проблем, стоящих перед
развивающимися странами;

3. просит Генерального секретаря расширить области сотрудничества между
Организацией Исламская конференция и системой Организации Объединенных Наций путем
заключения соглашений о сотрудничестве, расширения контактов и увеличения числа
совещаний координационных органов с целью ускорения осуществления решений, принятых
на совещании в Женеве 15 июля 1983 года;

4. просит Генерального секретаря приложить дополнительные усилия с целью
укрепления сотрудничества и координации между Организацией Исламская конференция,
Организацией Объединенных Наций и ее учреждениями, что будет отвечать взаимным
интересам обеих организаций в политической, экономической, социальной и культурной
областях;
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5. просит группу исламских государств в Организации Объединенных Наций
поддержать укрепление существующего в Секретариате Организации Объединенных Наций
механизма координации деятельности ОИК и Организации Объединенных Наций и ее
специализированных организаций и учреждений;

6. рекомендует организовать в 1986 году второе совместное совещание
Секретариата Организации Исламская конференция, Секретариата Организации
Объединенных Наций и других заинтересованных организаций системы Организации
Объединенных Наций, а сроки и место его проведения определить путем консультаций с
заинтересованными организациями;

7. просит Генерального секретаря следить за ходом осуществления настоящей
резолюции и представить доклад по атому вопросу шестнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ * 32/16-Р

ПОДДЕРЖКА ЮНЕСКО И ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ЕЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на Декларацию, касающуюся выхода Соединенных Штатов Америки из
ЮНЕСКО, принятую четвертой Конференцией исламских государств на высшем уровне
королей, глав государств и правительств, которая состоялась в Касабланке
16-18 января 1984 года,

ссылаясь на резолюцию, призывающую оказать активную поддержку ЮНЕСКО, принятую
четвертой Конференцией министров иностранных дел исламских государств, которая
состоялась в Сане 25-29 раби аль-авваля 1405 года хиджры (18-22 декабря 1984 года),

подтверждая свою приверженность универсальному характеру ЮНЕСКО и ее
благородным идеалам, основанным на уважении всех культур и народов ее
государств-членов,

принимая во внимание основополагающую роль ЮНЕСКО в областях образования,
культуры, науки и коммуникации, особенно в сохранении исламского культурного
наследия и в развитии образования на оккупированных арабских и палестинских
территориях, включая Аль-Кудс аш-Шариф,

с интересом заслушав на открытии Конференции заявление Генерального директора
ЮНЕСКО о положении Организации,

отмечая позитивную роль государств - членов ОИК в деле достижения консенсуса в
ЮНЕСКО на последней Генеральной конференции, состоявшейся в Софии,

будучи осведомлена о выходе Соединенного Королевства из ЮНЕСКО с 31 декабря
1985 года,

1. выражает сожаление в связи с выходом нескоторых государств из ЮНЕСКО,
вопреки призывам государств - членов ОИК и большинства членов международного
сообщества; / ,. ,
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2. вновь заявляет о своей полной поддержке ЮНЕСКО, ее благородных целей и
действий Генерального директора ЮНЕСКО г-на Аиаду Махтара М'Боу;

3. обращается с призывом ко всем странам, приверженным благородным идеалам
ЮНЕСКО, расширить и конкретизировать поддержку этой организации.

РЕЗОЛЮЦИЯ 9 33/16-Р

ПЛАН В ОБЛАСТИ ИНФОРМАЦИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на принятие Исламской конференцией на ее десятой и одиннадцатой
сессиях резолюции Н» 31/10-Р и 40/11-Р о мерах, которые должны быть приняты для
оказания противодействия пропаганде против ислама и мусульман,

стремясь к тому, чтобы национальные и международные средства массовой
информации освещали подлинный характер главных задач исламских государств в
политической, экономической и социально-культурной областях, а также чтобы
исправить неправильное представление исламского мира, умышленно создаваемое
сионистским образованием и некоторыми зарубежными органами массовой информации,

вновь подтверждая решимость государств-членов использовать информационную
систему ОИК для освещения общей позиции исламских государств в отношении
установления нового международного информационного порядка,

преисполненная решимости мобилизовать материальные и людские ресурсы исламских
государств в целях установления сотрудничества между ними в области информации на
научной основе,

принимая к сведению рекомендации Постоянного комитета по информации и
культурными вопросам, сделанные им на его второй сессии, состоявшейся в Дакаре, в
октябре-ноябре 1985 года под председательством Его Превосходительства президента
Абду Диуфа,

ссыпаясь на резолюцию » 28/15-Р, принятую пятнадцатой Конференцией министров
иностранных дел исламских государств и призывающую Генеральный секретариат
продолжать осуществлять план ОИК в области информации,

принимая к сведению, что Королевство Саудовская Аравия предлагает стать
устроителем первой Исламской конференции министров информации в осуществление
резолюций, принятых предыдущими Исламскими конференциями,

1. считает, что государства-члены должны продолжать развивать тесное
сотрудничество в области информации и что этот вопрос следует включить в повестку
дня предстоящей первой Исламской конференции министров информации;

2. утверждает план действий Генерального секретаря по осуществлению
плана ОИК в области информации на 1985/86 финансовый год;
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3. призывает государства-члены предоставлять всевозможную помощь и взносы
для осуществления этого плана;

4. выражает глубокую признательность Королевству Саудовская Аравия за его
предложение стать устроителем Конференции министров информации государств-членов.

РЕЗОЛЮЦИЯ W 34/16-Р

МЕЖДУНАРОДНОЕ ИСЛАМСКОЕ ИНФОРМАЦИОННОЕ АГЕНТСТВО (ИННА)

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюции, принятые предыдущими конференциями министров
иностранных дел исламских государств и касающиеся финансирования деятельности
Международного исламского информационного агентства (НИНА),

принимая к сведению критическое финансовое положение Агентства, которое
серьезно ухудшилось, создав, таким образом, угрозу существованию этого учреждения,

с беспокойством отмечая, что служащие Агентства еще не получили заработную
плату за последние 15 месяцев и что накопившиеся обязательства Агентства превысили
3 млн. долл. США,

отмечая, что задолженность государств-членов Агентству по взносам составляет
более 2 млн. долл. США и что Генеральный секретариат в силу своих финансовых
трудностей не в состоянии выплатить ИННА из своего бюджета задолженность, которая
достигла 3,2 млн. долл. США,

принимая также к сведению рекомендации второй сессии Постоянного комитета по
информации и культурным вопросам, состоявшейся в Дакаре 31 октября-3 ноября
1985 года, в отношении того, чтобы бюджет ИННА в будущем финансировался полностью
за счет регулярных взносов государств-членов,

признавая, что Международное исламское информационное агентство является одним
из старейших учреждений ОИК, созданных для освещения целей ислама, и что его
деятельность следует укрепить необходимой финансовой поддержкой,

1. постановляет финансировать в будущем бюджет НИНА полностью за счет
регулярных взносов государств-членов на основе формулы, применяемой в отношении
бюджета Генерального секретариата ОИК;

2. настоятельно призывает государства-члены регулярно вносить взносы в
бюджет ИИНА, а также погасить как можно скорее задолженность по своим взносам;

3. просит Генерального секретаря Организации Исламская конференция срочно
установить контакты с государствами-членами с целью урегулирования финансового
кризиса, переживаемого Международным исламским информационным агентством (ИИНА).
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РЕЗОЛЮЦИЯ » 35/16-P

РАДИОВЕЩАТЕЛЬНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на доклад Его Превосходительства Генерального секретаря ОИК, а также
на доклад, представленный Генеральным секретарем Радиовещательной организации
исламских государств,

ссылаясь на принятые Конференциями министров иностранных дел исламских
государств резолюции Н№ 12/7-Е, 4/8-С, 18/9-Р, 29/10-Р, 39/11-Р, 41/12-Р, 24/13-Р,
32/14-Р и 30/15-Р,

отмечая результаты, достигнутые Постоянным комитетом по информации и
культурным вопросам на его первой сессии, состоявшейся в Дакаре, Сенегал, в
1983 году,

приветствуя рекомендацию второй сессии Постоянного комитета, состоявшейся в
Дакаре 31 октября-3 ноября 1985 года, в которой выражается признательность и
восхищение в связи с прогрессом и позитивными результатами, достигнутыми
Радиовещательной организацией исламских государств,

с большим удовлетворением отмечая эффективность и успешную деятельность
Организации в интересах исламской пропаганды,

выражая озабоченность по поводу накопившейся у некоторых государств-членов
задолженности, составляющей на конец 1985 года более 13,5 млн. долл. США,

1. выражает благодарность и признательность государствам-членам, которые
внесли полностью или частично свои взносы в бюджет Организации, и вновь
настоятельно призывает все государства как можно скорее ликвидировать задолженность
по своим взносам;

2. выражает благодарность и признательность государствам-членам, оказывающим
финансовую и материальную помощь деятельности Организации;

3. выражает также благодарность и признательность Королевству Саудовская
Аравия за его щедрую материальную поддержку и помощь, которые позволили Организации
получить постоянную штаб-квартиру;

4. призывает государства, располагающие финансовыми возможностями, увеличить
добровольные взносы в целях укрепления проектов и планов Организации;

5. высоко оценивает деятельность Организации и усилия ее Генерального
секретаря по достижению целей Организации и выполнению ее важной задачи в интересах
исламской пропаганды, исламского мира, а также в области выпуска программ, обмена
ими и их распространения.
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ШЕСТНАДЦАТАЯ ИСЛАМСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ,

ФЕС, КОРОЛЕВСТВО МАРОККО

ДОКЛАД И РЕЗОЛЮЦИИ ПО ЭКОНОМИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ

УКАЗАТЕЛЬ

РЕЗОЛЮЦИЯ № НАЗВАНИЕ СТР.

1/16-Е

2/16-Е

3/16-Е

ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО КОМИТЕТА

МИРОВАЯ ЭКОНОМИКА С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ОСОБЫХ ПРОБЛЕМ
ИСЛАМСКИХ СТРАН

ПЛАН ДЕЙСТВИЙ ПО УКРЕПЛЕНИЮ ЭКОНОМИЧЕСКОГО
СОТРУДНИЧЕСТВА МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ НАИМЕНЕЕ РАЗВИТЫХ

ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ

89

95

98

99

4/16-Е

5/16-Е

ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ, НЕ
ИМЕЮЩИХ ВЫХОДА К МОРЮ

ОКАЗАНИЕ ПОМОЩИ ПОРАЖЕННЫМ ЗАСУХОЙ ГОСУДАРСТВАМ-

ЧЛЕНАМ

100

101

6/16-Е

7/16-Е

8/16-Е

КАМПАНИЯ ПО ЛИКВИДАЦИИ ЧУМЫ КРУПНОГО РОГАТОГО

СКОТА В АФРИКАНСКИХ ГОСУДАРСТВАХ-ЧЛЕНАХ 101

МЕРЫ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ПЕРВОЙ КОНФЕРЕНЦИИ НА

УРОВНЕ МИНИСТРОВ ПО ПРОДОВОЛЬСТВЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

И СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОМУ РАЗВИТИЮ 102

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕКОМЕНДАЦИЙ ВТОРОГО КОНСУЛЬТАТИВ-

НОГО СОВЕЩАНИЯ ЗА КРУГЛЫМ СТОЛОМ НА УРОВНЕ МИНИСТРОВ

ПО ПРОМЫШЛЕННОМУ СОТРУДНИЧЕСТВУ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-

ЧЛЕНАМИ 103

9/16-Е

10/16-Е

11/16-Е

РАЗВИТИЕ И РАСШИРЕНИЕ ТОРГОВЛИ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-
ЧЛЕНАМИ 104

МЕЖДУНАРОДНОЕ СОГЛАШЕНИЕ ПО ДЖУТУ И ДЖУТОВЫМ ИЗДЕЛИЯМ 106

ПРОИЗВОДСТВО, ПОТРЕБЛЕНИЕ И ТОРГОВЫЙ ОБМЕН ОЛИВКОВЫМ

МАСЛОМ В МУСУЛЬМАНСКОМ МИРЕ 106

12/16-Е ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИКАМИ И КОНТРОЛЬ НАД НАРКОТИ-

ЧЕСКИМИ СРЕДСТВАМИ:

- СОТРУДНИЧЕСТВО ИСЛАМСКИХ СТРАН В БОРЬБЕ ПРОТИВ

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАРКОТИКОВ И ЗАЩИТНЫЕ МЕРЫ 107

/. . ,
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РЕЗОЛЮЦИЯ № НАЗВАНИЕ СТР.

13/16-Е

14/16-Е

15/16-Е

16/16-Е

17/16-Е

18/16-Е

19/16-Е

20/16-Е

21/16-Е

22/16-Е

23/16-Е

24/16-Е

25/16-Е

26/16-Е

27/16-Е

28/16-Е

29/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОГО И УЧЕБНОГО

ЦЕНТРА ПО СТАТИСТИЧЕСКИМ, ЭКОНОМИЧЕСКИМ И

СОЦИАЛЬНЫМ ВОПРОСАМ

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОГО ЦЕНТРА ПРОФЕССИОНАЛЬНО-
ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОДГОТОВКИ И ИССЛЕДОВАНИЙ

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОГО ЦЕНТРА РАЗВИТИЯ ТОРГОВЛИ

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОЙ ТОРГОВО-ПРОМЫШЛЕННОЙ И

ТОВАРНОЙ ПАЛАТЫ

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ МЕЖДУНАРОДНОЙ АССОЦИАЦИИ ИСЛАМСКИХ
БАНКОВ

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОГО БАНКА РАЗВИТИЯ

ТЕХНИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-
ЧЛЕНАМИ

ШЕСТОЕ СОВЕЩАНИЕ РУКОВОДИТЕЛЕЙ ЦЕНТРАЛЬНЫХ БАНКОВ

И ВАЛЮТНЫХ ОРГАНОВ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ

ИСЛАМСКАЯ АССОЦИАЦИЯ СУДОВЛАДЕЛЬЦЕВ

СОГЛАШЕНИЕ О ПООЩРЕНИИ, ОХРАНЕ И ГАРАНТИЯХ КАПИТА-

ЛОВЛОЖЕНИЙ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

СТАТУТ ИСЛАМСКОГО СОВЕТА ГРАЖДАНСКОЙ АВИАЦИИ

СТАТУТ СОЮЗА ЭЛЕКТРОСВЯЗИ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ

СТАТУТ ИСЛАМСКОЙ АССОЦИАЦИИ ПО ЦЕМЕНТУ

ГЕНЕРАЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ ОБ ЭКОНОМИЧЕСКОМ,

ТЕХНИЧЕСКОМ И ТОРГОВОМ СОТРУДНИЧЕСТВЕ МЕЖДУ

ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

ТРУД И СОЦИАЛЬНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ В

ОБЛАСТИ СТРАХОВАНИЯ И ПЕРЕСТРАХОВАНИЯ

КОДЕКС ПОВЕДЕНИЯ АССОЦИАЦИИ СУДОХОДНЫХ ЛИНИЙ И
БОРЬБА С ПИРАТСТВОМ И КОНТРАБАНДОЙ НА МОРЕ

108

109

110

111

112

113

114

115

116

116

117

118

118

119

119

120
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ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО КОМИТЕТА, ЗАСЕДАВШЕГО 26-28 РАБИ АС-САНИ
1406 ГОДА ХИДЖРЫ (7-9 ЯНВАРЯ 1986 ГОДА), ПРИНЯТЫЙ ШЕСТНАДЦАТОЙ
КОНФЕРЕНЦИЕЙ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ,
СОСТОЯВШЕЙСЯ В ФЕСЕ, КОРОЛЕВСТВО МАРОККО, 25-29 РАБИ АС-САНИ

1406 ГОДА ХИДЖРЫ (6-10 ЯНВАРЯ, 1986 ГОДА)

1. Комитет по экономическим вопросам и&стнядцатой конференции министров
иностранных дел исламских государств провел свою рабочую сессию 26-28 раби ас-сани,
1406 года хиджры (7-9 января 1986 года),

2. Конференцию открыл выбывающий Председатель, делегат Йеменской Арабской
Республики. Он выступил с кратким заявлением, в котором выразил признательность и
благодарность правительству и народу Королевства Марокко за проведение у себя в
стране шестнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств, и
пожелал Комитету успешного завершения его работы.

3. По предложению делегата Йеменской Арабской Республики и в соответствии со
сложившейся традицией Председателем Комитета был единодушно избран глава делегации
Королевства Марокко в Комитете по экономическим вопросам, министр по экономическим
вопросам Его Превосходительство г-н Мулай Зин Захиди.

4. Председатель приветствовал участников и выразил всем делегатам свою искреннюю
благодарность и признательность за избрание его Председателем Комитета. Он выразил
убежденность в том, что, несмотря на большую ответственность, работа Комитета
завершится успешно, чему будет способствовать сотрудничество со стороны уважаемых
делегатов.

5. Затем на заседании в состав Бюро были избраны следующие должностные лица:

Первый заместитель Председателя - г-н Махамаду Майям Экойе, Республика Нигер.

Второй заместитель Председателя - г-н Раза Исмаэль, Малайзия.

Третий заместитель Председателя - г-н Сальман аль-Херфи, Палестина.

Докладчик - г-н Абдо Малик Сайд Абду, Йеменская Арабская

Республика.

6. В работе заседаний Комитета по экономическим вопросам приняли участие
государства-члены, присутствовавшие на шестнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.

7. Генеральный секретариат был представлен помощником Генерального секретаря
(экономические вопросы) Его Превосходительством Адбул Рахманом бин Абдул Джалалем,
и директором Департамента по экономическим вопросам г-ном А.Х.Г. Мухиддином.
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8. В заседаниях приняли также участие представители следующих вспомогательных и
специализированных органов Организации Исламская Конференция:

i) Научно-исследовательского и учебного центра исламских стран по

статистическим, экономическим и социальным вопросам (СЕСРТСИС), Анкара;

ii) Исламского центра профессионально-технической подготовки и исследований
(ицптни), Дакка;

ill) Исламского центра развития торговли (ИЦРТ), Касабланка;

iv) Исламского банка развития (ИБР), Джидда;

v) Исламской ассоциации судовладельцев, Джидда.

В работе приняли также участие приглашенные наблюдатели от Международной
ассоциации исламских банков (МАИБ), Продовольственной и сельскохозяйственной
Организации Объединенных Наций (ФАО), Организации Объединенных Наций по
промышленному развитию (ЮНИДО), и Конференции Организации Объединенных Наций по
торговле и развитию (ЮНКТАД).

9. Помощник Генерального секретаря выступил с заявлением, в котором он
приветствовал делегатов и участников заседания. От имени Генерального секретариата
он поблагодарил Его Величество короля Хасана II и народ Королевства Марокко за
проведение у себя в стране шестнадцатой Конференции министров иностранных дел
исламских государств и за четкую организацию работы сессии. Он также выразил
глубокую признательность за традиционно теплый прием и щедрое гостеприимство,
оказанное Королевством Марокко, и отметил богатую историю и культуру этой великой
страны. В заключение помощник Генерального секретаря пожелал Комитету успехов в
работе во имя дальнейшего развития солидарности и укрепления исламского мира.

10. Комитет по экономическим вопросам рассмотрел пункты 33-55 повестки дня
шестнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств, которые
были переданы ему для рассмотрения и вынесения соответствующих рекомендаций.

Представитель Генерального секретариата представил Комитету пункты повестки
дня и по каждому из них дал краткую справку. Это позволило облегчить работу
Комитета.

11. После проведения обсуждений Комитет принял следующие резолюции:

Резолюция № 1/16-Е

Мировая экономика с точки зрения особых проблем исламских стран.

Резолюция У 2/16-Е

План действий по укреплению экономического сотрудничества между
государствами-членами.
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Резолюция 9 3/16-E

Экономические проблемы наименее развитых государств-членов.

Резолюция 9 4/16-Е

Экономические проблемы государств-членов, не имеющих выхода к морю.

Резолюция 9 5/16-Е

Оказание помощи пораженным засухой государствам-членам.

Резолюция 9 6/16-Е

Кампания по ликвидации чумы крупного рогатого скота в африканских
государствах-членах.

Резолюция W 7/16-Е

Меры по результатам первой Конференции на уровне министров по
продовольственной безопасности и сельскохозяйственному развитию.

Резолюция 9 8/16-Е

Осуществление рекомендаций второго Консультативного совещания за круглым
столом на уровне министров по промышленному сотрудничеству между
государствами-членами.

Резолюция № 9/16-Е

Развитие и расширение торговли между государствами-членами.

Резолюция 9 10/16-Е

Международное соглашение по джуту и джутовым изделиям.

Резолюция 9 11/16-Е

Производство, потребление и торговый обмен оливковым маслом в мусульманском
мире.

Резолюция 9 12/16-Е

Злоупотребление наркотиками и контроль над наркотическими средствами:
- Сотрудничество исламских стран в борьбе против использования наркотиков и

защитные меры.

Резолюция 9 13/16-Е

Деятельность Научно-исследовательского и учебного центра по статистическим,
экономическим и социальным вопросам.
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Резолюция У 14/16-E

Деятельность Исламского центра профессионально-технической подготовки и
исследований.

Резолюция У 15/16-Е

Деятельность Исламского центра развития торговли.

Резолюция У 16/16-Е

Деятельность исламской торгово-лромьваленной и товарной палаты.

Резолюция У 17/16-Е

Деятельность международной ассоциации исламских банков.

Резолюция У 18/16-Е

Деятельность Исламского банка развития.

Резолюция У 19/16-Е

Техническое сотрудничество между государствами-членами.

Резолюция У 20/16-Е

Шестое Совещание руководителей центральных банков и валютных органов
государств-членов.

Резолюция У 21/16-Е

Исламская ассоциация судовладельцев.

Резолюция У 22/16-Е

Соглашение о поощрении, охране и гарантиях капиталовложений между
государствами-членами.

Резолюция У 23/16-Е

Статут Исламского совета гражданской авиации.

Резолюция У 24/16-Е

Статут Союза электросвязи исламских государств.

Резолюция У 25/16-Е

Статут Исламской ассоциации по цементу.
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Резолюция 9 26/16-E

Генеральное соглашение об экономическом, технической и торговом
сотрудничестве между государствами-членами.

Резолюция У 27/16-Е

Труд и социальное обеспечение.

Резолюция 9 28/16-Е

Сотрудничество между государствами-членами в области страхования и
перестрахования.

Резолюция 9 29/16-Е

Кодекс поведения Ассоциации судоходных линий и борьба с пиратством и
контрабандой на море.

Резолюция 9 30/16-Е

Сотрудничество между исламскими странами в борьбе против эпидемических
заболеваний.

Резолюция 9 31/16-Е

Внешняя задолженность Африки.

Резолюция 9 32/16-Е

Специальная сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Нации по
критическому экономическому положению в Африке.

Резолюция У 33/16-Е

Специальная экономическая помощь Чаду.

12. Приняв перечисленные выше резолюции, Комитет сделал следующие замечания по
отдельным пунктам повестки дня.

1) Представитель Республики Сенегал предложил новую резолюцию по пункту 34
повестки дня, озаглавленному "Внешняя задолженность Африки". От отметил,
что Лагосский план действий, осуществление которого началось в 1981 году,
уже устарел в контексте нынешней критической обстановки и новая
резолюция по пункту "Внешняя задолженность Африки" приобрела актуальное
значение, в связи с чем он предложил заменить резолюцию по Лагосскому
плану действий на резолюцию по внешней задолженности Африки.
Первоначальный текст предложенной резолюции по пункту "Внешняя
задолженность Африки" был принят с изменениями, внесенными по просьбе
представителей Королевства Саудовская Аравия и Кувейта.
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Представитель Сенегала предложил также включить резолюцию, озаглавленную
"Специальная сессия Генеральной Ассамблеи по критическому экономическому
положению в Африке". Комитет подробно обсудил это предложение и
резолюция была принята с некоторыми поправками, предложенными
представителем Королевства Саудовская Аравия.

11) Представитель Чада предложил Экономическому комитету расссмотреть новую

резолюцию, озаглавленную "Специальная экономическая помощь Чаду", которая
была принята Комитетом.

ill) Следует отметить, что пункт 361 повестки дня, озаглавленный
"Проблемы Сахели", был передан Экономическому комитету Политический
Комитетом для рассмотрения и выработки соответствующих рекомендаций для
министров иностранных дел. Комитет считает, что резолюция по этому
вопросу, предложенная "Комитетом по Сахелю", должна быть передана на
рассмотрение министрам иностранных д.ел.

iv) Комитет при рассмотрении пункта повестки дня, озаглавленного

"Деятельность Международной ассоциации исламских банков", по рекомендации
представителя Королевства Саудовская Аравия постановил, что Ассоциация
должна представить свой доклад также Постоянному комитету по
экономическому и торговому сотрудничеству.

v) Кроме того, по предложению представителя Королевства Саудовская Аравия
Комитет постановил, чтобы доклад шестого Совещания управляющих
центральными банками и валютными органами также был представлен
Постоянному комитету по экономическому и торговому сотрудничеству.

vi) Комитет подробно обсудил пункт повестки дня, озаглавленный

"Сотрудничество между исламскими странами в борьбе с эпидемическими
заболеваниями", предложенный Королевством Саудовская Аравия. Принимая
рекомендации по этому пункту повестки дня, комитет подчеркнул, что
необходимость принятия конкретных мер для борьбы с угрозой
распространения инфекционных заболеваний стала еще более насущной ввиду
расширения контактов за счет поездок в исламские государства с целью
работы, обучения и совершения коммерческих сделок, а также за счет
постоянно растущего числа паломников из всех стран, направляющихся в
Священную Мекку. Рассмотрев сложившееся тяжелое положение, Комитет вынес
по этому пункту повестки дня важные рекомендации.

13. В заключение своей работы Комитет выразил свою глубокую благодарность и
искреннюю признательность Его Величеству королю Хасану IX и народу Королевства
Марокко за сердечный прием и теплое гостеприимство, а также за создание прекрасных
условий, которые способствовали успешному проведению заседаний.

14. Комитет дал высокую оценку эффективности и объективности, с которой
Председатель вел заседания и его вклада в руководство обсуждениями. Комитет также
выразил благодарность и признательность заместителям Председателя за их позитивный
вклад в работу Комитета и Докладчику за подготовку настоящего доклада.
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15. Комитет выразил также свою благодарность Генеральному секретариату за
подготовительную работу и за неоценимые усштня и помощь в ходе работы Комитета. Он
также поблагодарил технический и административный персонал, обслуживавший Комитет.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 1/16-Е

МИРОВАЯ ЭКОНОМИКА С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ ОСОБЫХ ПРО6ЛКИ ИСЛАМСКИХ СТРАН

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 1/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств, в которой подчеркивается настоятельная жизненно важная
необходимость скорейшего начала одновременных и комплексных глобальных переговоров
в рамках Организации Объединенных Наций в целях структурной перестройки
существующего международного экономического порядка,

ссылаясь также на резолюцию Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций, касающуюся начала глобальных переговоров по вопросу "Международное
сотрудничество в целях развития",

вновь подтверждая резолюцию 35/56 Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций, касающуюся Международной стратегии развития на третье
Десятилетие развития Организации Объединенных Наций,

выражая глубокую озабоченность сохранением и обострением международного
экономического кризиса в течение последних лет, что оказывает отрицательное
воздействие на развивающиеся страны в целом и на наименее развитые страны в
частности и приводит к диспропорциям и несбалансированности мировой экономики,

выражая тревогу в связи с экономической, финансовой и торговой политикой
передовых промышленно развитых стран, которая не только вызывает сокращение мировой
торговли, но также оказывает неблагоприятное воздействие на темпы роста
развивающихся стран, особенно государств - членов Организации Исламская конференция,

отмечая с озабоченностью отрицательное воздействие этой политики на темны
роста развивающихся стран, которые не только продолжают оставаться значительно ниже
того минимума, который необходим для их развития, но и привели к снижению доходов
на душу населения,

будучи глубоко обеспокоена отсутствием прогресса в деле устранения
несправедливости в существующих международных экономических отношениях и
установления нового международного экономического порядка в условиях отсутствия
эффективного диалога между Севером и Югом,

отмечая с глубокой тревогой неудовлетворительную помощь в целях развития,
оказываемую передовыми промышленно развитыми странами развивающимся странам,
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отмечая также с глубоким беспокойством крайне неудовлетворительный прогресс в
осуществлении Основной новой программы действий на 80-е годы в пользу наименее
развитых стран,

признавая необходимость перестройки существующей международной экономической и
финансовой системы,

выражая глубокую признательность за усилия, предпринятые развивающимися
странами в целях корректировки перед лицом серьезных внешних трудностей,

отмечая с удовлетворением, что Организация Исламская конференция уже
предприняла смелые шаги с целью укрепления экономического и торгового
сотрудничества в духе исламской солидарности, что является важным элементом
сотрудничества между развивающимися странами в соответствии с принципом
коллективного самообеспечения,

принимая к сведению справочные документы, подготовленные Генеральным
секретариатом и Центром в Анкаре по мировому экономическому положению, в которых
содержится подробный и количественный анализ экономических перспектив
государств-членов, а также доклад Центра в Касабланке о состоянии торговли между
исламскими странами,

подчеркивая необходимость постоянно и пристально следить за состоянием
мирового экономического положения и ходом всех международных экономических
переговоров,

принимая также к сведению рекомендации по этой теме, вынесенные Исламской
Комиссией по экономическим, культурным и социальным вопросам на ее двенадцатой
сессии,

1. вновь подтверждает необходимость скорейшего начала одновременных и
комплексных глобальных переговоров в рамках Организации Объединенных Наций в целях
структурной перестройки существующего международного экономического порядка,
включая проведение международной конференции по валютно-финансовым вопросам;

2. поддерживает предпринимаемые развивающимися странами в рамках Группы 77 и
Движения неприсоединения усилия, направленные на открытие глобальных переговоров и
расширение международного экономического сотрудничества в целях развития во имя
установления нового международного экономического порядка;

3. рекомендует, чтобы Организация Объединенных Наций в качестве первого шага
к началу глобальных переговоров по вопросам отношений между Севером и Югом
утвердила повестку дня, содержащую вопросы, требующие одновременного рассмотрения,
в частности, вопросы передачи ресурсов, задолженности, торговли, валюты и финансов;

4. подчеркивает важность второго пополнения средств Международного фонда
сельскохозяйственного развития, которое позволит этой организации удовлетворять
потребности развивающихся стран и, в частности, наименее развитых стран;
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5. отмечает решение Совета ГАТТ учредить комитет с целью подготовки нового
раунда многосторонних переговоров по торговле; и просит государства-члены занять
общую позицию в отношении этого вопроса, форм и сроков этих переговоров в
координации с другими развивающимися странами в целях их взаимной выгоды;

6. настоятельно призывает развитые страны расширить доступ к их рынкам для
экспорта из развивающихся стран, в честности, путей вшо/шшия их обязательств,
взятых на совещании ГАТТ на уровне министров, состоявшегося в 1982 году, включая
снижение тарифных и нетарифных барьеров в таких областях, как сырьевые товары,
сельское хозяйство, нефтехимия, текстильные изделия и другие промышленные товары из
развивающихся стран;

7. призывает развитые страны до начала глобальных переговоров
незамедлительно принять меры, направленные на стимулирование оживления мировой
экономики и ускорение развития развивающихся стран;

8. подчеркивает важность увеличения объема официальной помощи в целях
развития (ОПР) из развитых стран в развивающиеся страны в целом и наименее развитые
страны, в частности, до уровня 0,7 процента ВНП развитых стран и, в частности,
необходимость обеспечения значительного реального увеличения объемов средств,
выделяемых для восьмого пополнения ресурсов Международной ассоциации развития (НАР);

9. отмечает с удовлетворением, что несмотря на резкое сокращение в последние
годы поступлений от продажи нефти исламские страны-доноры продолжают предоставлять
значительную внешнюю помощь и что объем помощи, направляемой наименее развитым
странам, значительно превосходит уровень в 0,15 процента, рекомендованный в ОНГЩ;

10. просит Генеральный секретариат и Центр в Анкаре продолжать следить за
ходом международных экономических переговоров и тенденциями в мировой экономике и
представлять Конференции регулярные доклады;

11. просит также Исламский центр развития торговли следить за ходом
международных торговых переговоров и другими важными событиями в секторе торговли,
затрагивающими мировую экономику, и представлять Конференции периодические доклады;

12. настоятельно призывает далее государства-члены продолжать предпринимать
усилия, направленные на осуществление Плана действий по укреплению экономического
сотрудничества таким образом, чтобы обеспечить максимизацию взаимодополняемости их
экономик;

13. просит далее вспомогательные и ассоциированные учреждения и другие органы
ОИК информировать Постоянный комитет ОИК по экономическому и торговому
сотрудничеству о своих обсуждениях и выводах, предложениях и мероприятиях в области
экономики и торговли, как в международном, так и в исламском контекстах.
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РЕЗОЛЮЦИЯ * 2/16-E

ПЛАН ДЕЙСТВИЙ ПО УКРЕПЛЕНИЮ ЭКОНОНИЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВА
МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры (6-10
января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию 9 1/4-EF (IS) четвертой Конференции исламских государств
на высшем уровне, в которой рекомендовалось установить на следующие шесть лет
первоочередные задачи в отношении Плана действий по укреплению экономического
сотрудничества между государствами-членами,

ссыпаясь также на резолюцию 9 2/15-Е пятнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств о ходе осуществления Плана действий,

отмечая с большим удовлетворением активизацию работы Постоянного комитета ОИК
по экономическому и торговому сотрудничеству под руководством Его
Превосходительства Кенана Эврена, президента Турецкой Республики, Председателя
Постоянного комитета в соответствии с решением четвертой Конференции исламских
государств на высшем уровне о выводе экономического сотрудничества между
государствами-членами на новые рубежи в целях осуществления Плана действий,

отмечая также с удовлетворением тот факт, что первое совещание Постоянного
комитета по экономическому и торговому сотрудничеству состоялось в Стамбуле,
Турецкая Республика, в ноябре 1984 года, а его следующее заседание - в Турции в
сентябре 1985 года,

принимая также к сведению доклад Генерального секретариата с подробным
описанием этапов, достигнутых в ходе осуществления Плана действий по секторам,

осознавая, что государствам-членам необходимо будет прилагать постоянные
усилия, включая подготовку исследований и созыв периодических совещаний, для
осуществления рекомендаций в областях, охватываемых Планом действий,

1. предлагает Генеральному секретариату продолжать усилия, направленные на
осуществление Плана действий по укреплению экономического сотрудничества между
государствами-членами в свете резолюции V l/4-EF(IS) четвертой Конференции
исламских государств на высшем уровне;

2. настоятельно призывает государства-члены оказывать всю возможную помощь
Генеральному секретариату и специализированным и ассоциированным органам ОИК для
содействия осуществлению Плана действий.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 3/16-E

ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ НАИМЕНЕЕ РАЗВИТЫХ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 3/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств об экономических проблемах наименее развитых государств-
членов,

принимая к сведению доклады Генерального секретариата и Центра в Анкаре по
этой теме,

отмечая с признательностью расширение финансовой помощи Исламского банка
развития наименее развитым государствам-членам во исполнение соответствующей
резолюции, принятой третьей Конференцией исламских государств на высшем уровне,

выражая обеспокоенность в связи с тем, что экономические проблемы наименее
развитых государств-членов усугубились в последние годы в результате, в частности,
резкого падения цен на сырьевые товары и сокращения двусторонней и многосторонней
международной помощи в целях развития, поступающей от развитых стран,

с разочарованием отмечая медленные темпы осуществления Основной новой
программы действий на 80-е годы в пользу наименее развитых стран, которая была
принята Конференцией Организации Объединенных Наций по наименее развитым странам,
состоявшейся в Париже в 1981 году,

признавая, что существенное увеличение в реальном выражении объема официальной
помощи в целях развития в текущем десятилетии позволит наименее развитым
государствам-членам достичь целей своих национальных программ, являющихся частью
ОНПД, с учетом определенных в Программе целей и форм помощи, и подчеркивая, что
внешняя помощь дополняет и подкрепляет национальные усилия наименее развитых стран,

выражая искреннюю признательность донорам, прежде всего, из числа

государств-членов, которые выпо-пкплн взятые на себя в рамках ОНПД обязательства по
оказанию помощи,

1. предлагает Генеральному секретариату и впредь уделять особое внимание
проблемам наименее развитых государств-членов, проводить обзор и обеспечивать
осуществление решений Конференции Организации Объединенных Наций по наименее
развитым странам, состоявшейся в сентябре 1981 года в Париже, и представлять
периодические отчеты о ходе работы Конференции министров иностранных дел исламских
государств;

2. предлагает также Центру в Анкаре постоянно проводить обзор проблем
наименее развитых государств-членов и периодически обновлять свое исследование по
этому вопросу;
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3. с признательностью отмечает помощь, которую государства-члены и органы
ОИК оказали наименее развитым государствам-членам в соответствии с рекомендациями
третьей Конференции исламских государств на высшем уровне, и выражает надежду на
то, что такая помощь будет продолжена,

4. вновь призывает международное сообщество и, в частности,
государства-члены в полном объеме и эффективно осуществить ОНПД, утвержденную
Организацией Объединенных Наций, и оказывать финансовую помощь наименее развитым
странам.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 4/16-Е

ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ГОСУДАРСТВ-ЧЛЕНОВ, НЕ ИМЕЮЩИХ

ВЫХОДА К МОРЮ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 4/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств об экономических проблемах государств-членов,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата об осуществлении
вышеназванной резолюции в общем контексте экономических проблем наименее развитых
государств-членов, подготовленный в соответствии с указаниями Конференции министров
иностранных дел исламских государств,

принимая также к сведению обновленное исследование Центра в Анкаре об
экономических проблемах наименее развитых государств-членов, в котором также
подробно изложены экономические трудности государств-членов, не имеющих выхода к
морю,

с удовлетворением отмечая, что Исламский банк развития оказывает расширяющуюся
поддержку различным проектам в государствах-членах, не имеющих выхода к морю,

1- призывает международное сообщество и, в частности государства-члены
осуществлять положения резолюций 63 (111), 98 (IV) и 123 (V) ЮНКТАД, касающихся
особых проблем развивающихся стран, не имеющих выхода к морю;

2. предлагает Генеральному секретариату по-прежнему уделять должное внимание
проблемам государств-членов, не имеющих выхода к морю, в общем контексте проблем
наименее развитых государств-членов и представлять периодические доклады
Конференции министров иностранных дел исламских государств;

3. предлагает также Центру в Анкаре проводить постоянные обзоры проблем
государств-членов, не имеющих выхода к морю, в общем контексте его исследований
экономических проблем наименее развитых государств-членов.
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РЕЗОЛЮЦИЯ W 5/16-E

ОКАЗАНИЕ ПОМОЩИ ПОРАЖЕННЫМ ЗАСУХОЙ ГОСУДАРСТВАМ-ЧЛЕНАМ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

напоминая о серьезной ситуации, вызванной засухой и опустыниванием, а также о
губительных последствиях обоих явлений для экономических и социальных условий в
пострадавших государствах-членах,

будучи серьезно обеспокоена серьезными последствиями засухи и опустынивания, а
именно заметным снижением производства продуктов питания и сельскохозяйственного
производства в пострадавших государствах-членах,

ссылаясь на резолюцию 38/206 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций от 20 декабря 1983 года и резолюцию 1982/59 Экономического и Социального
Совета от 30 июля 1983 года по вопросу об оказании помощи пораженным засухой
государствам,

ссылаясь также на резолюцию № 5/3-EF (IS), принятую третьей Конференцией
исламских государств на высшем уровне, и резолюцию W 4/15-Е, принятую на
пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств по вопросу
об экономических проблемах, стоящих перед наименее развитыми государствами-членами,

полностью осознавая, что пострадавшие государства, уже входящие в категорию
наименее развитых, сами не способны нести растущее бремя кампаний по борьбе с
засухой и опустыниванием и осуществления связанных с этими кампаниями крупных
проектов,

1. обращается с призывом ко всем государствам-членам внести щедрый вклад, на
двусторонней основе или через специализированные учреждения ОИК, в процесс борьбы с
засухой и последствиями опустынивания;

2. с признательностью отмечает щедрую помощь, оказанную государствами-
членами, которые ответили на призывы пораженных засухой государств-членов о помощи,
и предлагает соответствующим учреждениям ОИК взять на себя инициативу в
информировании государств-членов о потребностях пострадавших государств-членов;

3
- предлагает Генеральному секретариату представить доклад о ходе работы по

этой проблеме семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских
государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 6/16-Е

КАМПАНИЯ ПО ЛИКВИДАЦИИ ЧУМЫ КРУПНОГО РОГАТОГО СКОТА В
АФРИКАНСКИХ ГОСУДАРСТВАХ-ЧЛЕНАХ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),
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ссыпаясь на резолюцию № 7/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о кампании по ликвидации чумы крупного рогатого скота в
африканских государствах-членах/

принимая к сведению представленный Генеральным секретариатом доклад об
осуществлении вышеупомянутой резолюции,

с удовлетворением принимая к сведению готовность нескольких государств-членов
оказать помощь африканским государствам-членам в их кампании по ликвидации чумы
крупного рогатого скота,

1. вновь обращается с призывом к государствам-членам и специализированным
учреждениям ОИК и другим исламским ассоциациям, которые в состоянии сделать это,
продолжить оказание помощи африканским государствам-членам в их усилиях по
ликвидации чумы крупного рогатого скота;

2. предлагает Генеральному секретариату продолжать следить за осуществлением
настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 7/16-Е

МЕРЫ ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ПЕРВОЙ КОНФЕРЕНЦИИ НА УРОВНЕ МИНИСТРОВ
ПО ПРОДОВОЛЬСТВЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ И СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОМУ

РАЗВИТИЮ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию W 9/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о мерах по результатам первой Конференции министров по
продовольственной безопасности и сельскохозяйственному развитию в исламских
странах, проходившей в Анкаре, Турецкая Республика, в октябре 1981 года,

вновь подчеркивая важное значение, которое придается в вышеуказанной резолюции
сельскохозяйственному развитию как одному из основных факторов экономического
развития,

принимая во внимание огромные потенциальные возможности государств-членов по
увеличению своего производства продовольствия для достижения большей
самообеспеченности в данной области,

с удовлетворением отмечая, что ФАО оказывает техническую помощь
заинтересованным государствам-членам и учреждениям в выполнении задачи по
подготовке исследований, которая была поставлена перед ними первой Конференцией на
уровне министров по продовольственной безопасности и сельскохозяйственному развитию
в исламских странах,

выражая также признательность ФАО за помощь в организации третьего
координационного совещания министров продовольствия и сельского хозяйства ОИК в
своей штаб-квартире в Риме в ноябре 1985 года,
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подчеркивая важное значение обмена между государствами-членами мнениями и
информацией по жизненно важным секторам продовольствия и сельского хозяйства,

приветствуя предложение Турецкой Республики принять у себя в марте 1986 года
вторую Конференцию на уровне министров по продовольственной безопасности и
сельскохозяйственному развитию одновременно со второй сессией Постоянного комитета
по экономическому и торговому сотрудничеству,

1. обращается с призывом к заинтересованным государствам-членам завершить
проведение исследований и организовать совещания Группы экспертов по вопросам
продовольственной безопасности и сельского хозяйства как можно скорее в
соответствии с рекомендациями доклада Рабочей группы, созданной на соответствующем
уровне второй Конференцией на уровне министров по продовольственной безопасности и
сельскохозяйственному развитию;

2. просит государства-члены принять участие во второй Конференции на уровне
министров по продовольственной безопасности и сельскохозяйственному развитию на
надлежащем уровне;

3. предлагает также Генеральному секретариату и Центру в Анкаре продолжить
контроль за осуществлением рекомендаций Конференции на уровне министров по
продовольственной безопасности и сельскохозяйственному развитию.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 8/16-Е

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ РЕКОМЕНДАЦИЙ ВТОРОГО КОНСУЛЬТАТИВНОГО СОВЕЩАНИЯ
НА УРОВНЕ МИНИСТРОВ ПО ПРОМЫШЛЕННОМУ СОТРУДНИЧЕСТВУ МЕЖДУ

ГОСУДАРСТВАМИ- ЧЛЕНАМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 10/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о втором Консультативном совещании на уровне министров по
промышленному сотрудничеству между государствами-членами,

вновь подтверждая значение быстрой индустриализации государств-членов и
содействия созданию совместных предприятий как важного элемента достижения
коллективной самостоятельности и экономической независимости,

с удовлетворением отмечая прогресс, достигнутый к настоящему времени в
осуществлении рекомендаций Консультативного совещания на уровне министров, о чем
говорится в докладе, представленном Генеральным секретариатом,

высоко оценивая усилия Исламского банка развития и Исламской торгово-
промышленной и товарной палаты по развитию промышленного сотрудничества между
государствами-членами с особым упором на организацию совместных предприятий,
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с удовлетворенней отмечая совещание Исполнительного комитета по промышленному
сотрудничеству на уровне министров, состоявшееся в Стамбуле, Турецкая Республика,
9-11 сентября 1985 года,

с признательностью отмечая вклад ЮНИДО в Конференцию на уровне министров по
промышленному сотрудничеству,

1- предлагает Генеральному секретариату совместно с государствами-членами и
соответствующими учреждениями продолжать осуществление рекомендаций
Консультативного совещания на уровне министров по промышленному сотрудничеству;

2. настоятельно призывает государства-члены оказывать Генеральному
секретариату всю возможную помощь в проведении вышеуказанной работы;

3. просит Исламский банк развития и Исламскую торгово-промышленную и
товарную палату продолжить свои усилия по развитию совместных предприятий между
государствами-членами.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 9/16-Е

РАЗВИТИЕ И РАСШИРЕНИЕ ТОРГОВЛИ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных р,&л исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 12/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о развитии и расширении торговли между
государствами-членами,

с удовлетворением отмечая исследование о торговле, подготовленное Исламским
центром развития торговли в рамках его программы работы, которое могло бы оказаться
полезным с точки зрения осуществления важных рекомендаций, содержащихся в торговом
разделе Плана действий по укреплению экономического сотрудничества между
государствами-членами,

отмечая рекомендации министров торговли в ходе первого Совещания Постоянного
комитета но экономическому и торговому сотрудничеству, проходившего в Стамбуле
14-16 ноября 1984 года, в отношении краткосрочной программы торгового
сотрудничества,

выражая удовлетворение тем, что совещание Группы экспертов по подготовке
технико-экономических обоснований, касающихся создания механизма долгосрочного
финансирования, регионального плана кредитных гарантий в отношении экспорта и
многостороннего исламского клирингового союза, было проведено 13-16 мая 1985 года
под эгидой Исламского банка развития,

высоко оценивая повышение роли Исламского банка развития в финансировании
торговли государств-членов,
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высоко оценивая также работу Центра в Анкаре и деятельность Исламской
торгово-промышленной и товарной палаты по налаживанию экономического и торгового
сотрудничества между государствами-членами,

с большим интересом отмечая доклад и рекомендации совещания Группы экспертов
по стандартизации, проходившего в Стамбуле, Турецкая Республика, 9-12 апреля
1985 года,

с удовлетворением отмечая проведение Центром в Касабланке первого Совещания
государственных торговых организаций в июле 1985 года в Тунисе, а также первого
Совещания организаций по развитию торговли государств-членов в октябре 1985 года в
Турции,

выражая удовлетворение тем, что Центр в Касабланке завершил подготовку
технико-экономического обоснования создания информационной сети исламских стран в
области торговли для представления на рассмотрение Группе экспертов, которая должна
быть учреждена Генеральным секретариатом,

принимая к сведению доклад Центра в Касабланке, касающийся проведения второй
Исламской торговой ярмарки в апреле 1986 года в Касабланке, Королевство Марокко,

принимая к сведению заявление представителя Исламского банка развития о том,
что исследование, проведенное Исламским банком развития и касающееся долгосрочного
финансирования внешней торговли между государствами-членами будет представлено на
рассмотрение второму Совещанию Постоянного комитета по экономическому и торговому
сотрудничеству,

1. принимает к сведению доклад Совещания министров торговли, а также
программу сотрудничества и приоритетов в секторе торговли, разработанную на этом
Совещании, состоявшемся в ноябре 1984 года в Стамбуле, Турецкая Республика;

2. просит Центр в Касабланке обеспечить скорейшее завершение в
сотрудничестве с другими организациями различных исследований в области торговли, а
также всеобъемлющего исследования о возможности взаимных торговых операций между
государствами-членами на двусторонней, трехсторонней или четырехсторонней основе;

3. предлагает Генеральному секретариату держать в поле зрения международные
экономические переговоры и принимать участие в важных совещаниях, проводимых в
рамках системы Организации Объединенных Наций;

4. просит далее государства-члены в соответствии с рекомендациями Плана
действий координировать на таких совещаниях свою позицию по различным международным
экономическим проблемам;

5. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не сделали этого,
ответить на вопросник Центра в Касабланке с целью завершения составления списка
существующих систем преференций, применяемых государствами-членами;

6. настоятельно призывает также государства-члены принять активное участие в
переговорах по Всеобщей системе торговых преференций и координировать свои позиции
в ходе таких переговоров;
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7. настоятельно призывает те государства-члены, которые еще не сообщили о
своем решении участвовать во второй Исламской торговой ярмарке, сделать это в
ближайшее время;

8. просит Директора Центра в Касабланке и Генерального секретаря Исламской
торгово-промышленной и товарной палаты поддерживать с государствами-членами
контакты по вопросу о проведении второй Исламской торговой ярмарки в апреле
1986 года в Марокко.

РЕЗОЛЮЦИЯ W 10/16-Е

МЕЖДУНАРОДНОЕ СОГЛАШЕНИЕ ПО ДЖУТУ И
ДЖУТОВЫМ ИЗДЕЛИЯМ

Шесткадцая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 13/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств по Международному соглашению по джуту и джутовым изделиям,

отмечая, что Международное соглашение по джуту и джутовым изделиям 1982 года
является важным соглашением по сырьевым товарам в рамках Интегрированной программы
для сырьевых товаров ЮНКТАД,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата о его участии в качестве
наблюдателя в заседаниях Международного совета по джуту, проходивших в Дакке,
Бангладеш, в марте 1985 года,

1. настоятельно призывает все заинтересованные государства-члены
присоединиться к Международному соглашению по джуту и джутовым изделиям;

2. предлагает Генеральному секретариату продолжать осуществление резолюций
Конференции министров иностранных дел исламских государств по атому вопросу.

РЕЗОЛЮЦИЯ 9 11/16-Е

ПРОИЗВОДСТВО, ПОТРЕБЛЕНИЕ И ТОРГОВЫЙ ОБМЕН ОЛИВКОВЫМ МАСЛОМ

В МУСУЛЬМАНСКОМ МИРЕ

Шестнадцая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию 9 16/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств, касающуюся производства, потребления и торгового обмена
оливковым маслом в мусульманском мире,



A/41/326
S/18049
Russian
Page 107

отмечая важное значение оливкового наела для производящих его исламских стран,
а также значение Международного соглашения по оливковому маслу в качестве важного
средства сотрудничества в этой области,

признавая значение этого товара в мировой торговле,

1. предлагает государствам-членам войти в международный совет по оливковому
маслу и активно участвовать в его заседаниях;

2. настоятельно призывает государства-члены поощрять производство оливкового
масла своими гражданами;

3. предлагает государствам-членам содействовать импорту оливкового масла из
других исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ V 12/16-Е

ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИКАМИ И КОНТРОЛЬ НАД НАРКОТИЧЕСКИМИ СРЕДСТВАМИ:
СОТРУДНИЧЕСТВО ИСЛАМСКИХ СТРАН В БОРЬБЕ ПРОТИВ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАРКОТИКОВ

И ЗАЩИТНЫЕ МЕРЫ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию 9 30/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств по вопросу о злоупотреблении наркотиками и контролю над
наркотическими средствами,

будучи убеждена, что злоупотребление наркотиками, создавая серьезную угрозу
здоровью лиц, употребляющих их, имеет также и серьезные социальные последствия,

с удовлетворением отмечая позитивный отклик государств-членов в отношении этой
резолюциии в целях полной ликвидации незаконного использования наркотиков в
исламских странах,

принимая к сведению представленную Королевством Саудовская Аравия
информационную записку о сотрудничестве между исламскими странами в борьбе против
использования наркотиков и защитных мерах,

отмечая также с глубокой обеспокоенностью увеличение числа случаев
злоупотреблений наркотиками и незаконного использования наркотиков в мире,

сознавая, что в некоторых исламских странах существуют районы, где
выращиваются или производятся такие наркотики, как опиум, гашиш и т.д., без ведома
местных властей,

признавая настоятельную необходимость постоянных и скоординированных усилий
государств-членов в целях ликвидации производства наркотиков в исламских
государствах и их незаконного ввоза в эти страны, а также сотрудничества с
международными организациями в их усилиях в этом направлении,
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1. настоятельно призывает государства-члены примять аффективные меры по
борьбе с многоплановыми аспектами проблемы наркотических средств, включая
незаконное производство, переработку, оборот и растущее злоупотребление
наркотическими средствами;

2. призывает государства-члены сотрудничать друг с другом и с остальными
странами мира в борьбе за ликвидацию незаконного производства, потребления и
оборота наркотических средств;

3. настоятельно призывает государства-члены обеспечивать условия для лечения
наркоманов и возвращения их к жизни в обществе, а также препринииать шаги для
ознакомления населения при помощи широкого использования средств массовой
информации с опасностью злоупотребления наркотическими средствами;

4. просит также государства-члены предоставлять информацию об осуществлении
настоящей резолюции Генеральному секретариату с целью содействия представлению им
докладов о ходе осуществления для Конференции министров иностранных дел исламских
государств;

5. призывает установить контакты между органами безопасности государств -
членов Организации Исламская конференция в целях изучения этого вопроса и принять
необходимые меры, включая проведение совещания экспертов по контролю над
наркотическими средствами и борьбе со злоупотреблением наркотиками;

6. призывает государства-члены принять активное участие в Конференции
Организации Объединенных Наций по наркотическим средствам в 1987 году;

7. просит Генеральный секретариат осуществлять контроль за выполнением
настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 13/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОГО И УЧЕБНОГО ЦЕНТРА ПО СТАТИСТИЧЕСКИМ,
ЭКОНОМИЧЕСКИМ И СОЦИАЛЬНЫМ ВОПРОСАМ, АНКАРА, ТУРЦИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 годы хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию Н
1
 21/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных

дел исламских государств по вопросу о деятельности Центра в Анкаре,

принимая к сведению доклады одиннадцатого совещания Совета директоров Центра,
проходившего в Анкаре в июле 1985 года,

принимая во внимание программу работы Центра на 1985-1986 годы, принятую на
вышеупомянутом совещании,
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с удовлетворением, отмечая прогресс, достигнутый Центром в осуществлении его
многоплановой деятельности, особенно в отношении компьютеризации базы данных,
научных исследований, организации программ подготовки кадров и публикаций, о чем
говорится в докладе Директора Центра,

должным образом принимая к сведению финансовые трудности, с которыми
по-прежнему сталкивается Центр ввиду нерегулярного внесения обязательных взносов
некоторыми государствами-членами, и существование непогашенной ими задолженности по
бюджету Центра,

напоминая о роли, которую Центр в Анкаре играет в выполнении рекомендаций,
содержащихся в Плане действий по укреплению экономического сотрудничества между
государствами-членами,

1. принимает к сведению доклад одиннадцатого совещания Совета директоров, а
также программу работы Центра в Анкаре на 1985-1986 году;

2. повторяет свой призыв к государствам-членам о своевременном и регулярном
внесении своих обязательных взносов и ликвидации своей задолженности по бюджету
Центра, а также о внесении добровольных взносов для оказания содействия Центру;

3. настоятельно призывает государства-члены принимать активное участие в
деятельности Центра, особенно в том, что касается его программы подготовки, а также
предоставлять необходимые Центру статистические данные и информацию.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 14/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОГО ЦЕНТРА ПРОФЕССИОНАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ
ПОДГОТОВКИ И ИССЛЕДОВАНИЙ В ДАККЕ, БАНГЛАДЕШ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 20/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств, касающуюся деятельности Исламского центра
профессионально-технической подготовки и исследований в Дакке, Бангладеш,

принимая к сведению доклады десятого совещания Совета директоров и второй
сессии Генеральной Ассамблеи Центра в Дакке,

с удовлетворением отмечая прогресс в деятельности Центра в Дакке, несмотря на
острые финансовые трудности, о котором свидетельствует доклад Директора Центра,

выражая озабоченность тем, что строительство оставшихся зданий мастерских,
библиотеки и лаборатории продолжает затягиваться в связи с финансовыми трудностями,
возникшими в результате нерегулярности взносов и существования непогашенной
задолженности государств-членов по бюджету Центра,
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с удовлетворением отмечая, что в октябре 1985 года Центр уже приступил к
осуществлению программ подготовки по совершенствованию навыков и знаний, а в
сентябре 1986 года начнут работу трехгодичные курсы технической подготовки и
годичные курсы по подготовке инструкторов,

отмечая с удовлетворением щедрые пожертвования на строительство Центра,
предоставленные Королевством Саудовская Аравия, государством Кувейт, Народной
Республикой Бангладеш и Фондом исламской солидарности,

вновь подтверждая важное значение Центра в Дакке как вспомогательного органа
ОИК, созданного в целях превращения значительных людских ресурсов мусульманского
мира в производительный "человеческий" капитал путем проведения необходимой
технической и профессиональной подготовки,

признавая необходимость сохранения потоков ресурсов для бесперебойной работы
Центра и системы стипендий, утвержденной одиннадцатой Конференцией министров
иностранных дел исламских государств,

1. настоятельно призывает государства-члены вносить регулярные взносы в
бюджет Центра, в кратчайшие сроки погасить задолженность, предоставлять щедрые
пожертвования, с тем чтобы способствовать завершению строительства зданий Центра,
оборудованию его мастерской, лаборатории и библиотеки без дальнейшей задержки,
чтобы Центр мог начать работу курсов по оставшимся техническим и профессиональным
специальностям;

2. просит государства-члены предоставить Центру соответствующую информацию,
касающуюся их потребностей в области профессиональной подготовки, а также ускорить
назначение сотрудников и экспертов, требующихся Центру для осуществления его
программы работы, а также учебной программы.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 15/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОГО ЦЕНТРА РАЗВИТИЯ ТОРГОВЛИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 14/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о деятельности Исламского центра развития торговли,
Касабланка, Королевство Марокко,

принимая к сведению доклады четвертого совещания Совета директоров и первого
совещания Генеральной Ассамблеи Центра, проходивших в Касабланке в июле 1985 года,

принимая во внимание программу работы Центра на 1987-1989 годы, утвержденную
на вышеуказанном совещании,

отмечая также деятельность Центра, которая отражена в докладах Генерального
секретариата и Директора Центра,
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с удовлетворением отмечая прогресс, достигнутый Центром в осуществлении своей
программы работы, в частности в отношении подготовки кадров, содействия, публикаций
и исследований,

с беспокойством отмечая недостаточное поступление взносов от
государств-членов, что создает для Центра финансовые трудности и осложняет
осуществление его задач и достижение намеченных целей,

с удовлетворением отмечая соглашение о сотрудничестве между ОИК и ЮНКТАд,
подписанное в 1985 году, а также сотрудничество между ЮНКТАД и Центром в
Касабланке, в частности в области торговли, информации, ВСТП и государственных
торговых организаций,

вновь подтверждая значение торговли и торгового сотрудничества между
государствами-членами и важную роль Центра в Касабланке в достижении целей,
намеченных в данных областях,

1. настойчиво призывает государства-члены активно участвовать в деятельности
Центре, особенно в райках его программ подготовки кадров;

2. настойчиво призывает также государства-члены регулярно предоставлять
Центру подробную торговую информацию, в особенности в связи с созданием системы
торговой информации для исламских государств, целесообразность которой была
признана Центром в Касабланке;

3- просит Директора Центра в сотрудничестве с Генеральным секретарем
Исламской палаты продолжать усилия и сотрудничество с Королевством Марокко, которое
будет принимать следующую исламскую торговую ярмарку, в связи с проведением
следующей исламской торговой ярмарки в Касабланке в апреле 1986 года;

А. подчеркивает необходимость продолжать и расширять сотрудничество с ЮНКТАД
и призывает Центр в Касабланке организовать в сотрудничестве с ЮНКТАД дальнейшее
проведение семинаров в области ВСТП.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 16/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОЙ ТОРГОВО-ПРОМЫШЛЕННОЙ
И ТОВАРНОЙ ПАЛАТЫ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 15/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о деятельности Исламской торгово-промышленной и товарной
палаты,

принимая к сведению доклад о деятельности Исламской торгово-промышленной и
товарной палаты,
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высоко оценивая прогресс, достигнутый Исламской палатой в различных видах ее
деятельности, особенно в сфере создания совместных предприятий,

с удовлетворением отмечая начало строительства здания постоянной штаб-квартиры
палаты в Карачи, Пакистан,

с озабоченностью отмечая неудовлетворительное финансовое положение Палаты в
результате недополучения ежегодных взносов и субсидий,

1. принимает к сведению доклад пятой Генеральной Ассамблеи Исламской
торгово-промышленной и товарной палаты;

2. настоятельно призывает также государства-члены и Фонд исламской
солидарности делать щедрые пожертвования Исламской палате, с тем чтобы позволить ей
проводить свою программу работы и завершить строительство своего здания.

РЕЗОЛЮЦИЯ * 17/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ МЕЖДУНАРОДНОЙ АССОЦИАЦИИ ИСЛАМСКИХ БАНКОВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 27/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о деятельности Международной ассоциации исламских банков,

с удовлетворением отмечая, что управляющие центральными банками и валютными
органами рассмотрели этот вопрос на своем шестом Совещании, которое состоялось
4-5 февраля 1985 года в Дакке, Бангладеш, и высказались за проведение дальнейших
подробных исследований, касающихся исламского банковского дела и охватывающих все
вопросы в области валютной политики, включая контроль за ликвидными средствами в
государствах-членах, но не ограничиваясь им,

отмечая далее, что Международная ассоциация исламских банков с помощью
экспертов уже приступила к проведению углубленного исследования в области ликвидных
средств и валютной политики исламских стран; взаимоотношений между центральными
банками и исламскими банками; взаимоотношений между самими исламскими банками, а
также начала разработку "Идеального законодательства" для развития исламского
банковского дела,

с удовлетворением отмечая активизацию деятельности Ассоциации по развитию
исламского банковского дела путем оказания технической помощи и рекламы, а также по
организации семинаров и практикумов в течение года, включая семинар "Концепция и
практика исламского банковского дела", который состоялся в марте 1985 года в Дакке,
Бангладеш, и семинар "Исламский массариф", который состоялся в октябре 1985 года в
Объединенных Арабских Эмиратах,

принимая к сведению также доклад шестого Совещания управляющих центральными
банками и валютными органами и доклад Ассоциации,
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с удовлетворением отмечая, что управляющий Банком Бангладеш, выступая в роли
нынешнего Председателя Совещания управляющих центральными банками и валютными
органами, согласен, как сообщают представители МАИБ, созвать совещание экспертов
для анализа вышеуказанных исследований,

1. принимает к сведению доклад, представленный Международной ассоциацией
исламских банков;

2. просит Ассоциацию представить свой доклад Постоянному комитету по
экономическому и торговому сотрудничеству.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 18/16-Е

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИСЛАМСКОГО БАНКА РАЗВИТИЯ

Шестнадцатая конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию 9 26/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о деятельности Исламского банка развития,

отмечая с удовлетворением, что Исламский банк развития продолжает расширять
свою деятельность по различным направлениям в рамках финансирования проектов,
совместного финансирования и деятельности по оказанию технической помощи, а также
внедрению системы продажи в рассрочку в качестве нового вида финансовой
деятельности,

отмечая с удовлетворением, что Исламский банк развития уделяет должное
внимание неблагоприятным условиям, преобладающим в наименее развитых
государствах-членах, предоставляя субсидии и обеспечивая финансирование на льготных
условиях,

также с удовлетворением отмечая, что Исламский банк развития продолжает
расширять свою деятельность по финансированию торговых операций и содействию
разработке проектов совместных предприятий в государствах-членах,

выражая удовлетворение тем, что Исламский банк развития предпринимает особые
усилия к ускорению осуществления Специальной программы чрезвычайной помощи для
стран Сахеля и Судана,

1. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не сделали этого,
ускорить выплату их возросшей доли взносов в оплачиваемую часть капитала Исламского
банка развития;

2. призывает государства-члены погасить их задолженность в Исламский банк
развития и не допускать в будущем задержек в выполнении своих обязательств перед
Банком, с тем чтобы он мог продолжать свою деятельность в интересах
государств-членов;

3. просит Банк продолжать ускорить его операции по финансированию торговли
наряду с другими видами деятельности.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 19/16-E

ТЕХНИЧЕСКОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

Шестнадцатая конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию V 22/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о техническом сотрудничестве между государствами-членами,

отмечая с удовлетворением текущую деятельность Центра в Анкаре по подготовке
кадров, которая включает осуществление программ подготовки и расстановки кадров и
сбор и распространение информации о возможностях государств-членов в области
технического сотрудничества, а также планы Центра относительно создания постоянной
базы подготовки кадров,

выражая удовлетворение тем, что Центр в Касабланке организовал ряд программ и
семинаров по подготовке кадров, в особенности семинары для торговых атташе и по
вопросам Всеобщей системы торговых преференций (ВСТП), которые дали толчок развитию
технического сотрудничества в области торговли,

выражая удовлетворение открытием Центра в Дакке, который организовал
краткосрочные учебные курсы для преподавателей и с сентября 1986 года начнет
осуществление своей регулярной программы,

выражая удовлетворение тем, что Исламский фонд для науки, техники и развития
(ИФНТР) стал оказывать государствам-членам консультативные услуги и предоставлять
им стипендии, продолжал свою деятельность по сбору и распространению информации и
организовал проведение Конференции по координации деятельности в области технологии,

отмечая с удовлетворением усилия Исламского банка развития по мобилизации
технического потенциала государств-членов путем разработки в 1403 году хиджры
(1982 году) программы технического сотрудничества между государствами - членами
ИБР, которая является дополнением к регулярной деятельности Банка по оказанию
технической помощи,

приветствуя большое желание государств-членов, национальных и региональных
учреждений и системы Организации Объединенных Наций сотрудничать с учреждениями ОИК
в осуществлении деятельности по техническому сотрудничеству,

отмечая также с удовлетворением расширение текущего сотрудничества ОИК с
системой Организации Объединенных Наций и другими международными и региональными
организациями,

принимая к сведению справочный документ Генерального секретариата и доклад
Центра в Анкаре о возможностях и условиях технического сотрудничества между
странами ОИК, которые были подготовлены в соответствии с решениями пятнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств,



S/18049
Russian
Page 115

1. предлагает Центру в Анкаре продолжить сбор и распространение информации о
возможностях государств-членов в области технического сотрудничества и изучить
условия эффективной координации деятельности между национальными органами, ОИК и
учреждениями Организации Объединенных Наций по составлению и осуществлению программ
технического сотрудничества между государствами-членами;

2. предлагает также Исламскому банку развития, с учетом стоящих перед иии
задач, продолжать содействовать сотрудничеству и обмену опытом, а также передаче
технологии в рамках его программы технического сотрудничества, уделяя при этом
особое внимание деятельности по конкретным проектам, оказанию консультативных
услуг, осуществлению программ подготовки, набору специалистов и организации
семинаров и практикумов, а также сотрудничая в этой области с другими органами ОИК;

3. настоятельно призывает государства-члены запланировать выделение
определенной процентной доли своих ориентировочных плановых заданий (ОПЗ) ПРООН на
цели технического сотрудничества;

4. призывает государства-члены продолжать оказывать помощь и максимально
широко участвовать в деятельности учреждений ОИК в области технического
сотрудничества;

5
- предлагает Генеральному секретариату продолжать развивать свое

сотрудничество с системой Организации Объединенных Наций и другими соответствующими
национальными, региональными и межрегиональными организациями.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 20/16-Е

ШЕСТОЕ СОВЕЩАНИЕ УПРАВЛЯЮЩИХ ЦЕНТРАЛЬНЫМИ БАНКАМИ И
ВАЛЮТНЫМИ ОРГАНАМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию W 25/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств, касающуюся доклада о ходе подготовки шестого Совещания
управляющих центральными банками и валютными органами,

принимая к сведению доклад шестого Совещания управляющих Центральными банками
и валютными органами, состоявшегося в Дакке, Бангладеш, в феврале 1985 года,

предлагает Генеральному секретариату и Центру в Анкаре продолжать деятельность
по осуществлению рекомендаций шестого Совещания управляющих Центральными банками и
валютными органами.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 21/16-E

ИСЛАМСКАЯ АССОЦИАЦИЯ СУДОВЛАДЕЛЬЦЕВ

Шестнадцатная Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 18/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о создании Исламской ассоциации судовладельцев,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата о шагах, направленных на
то, чтобы Ассоциация смогла приступить к осуществлению своей деятельности,

отмечая с удовлетворением, что к настоящему времени 11 государств-членов
подписали статут Ассоциации, утвержденный и принятый третьей Конференцией исламских
государств на высшем уровне,

отмечая с признательностью доклад Генерального секретаря Ассоциации о принятых
им мерах, направленных на то, чтобы Ассоциация смогла в ближайшее время приступить
к осуществлению своей деятельности,

!• предлагает Генеральному секретариату продолжать поддерживать контакты с
Королевством Саудовская Аравия, на территории которого будет находиться Ассоциация,
с тем чтобы создать в ближайшее время Исламскую ассоциацию судовладельцев;

2. призывает государства-члены, которые еще не подписали статут Ассоциации,
сделать это, по возможности, в ближайшее время до созыва пятой Конференции
исламских государств на высшем уровне;

3. настоятельно призывает государства-члены оказывать все возможное
содействие Ассоциации, с тем чтобы дать ей возможность добиться осуществления своих
целей и задач.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 22/16-Е

СОГЛАШЕНИЕ О ПООЩРЕНИИ, ОХРАНЕ И ГАРАНТИЯХ КАПИТАЛОВЛОЖЕНИЙ
МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 24/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о подписании и ратификации Соглашения о поощрении, охране
и гарантиях капиталовложений,

отмечая с удовлетворением, что к настоящему времени Соглашение подписали
двенадцать государств-членов и семь из них ратифицировали его,



А/41/Ж
S/18049
Russian
Page 117

отмечая также, что Генеральный секретариат продолжал побуждать
государства-члены, которые еще не сделали этого, подписать и ратифицировать
Соглашение в ближайшее время, с тем чтобы оно могло вступить в силу после его
ратификации необходимым числом государств-членов,

вновь подтверждая важное значение вступления Соглашения в силу в ближайшее
время для содействия укреплению и развитию «коноиического и торгового
сотрудничества между государствами-членами,

1. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не подписали или не
ратифицировали Соглашение, сделать это, по возможности, в ближайшее время;

2- просит Генеральный секретариат следить за осуществлением настоящей
резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ » 23/16-Е

СТАТУТ ИСЛАМСКОГО СОВЕТА ГРАЖДАНСКОЙ АВИАЦИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию 9 19/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств об Исламском совете гражданской авиации,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата о ходе работы по созданию
Совета,

отмечая далее, что лишь четыре государства-члена подписали, а два из них
ратифицировали статут Исламского совета гражданской авиации, в то время как для
начала деятельности Совета необходима ратификация статута десятью
государствами-членами,

вновь подтверждая важное значение создания Исламского совета гражданской
авиации,

1. призывает государства-члены, которые еще не подписали или не
ратифицировали статут Исламского совета гражданской авиации, сделать это в
ближайшее время;

2. предлагает Генеральному секретариату продолжать добиваться подписания и
ратификации статута Совета государствами-членами.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 24/16-E

СОЮЗ ЭЛЕКТРОСВЯЗИ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 17/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о создании Союза электросвязи исламских государств,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата о ходе работы по созданию
Союза электросвязи исламских государств,

вновь подтверждая важное значение сотрудничества между государствами-членами в
области электросвязи в целях создания и развития каналов связи для укрепления
отношений между ними,

1. призывает государства-члены, по возможности, скорейшим образом подписать
и ратифицировать статут Союза, с тем чтобы он мог в ближайшее время начать свою
деятельность;

2
- просит Генеральный секретариат следить за осуществлением настоящей

резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ * 25/16-Е

ИСЛАМСКАЯ АССОЦИАЦИЯ ПО ЦЕМЕНТУ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 11/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств, которая утвердила статут Исламской ассоциации по цементу,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата об осуществлении
резолюции по этому вопросу,

принимая также к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии
по экономическим, культурным и социальным вопросам,

1. настоятельно призывает государства-члены, по возможности, скорейшим
образом подписать статут Исламской ассоциации по цементу, с тем чтобы она могла в
ближайшее время начать свою деятельность;

2. предлагает Генеральному секретариату следить за осуществлением настоящей
резолюции.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 26/16-E

ГЕНЕРАЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ ОБ ЭКОНОМИЧЕСКОМ, ТЕХНИЧЕСКОМ И ТОРГОВОМ
СОТРУДНИЧЕСТВЕ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 28/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о подписании и ратификации Генерального соглашения об
экономическом, техническом и торговом сотрудничестве,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата по этому вопросу,

вновь подтверждая важное значение Генерального соглашения в развитии и
укреплении экономического и торгового сотрудничества между государствами-членами,

1. с удовлетворением отмечает, что Генеральное соглашение об экономическом,
техническом и торговом сотрудничестве вступило в сипу в 1981 году после его
ратификации большинством государств-членов;

2. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не подписали или не
ратифицировали Генеральное соглашение, сделать это в ближайшее время для
обеспечения участия в нем максимального числа государств-членов;

3- предлагает Генеральному секретариату продолжать побуждать соответствующие
государства-члены подписывать или ратифицировать Генеральное соглашение.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 27/16-Е

ТРУД И СОЦИАЛЬНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию Я
1
 29/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных

дел исламских государств,

отмечая с удовлетворением, что Рабочая группа, учрежденная на втором совещании
Группы экспертов по вопросам труда и социального обеспечения для изучения "Проекта
двустороннего соглашения о социальном обеспечении между государствами-членами",
провела свое совещание в Аммане, Иордания, в сентябре 1985 года,

принимая к сведению тот факт, что еще одна Рабочая группа, учрежденная на
совещании Группы экспертов, изучит "Проект двустороннего соглашения по вопросам
труда и обмена рабочей силой",
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1. настоятельно призывает соответствующих членов Рабочей группы завершить
изучение проекта типового соглашения об обмене рабочей силой, которое будет
применяться на двусторонней основе, что уже было проделано в отношении проекта
двустороннего соглашения о социальном обеспечении между государствами-членами;

2. настоятельно призывает также государства-члены предложить созвать третье
совещание Группы экспертов по вопросам труда и социального обеспечения, как только
будет завершено изучение вышеупомянутого типового соглашения;

3- просит Генеральный секретариат следить за осуществлением настоящей
резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 28/16-Е

СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ В ОБЛАСТИ
СТРАХОВАНИЯ И ПЕРЕСТРАХОВАНИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на решение пятнадцатой Конференции министров иностранных дел
исламских государств по вопросу о сотрудничестве между государствами-членами в
области страхования и перестрахования,

принимая к сведению доклад о ходе работы, представленный Генеральным
секретариатом по этому вопросу,

просит Генеральный секретариат предложить Академии исламского права сообщить
ему в ближайшее время ее замечания о соответствии данного вопроса принципам
шариата, а также представить доклад Исламской конференции министров иностранных дел
о ходе осуществления предложения о сотрудничестве между государствами-членами в
области страхования и перестрахования.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 29/16-Е

КОДЕКС ПОВЕДЕНИЯ АССОЦИАЦИИ СУДОХОДНЫХ ЛИНИЙ И БОРЬБА С
ПИРАТСТВОМ И КОНТРАБАНДОЙ НА МОРЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

будучи убеждена в необходимости сотрудничества между государствами-членами в
области торговли и более широкого их участия в осуществлении их морских перевозок,
а также оказания помощи друг другу в случае неспособности флота какого-либо
государства-члена в полном объеме осуществить его морские перевозки,

ссылаясь на разработанный в ЮНКТАД Кодекс поведения ассоциаций судоходных
линий, который вступил в силу 6 октября 1983 года,
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отмечая, что во всей мире все более частыми становятся случаи пиратства и
контрабанды на море,

ссылаясь также на усилия, которые предпринимаются в рамках ЮНКТАД по
подготовке правовых документов, содержащих положения о борьбе против всех форм
пиратства и контрабанды на море,

стремясь обеспечить обмен данными и информацией об ассоциациях судоходных
линий, о видах товаров, обмениваемых между государствами-членами, а также о путях,
по которым курсируют их суда,

1. настоятельно призывает государства-члены присоединиться к Кодексу
поведения ассоциаций судоходных линий;

2. настоятельно призывает также государства-члены, которые являются членами
ИМО, присоединиться к разработанным ею соглашениям и конвенциям;

3. призывает государства-члены предложить экспортерам и импортерам заключать
договоры на перевозку в первую очередь с государственными и частными национальными
морскими компаниями;

4. призывает также государства-члены создать необходимые условия для выдачи
лицензий морским компаниям и организациям на осуществление морских деловых операций;

5. предлагает государствам-членам избегать заключения договоров на
пользование услугами судов, зарегистрированных в странах "удобного флага";

6- предлагает государствам-членам принять соответствующие меры для борьбы с
актами пиратства и морского обмана и сотрудничать в принятии и осуществлении мер
наказания тех, кто совершает такие преступления;

7
- предлагает Исламской ассоциации судовладельцев собирать и распространять

информацию о пиратстве и морском обмане и подготовить комплекс основных правил
регистрации судов, которыми государства-члены могли бы руководствоваться при
принятии своих собственных местных законодательств, касающихся регистрации судов и
передачи прав собственности на суда.

РЕЗОЛЮЦИЯ » 30/16-Е

СОТРУДНИЧЕСТВО МЩЦУ ИСЛАМСКИМИ СТРАНАМИ В БОРЬБЕ ПРОТИВ
ЭПИДЕМИЧЕСКИХ ЗАБОЛЕВАНИЙ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

будучи встревожена распространением во всем мире инфекционных заболеваний и их
масштабами в последние годы,
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сознавая, что принятие конкретных мер по борьбе с угрозой инфекционных
заболеваний стало еще более необходимый ввиду расширения контактов в результате
поездок в исламские государства в целях работы, учебы и торговли и в результате
постоянного увеличения потока паломников из всех стран в Мекку аль-Мукарраму,

признавая, что большинство заболеваний, распространенных среди паломников,
можно предотвратить, если соблюдать разумные меры медицинской предосторожности и
получать точную информацию об истории болезни каждого паломника,

1. настоятельно призывает государства-члены обмениваться информацией и
быстро и эффективно сообщать о вспышках эпидемий в любой исламской стране и
содействовать обмену медицинской информацией через обычные дипломатические каналы;

2. призывает осуществлять координацию в области здравоохранения и
сотрудничать путем применения таких международных медицинских норм, как
обязательная вакцинация всех паломников, прибывающих в святые места, а также
сотрудничать в их медицинском просвещении до отъезда с использованием
соответствующих средств массовой информации в их собственных странах;

3. просит Генеральный секретариат следить за осуществлением настоящей
резолюции и представлять регулярные доклады по этому вопросу.

РЕЗОЛЮЦИЯ 31/16-Е

ВНЕШНЯЯ ЗАДОЛЖЕННОСТЬ АФРИКИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию 8/15-Е пятнадцатой Конференции министров иностранных дел
исламских государств о докладе о ходе осуществления резолюции, касающейся
Лагосского плана действий,

выражая удовлетворение в связи с принятием на двадцать первой очередной сессии
Ассамблеи глав государств и правительств ОАЕ Декларации об экономическом положении
в Африке и Первоочередной программы действий, в особенности раздела, касающегося
проблем внешней задолженности африканских стран,

будучи серьезно обеспокоена внешней задолженностью африканских стран, которая
постоянно и угрожающе увеличивалась на проятжении последних нескольких лет наряду с
сохранением высоких процентных ставок, нестабильностью обменных курсов и
увеличением среднего процента, выплачиваемого в рамках обслуживания долга,

подчеркивая тот факт, что необходимость обслуживания долга превратилась в
такое тяжелое бремя для всех африканских стран, что требуется нахождение срочных
решений проблемы способа погашения задолженности,

с удовлетворением отмечая солидарность государств - членов ОИК и исламских
учреждений и помощь, которую они предоставляют африканским странам, с тем чтобы они
могли удовлетворить свои неотложные потребности,
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ссыпаясь на Декларацию о критической экономическом положении в Африке,
содержащуюся в приложении к резолюции 39/29 Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций,

рассмотрев вопрос о мерах по осуществлению Лагосского плана действий,

1. предлагает развивающийся странам и двусторонний и многосторонним
кредиторам принять соответствующие меры дпя сокращения задолженности африканских
стран, в частности путем введения гибких сроков погашения задолженности,
откладывания постепенного погашения долга, установления сокращенных или льготных
процентных ставок и общего изменения сроков погашения задолженности;

2. подтверждает жизненно важное значение полного и безотлагательного .
осуществления резолюции 165 (S-IX) Совета по торговле и развитию от 11 марта
1978 года;

3. призывает государства - члены ОИК предпринимать усилия по нахождению
долгосрочного решения проблемы растущей задолженности африканских стран;

4. предлагает государствам-членам, которые могут себе позволить сделать это,
и многосторонним финансовым учреждениям осуществлять перевод в африканские страны
капитала с низкими процентными ставками, включая предоставление субсидий;

5. призывает провести международную конференцию по вопросу о внешней
задолженности африканских стран, которая станет форумом, где международные
кредиторы и африканские заемщики обсудят вопрос о внешней задолженности Африки и
найдут соответствующие кратко-, средне- и долгосрочные решения;

6. просит Генерального секретаря ОИК в сотрудничестве с Генеральным
секретарем ОАЕ и Исполнительным секретарем Экономической комиссии Организации
Объединенных Наций для Африки принимать активное участие в решении всех вопросов,
касающихся подготовки и проведения этой конференции, в случае, если она
действительно будет созвана.

РЕЗОЛЮЦИЯ Н» 32/16-Е

СПЕЦИАЛЬНАЯ СЕССИЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО КРИТИЧЕСКОМУ ЭКОНОМИЧЕСКОМУ

ПОЛОЖЕНИЮ В АФРИКЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

будучи встревожена острым экономическим кризисом в Африке, серьезно угрожающим
не только процессу развития, но и жизни миллионов людей,

учитывая тот факт, что, если не будут приняты неотложные и эффективные меры по
преодолению нынешнего кризиса, может произойти дальнейшее ухудшение экономического
положения африканских стран,
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ссыпаясь на Декларацию о критическом экономическом положении в Африке,
содержащуюся в приложении к резолюции 39/29 от 3 декабря 1984 года, которая была
принята Генеральной Ассамблеей Организации объединенных Наций,

с удовлетворением отмечая солидарность государств - членов ОИК и исламских
учреждений и помощь, которую они предоставляют африканским странам, с тем чтобы они
могли удовлетворить свои неотложные потребности,

отмечая, что, даже если нынешнее чрезвычайное положение улучшится, структурные
экономические проблемы будут по-прежнему подрывать экономику Африки и создавать
постоянную угрозу будущих экономических кризисов,

полностью сознавая, что в связи с этим необходимо уделять особое внимание
решению проблем, тормозящих процесс долгосрочного и среднесрочного развития
африканских стран,

выражая удовлетворение решением, принятым Генеральной Ассамблеей Организации
Объединенных Наций о проведении 27-31 мая 1986 года в Нью-Йорке специальной сессии
на уровне министров в целях тщательного рассмотрения критического экономического
положения в Африке,

желая расширить помощь, предоставляемую государствами - членами ОИК
государствам - членам ОАЕ, которые переживают острый экономический кризис,

рассмотрев вопрос, касающийся мер по осуществлению Лагосского плана действий,

1. выражает признательность государствам-членам за их великодушную помощь
африканским странам, переживающим беспрецедентный экономический кризис;

2. приветствует Декларацию об экономическом положении в Африке и
Первоочередную программу подъема экономики африканских стран, принятые на двадцать
первой сессии Ассамблеи глав государств и правительств ОАЕ, которая состоялась в
Аддис-Абебе, Эфиопия, 18-20 июля 1985 года;

3. предлагает государствам-членам продолжать предпринимать в соответствии с
первоочередными задачами их национальных программ усилия по оказанию африканским
странам необходимой помощи в целях осуществления Первоочередной программы действий
ОАЕ на 1986-1990 годы;

4. предлагает государствам - членам ОИК принять активное участие в
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций на уровне
министров по критическому положению в Африке, которая состоится в Нью-Йорке
27-31 мая 1986 года;

5. предлагает Генеральному секретарю ОИК установить контакт с Генеральным
секретарем ОАЕ и Исполнительным секретарем Экономической комиссии для Африки (ЭКА)
в целях определения направлений сотрудничества в подготовке специальной сессии,
упомянутой в пункте 4, и в осуществлении ее решений;

6. призывает государства-члены поддержать меры, предложенные африканскими
странами многосторонним финансовым организациям по увеличению чистого потока
капитала в Африку;
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7. постановляет включить в предварительную повестку дня семнадцатой
Исламской конференции министров иностранных дел пункт, озаглавленный "Меры по
осуществлению Первоочередной программы действий ОАЕ на 1986-1990 годы";

8. предлагает Генеральному секретарю следить за развитием событий в этой
области и представить доклад семнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел об осуществлении настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ К» 33/16-Е

СПЕЦИАЛЬНАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ ЧАДУ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 20/15-Р пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о проблемах Сахеля,

выражая озабоченность в связи с беспрецедентной засухой, которая охватила Чад
и усугубила и без того сложное положение в области продовольствия и здравоохранения
и тем самым затрудняет все усилия по восстановлению страны,

учитывая, что эта засуха вызвала массовое перемещение населения и создала
огромные социальные проблемы,

принимая к сведению неоднократные призывы правительства Чада и
правительственных и неправительственных организаций относительно серьезного
положения в области продовольствия и здравоохранения в Чаде,

признавая насущную необходимость оказания Чаду безотлагательной гуманитарной
помощи,

признавая также необходимость оказания помощи в целях восстановления и
развития Чада,

принимая во внимание резолюцию 39/195 Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций и ее предыдущие резолюции о помощи в целях реконструкции,
восстановления и развития Чада, о чрезвычайной гуманитарной помощи и о специальной
экономической помощи этой стране,

выражая удовлетворение обнадеживающими результатами совещания доноров и
сторон, предоставляющих средства, которое состоялось в Женеве в начале декабря
1985 года в соответствии с договоренностями, достигнутыми на Международной
конференции по оказанию помощи Чаду, которая состоялась в ноябре 1982 года,

выражая свою глубокую обеспокоенность в связи с положением, создавшимся в Чаде
в результате засухи, которая нанесла большой ущерб сельскому хозяйству и
экономической инфраструктуре этой страны,
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будучи убеждена, что серьезность положения в Чаде требует принятия
коллективных действий,

1. выражает признательность государствам и правительственным и
неправительственным организациям, которые откликнулись и продолжают активно
откликаться на призывы правительства Чада, предоставляя ему помощь;

2. вновь обращается с просьбой к государствам-членам, органам ОИК и
соответствующим программам Исламской конференции, а также к международным
экономическим и финансовым учреждениям:

a) продолжать оказывать необходимую гуманитарную помощь населению Чада,
пострадавшему от засухи,

b) содействовать экономическому восстановлению и реконструкции Чада;

3. отмечает с удовлетворением, что в Женеве 4 и 5 декабря 1985 года
состоялось международное совещание в целях развития Чада, и призывает государства и
органы, принимавшие в нем участие, скорейшим образом выполнить обязательства,
которые они взяли на этом совещании;

4. предлагает Генеральному секретарю Исламской конференции координировать
свою деятельность с Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций:

a) для содействия осуществлению временного плана развития, согласованного в
Женеве,

b) для обеспечения мобилизации специальной помощи для лиц, пострадавших от
засухи, а также для расселения перемещенных лиц;

5- просит Генерального секретаря следить за положением в Чаде и представить
семнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств доклад по
этому вопросу.
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ПРИЛОЖЕНИЕ V

ICFM/16-86/CS/REP/RES.(FIN)

ДОКЛАД И РЕЗОЛЮЦИИ ПО КУЛЬТУРНЫМ И СОЦИАЛЬНЫМ ВОПРОСАМ, ПРИНЯТЫЕ
ШЕСТНАДЦАТОЙ КОНФЕРЕНЦИЕЙ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ
ГОСУДАРСТВ, СОСТОЯВШЕЙСЯ В ФЕСЕ, КОРОЛЕВСТВО МАРОККО,

25-29 РАБИ АС-САНИ 1406 ГОДА ХИДЖРЫ
(6-10 ЯНВАРЯ 1986 ГОДА)
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ШЕСТНАДЦАТАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ, ФЕС
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РЕЗОЛЮЦИЯ № НАЗВАНИЕ СТР.
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. ДОКЛАД КОМИТЕТА ПО КУЛЬТУРНЫМ И СОЦИАЛЬНЫМ ВОПРОСАМ ШЕСТНАДЦАТОЙ
КОНФЕРЕНЦИИ МИНИСТРОВ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИСЛАМСКИХ ГОСУДАРСТВ,
СОСТОЯВШЕЙСЯ В ФЕСЕ, КОРОЛЕВСТВО МАРОККО, 25-29 РАБИ АС-САНИ

1406 ГОДА ХИДЖРЫ (6-10 ЯНВАРЯ 1986 ГОДА)

Комитет по культурным и социальным вопросам шестнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств провел свои заседания в Фесе 26-28 раби
ас-сани 1406 года хиджры (7-9 января 1986 года) для рассмотрения культурных и
социальных вопросов, включенных в повестку дня Конференции, и представления по ним
рекомендаций на пленарном заседании Конференции.

2. В работе Комитета участвовали государства-члены, присутствовавшие на
шестнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских государств, и
представители соответствующих вспомогательных органов ОИК и связанных с ней
учреждений.

3. Заседания Комитета по культурным и социальным вопросам открыл Его
Превосходительство посол Галеб Али Джамил (Йеменская Арабская Республика),
представитель страны, которая принимала у себя пятнадцатую Конференцию министров
иностранных дел исламских государств. После краткого приветственного обращения к
членам делегаций он предложил министру культуры Его Превосходительству Мохаммеду
Бенаису председательствовать на заседаниях Комитета, как представителю принимающей
страны.

4. В кратком вступительном заявлении Его Превосходительство Мохаммед Бенаис
приветствовал участников и выразил надежду, что работа Комитета будет успешной.

5. Затем Комитет избрал бюро в следующем составе:

1) Д-р Хассан Энсса, Заместитель Председателя

Республика Нигер

11) Аль-Хадж Солейман Шериф, Заместитель Председателя

Малайзия

ill) Г-н Мохи Авад, Заместитель Председателя

Палестина

iv) Г-н Галеб Али Джамил, Докладчик

Йеменская Арабская Республика

6. Генеральный секретариат представляли помощник Генерального секретаря по
вопросам культуры и делам Исламского фонда солидарности Его Превосходительство
г-н Мохтар ульд Ба и Директор отдела по культурным вопросам г-н Хассан М. Дауд.

7. Комитет обсудил следующие пункты, включенные в его повестку дня:

1) Исламский университет в Нигере

11) Исламский университет в Уганде

ill) Международный исламский университет в Малайзии
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iv) Исламский университет в Бангладеш

v) Факультет шариата и теологии им. Аз-Зейтуна в Тунисе

vl) Региональный институт дополнительной подготовки

vil) Региональный институт исламских наук и исследований в Тимбукту, Мали

viii) Исламский институт переводов в Хартуме

ix) Исламский центр в Гвинее-Бисау

х) Создание Исламского культурного центра в Морони, Федеральная Исламская
Республика Коморские Острова

xi) Мечеть короля Фейсала в Нджамене, Чад, и ее учебные и социальные
учреждения

xii) Восстановление и ремонт мечети Демак в Индонезии

xiii) введение единого календаря лунных месяцев и унификация исламских
праздников

xiv) организация исламских женщин

xv) Традиционные исламские школы в Мавритании

xv1) Учреждение международной премии под названием "Премия Аль-Кудс"

xvii) Создание института черного народа в Уагадугу

xvi.it) Музей под открытым небом в Параку

xix) Доклады о деятельности:

a) Исламского фонда для науки, техники и развития;

b) Исследовательского центра исламской истории, искусства и культуры;

c) Международной комиссии по сохранению исламского наследия;

d) Исламского комитета Международного полумесяца.

хх) Доклады о деятельности:

а) Исламской организации по вопросам образования, науки и культуры
(ИСЕСКО);



A/41/326
S/18049
Russian
Page 132

b) Академии исламского права;

c) Спортивной федерации Исламских игр солидарности;

d) Всемирной федерации международных арабо-исламских юкол,

xxi) Помощь Исламскому центру в Нью-Йорке.

8. В начале работы Комитета представитель Королевства Саудовская Аравия
подчеркнул необходимость перестройки социальной и культурной деятельности ОИК. Он
представил предложение, содержащее проект резолюции по этому вопросу, который был
единогласно принят на заключительном этапе работы Комитета (резолюция № 29/16-С).

9. Комитет последовательно рассмотрел пункты повестки дня, заслушивая доклады по
каждому пункту. Заседания Комитета проходили в духе исламского братства и
взаимопонимания. Комитет тщательно рассмотрел различные доклады, которые были
подготовлены культурными и социальными учреждениями, действующими под эгидой ОИК, и
принял резолюции, которые содержатся в приложении к настоящему докладу.

10. Бюро Комитета получило две официальные записки от делегаций Иракской
Республики и Султаната Оман, в которых излагалась просьба о внесении в протокол
оговорок их соответствующих стран по первому пункту постановляющей части проекта
резолюции об Исламском фонде для науки, техники и развития. В данном пункте
содержится призыв к внесению поправки, согласно которой бюджет Фонда должен
финансироваться за счет обязательных взносов вместо добровольных взносов, о чем
говорится в уставе Фонда. (Делегация Алжира официально заявила об аналогичной
оговорке относительно ИФНТР на пленарном заседании.)

11. Относительно музея под открытым небом в Параку, Республика Бенин, Комитет
полагал, что этот проект требует дальнейшего рассмотрения и изучения. Ввиду самого
характера проекта Комитет постановил не обсуждать больше данный вопрос на его
будущих заседаниях.

12. Комитет рассмотрел также вопрос о международном центре цивилизации банту в
Габонской Республике и принял по нему резолюцию.

13. Комитет рассмотрел годовой доклад о деятельности и достижениях Исламского
фонда солидарности в гуманитарной, культурной и социальной областях. Комитет с
большим интересом заслушал важный доклад, сделанный Председателем Постоянного
совета Исламского фонда солидарности Его превосходительством г-ном Юсуфом
эль-Авади, и принял резолюцию, касающуюся Исламского фонда солидарности и его
средств.

14. Делегат Республики Сенегал представил резолюцию о сохранении исторического
города Фес. Члены Комитета приветствовали это важное предложение и единогласно
приняли резолюцию.
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15. Комитет был также информирован на основе представленных ему документов о
работе и рекомендациях двенадцатой сессии Исламской комиссии по экономическим,
культурным и социальным вопросам, состоявшейся в Джиде, Королевство Саудовская
Аравия, 28 сафар 2 раби ал ь-а в вал ь 1406 года хиджры (11-14 ноября 1985 года).
Генеральный секретариат сообщил Комитету, что после завершения сессии Комиссии он
начал осуществление ее рекомендаций и продолжит принимать меры по всем вопросам
после шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел. Комитет
одобрил такую деятельность.

16. На заключительном заседании Комитета делегаты Республики Уганда, Королевства
Саудовская Аравия, Палестины и директор Центра в Стамбуле от имени всех
вспомогательных органов ОИК и связанных с ней учреждений выразили признательность
всех членов Комитета его Председателю за компетентное и эффективное руководство
работой Комитета.

17. Председатель выразил свою искреннюю признательность всем членам Комитета за
дух братства, в котором проходили его заседания, что содействовало выполнению
Комитетом своей работы и достижению плодотворных результатов.

18. Комитет выразил признательность Генеральному секретариату за прекрасную
подготовку документов для его заседаний и за эффективный вклад в деятельность
Комитета, который значительно облегчил его работу.

Докладчик:
посол Галеб Али Джамил

Фес, 9 января 1986 года.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 1/16-С

ИСЛАМСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ В НИГЕРЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

рассмотрев пояснительную записку, представленную Генеральным секретариатом по
вопросу о нынешнем состоянии проекта создания Исламского университета в Нигере,

рассмотрев этапы этого осуществления проекта создания вышеуказанного
Университета,

подтверждая важное знеачение этого проекта для распространения, возрождения и
укрепления исламской культуры в Западной Африке,

ПРИНЯВ к сведению факт завершения строительства ряда помещений в рамках
этапа I проекта, а именно факультета арабского языка и исламских исследований, а
также некоторых административных зданий и общежитий,
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рассмотрев трудности и препятствия, которые по-прежнему затрудняют отделку и
оборудование постренных зданий, в частности трудности с обеспечением материальных
ресурсов, необходимых для открытия вышеуказанного факультета в самое ближайшее
время и облегчения его работы,

сознавая необходимость в постоянном информировании Конференции о потребностях
в связи с этим проектом, в частности в связи с оперативными расходами,
оборудованием факультета и завершением оставшихся этапов проекта,

1. призывает создать комитет экспертов, состоящий из представителей
Генерального секретариата, Фонда исламской солидарности, Исламского банка развития
и Всемирной мусульманской лиги для инспекции проекта создания Исламского
университета в Нигере, рассмотрения его потребностей и представления исследований
по этому вопросу в сотрудничестве с правительством принимающей страны. В этих
исследованиях должны быть рассмотрены потребности факультета арабского языка и
исламских исследований с целью открытия факультета в самое ближайшее время, а также
оценены возможности как завершения оставшихся этапов проекта, так и изыскания
средств для их финансирования;

2- просит Исламский банк развития открыть счет с кредитным сальдо для
завершения проекта создания Исламского университета в Нигере и распоряжаться
средствами, выделенными для проекта, в соответствии с рекомендациями Комитета
экспертов;

3. просит также Генеральный секретариат принять необходимые меры по решению
юридических и учебных вопросов, чтобы как можно раньше открыть Университет в свете
рекомендаций Комитета экспертов;

4. настоятельно призывает государства-члены, Фонд исламской солидарности,
Исламский банк развития, Всемирную мусульманскую лигу и другие исламские учреждения
оказать необходимую поддержку и помощь в обеспечении средств, которые позволили бы
факультету арабского языка и исламских исследований начать свою работу в самое
ближайшее время, а также завершить оставшиеся этапы проекта;

5
- призывает Генеральный секретариат периодически представлять конференциям

министров иностранных дел исламских государств доклады о ходе осуществления
настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 2/16-С

ИСЛАМСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ В УГАНДЕ

Шестнадцая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюции, принятые Конференцией исламских государств на высшей
уровне и конференций министров иностранных дел исламских государств, в частности на
резолюцию № 2/15-С, пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских
государств по вопросу об Исламском университете в Уганде,
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рассмотрев пояснительную записку о нынешнем состоянии проекта, подготовленную
Генеральным секретариатом,

приняв к сведению имевшие место контакты между правительством Уганды и
Генеральным секретариатом с целью восстановления фондов Университета,
депонированных в банках Республики Уганды,

выразив благодарность государствам-членам, которые оказывают моральную и
финансовую поддержку проекту,

!• просит Генеральный секретариат поддерживать контакты с правительством
Уганды для координации действий, направленных на доститжение удовлетворительного и
окончательного решения вопроса о восстановлении фондов Университета в самое
ближайшее время;

2. выражает свое пожелание о том, чтобы все препятствия на пути к началу
осуществления фазы I проекта создания Университета были устранены;

3
- призывает Объединенный комитет Университета провести в самое ближайшее

время заседание для рассмотрения возможностей составления практической программы,
позволяющей приступить к осуществлению проекта в ближайшем будущем;

4. просит Генеральный секретариат поручить одному из финансовых учреждений
государств-членов провести исследование по вопросу о том, что может быть достигнуто
за счет имеющихся фондов, и определить минимальные потребности, связанные с
реализацией целей и задач этого проекта.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 3/16-С

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ИСЛАМСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ В МАЛАЙЗИИ

Шестнадцая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюции, принятые четвертой Конференцией исламских государств на
высшем уровне и четырнадцатой и пятнадцатой конференциями министров иностранных дел
исламских государств по вопросу о создании Международного исламского университета в
Малайзии,

принимая во внимание рекомендации, принятые на двенадцатой сессии Исламской
комиссии по экономическим, культутрным и социальным вопросам,

принимая к сведению пояснительную записку, представленную Генеральным
секретариатом по этому вопросу,

1. просит, чтобы Генеральный секретариат, все органы ОИК и государства-члены
взяли на себя дальнейшие обязательства по содействию прогрессу и развитию
Международного исламского университета в Малайзии (МИУ);
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2. настоятельно призывает все государства-члены и Фонд исламской
солидарности (ФИС) оказывать материальную поддержку университетскому фонду, для
того чтобы:

1) поддерживать его возможности функционирования;

11) обеспечить развитие Университета в будущем и создать возможности
для его функционирования в полном объеме;

3- предлагает всем государствам-членам заключить соглашения о совместном
попечительстве о МИУ в рамках их двустороннего сотрудничества с Малайзией;

*• призывает все государства-члены, ФИС и все учреждения ОИК предоставлять
стипендии студентам МИУ для того, чтобы они могли закончить свое обучение;

5. выражает искреннюю признательность Генеральному секретариату и
правительствам Бангладеш, Египта, Ливийской Арабской Джамахирии, Мальдивских
Островов, Пакистана, Турции и Саудовской Аравии за то, что они заключили с
правительством Малайзии соглашения о совместном попечительстве в связи с созданием
МИУ.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 4/16-С

ИСЛАМСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ В БАНГЛАДЕШ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию 9 11/4-С (IS), четвертой Конференцией исламских
государств на высшем уровне и резолюцию № 4/15-С пятнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств по вопрросу об Исламском университете в
Бангладеш,

сознавая большую необходимость в создании этого Университета в качестве
специального учреждения для изучения ислама и других современных наук и проведения
исследований в этой важной части исламского мира,

высоко оценивая инициативу Народной Республики Бангладеш и практически
предпринятые ею шаги по созданию этого Университета,

принимая к сведению прогресс, достигнутый до настоящего времени в работе по
созданию Университета,

1. рекомендует предоставить необходимую помощь Университету и его программам;

2. ПРОСИТ Фонд исламской солидарности и все специализированные организации и
учреждения ОИК предоставить правительству Бангладеш всю необходимую материальную и
техническую помощь, с тем чтобы оно могло осуществить этот проект в кратчайшие
сроки;
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3. настоятельно призывает все государства-члены предоставлять Университет/
должную техническую помощь и дотации, с тем чтобы он мог достичь тех возвышенных
целей, для которых он создавался;

4. просит Генеральный секретариат продолжить контакты с Народной Республикой
Бангладеш и следить за дальнейшим осуществлением этого проекта;

5. уполномочивает Генеральный секретариат добиваться от арабских и исламских
университетов технической помощи в виде направления преподавателей, предоставления
книг и стипендий;

6. выражает свою признательность и благодарность тем государствам-членам и
исламским организациям, которые оказывают помощь проекту создания Университета.

РЕЗОЛЮЦИЯ * 5/16-С

ФАКУЛЬТЕТ ШАРИАТА И ТЕОЛОГИИ ИМ. АЗ-ЗЕЙТУНА В ТУНИСЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на предыдущие резолюции Исламской конференции и, в частности, на
резолюцию W 5/15-С пятнадцатой Конференции министров иностранных дел исламских
государств,

высоко оценивая усилия, предпринимаемые правительством Туниса в поддержку и в
целях развития факультета шариата и теологии им. Аз-Зейтуна,

приняв к сведению рекомендации, утвержденные двенадцатой сессией Исламской
комиссии по экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев пояснительную записку по вопросу о факультете шариата и теологии
им. Аз-Зейтуна в Тунисе, подготовленную Генеральным секретариатом,

1. вновь подтверждает положения резолюции, принятой пятнадцатой Конференцией
министров иностранных дел исламских государств по данному вопросу, и призывает все
государства-члены и Фонд исламской солидарности по-прежнему оказывать всевозможное
содействие в ее осуществлении;

2. вновь заявляет, что всем государствам-членам необходимо предпринять
согласованные усилия по завершению оставшихся этапов проекта, и выражает искреннюю
благодарность государствам-членам за интерес, проявленный к этому проекту, и
оказание ему моральной и материальной поддержки.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 9 6/16-C

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ИНСТИТУТ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ ПОДГОТОВКИ

Шестнадцатая конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюции MW 4/10-С, 15/11-С, 18/12-С, 10/13-С, 15/14-С, 16/4-С
(IS) и 6/15-С, принятые, соответственно, десятой, одиннадцатой, двенадцатой,
тринадцатой и четырнадцатой Исламскими конференциями, четвертой Конференцией
исламских государств на высшем уровне и пятнадцатой Конференцией министров
иностранных дел исламских государств, по вопросу о преподавании арабского языка и
распространении исламской культуры,

учитывая, что четырнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских
государств утвердила доклад по проекту, касающемуся создания Регионального
института дополнительной подготовки в Пакистане,

учитывая далее, что четвертая Конференция исламских государств на высшем
уровне в соответствии с рекомендациями Постоянного комитета по вопросам информации
и культуры подтвердила важность создания этого Института для распространения
исламской культуры,

1. вновь подтверждает свою приверженность скорейшему созданию Регионального
института дополнительной подготовки в Пакистане, а также пропаганде и
распространению арабского языка и исламской культуры в странах Азии, не говорящих
на арабском языке;

2. выражает свою признательность за усилия, предпринятые правительством
Пакистана по созданию этого Института;

3. настоятельно призывает государства-члены, Фонд исламской солидарности и
Всемирную федерацию международных арабо-исламских школ внести щедрые взносы на цели
этого проекта;

4. просит Генеральный секретариат активно следить за осуществлением этого
проекта и представить соответствующий доклад семнадцатой Конференции министров
иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ 9 7/16-С

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ИНСТИТУТ ИСЛАМСКИХ НАУК И ИССЛЕДОВАНИЙ В ТИМБУКТУ, МАЛИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),



A/41/326
S/18049
Russian
Page 139

ссылаясь на различные резолюции, принятые Организацией Недалекая
в частности на резолюцию № 7/1S-C пятнадцатой Конференции министров иностранных дел

исламских государств по вопросу о Региональном институте исламских наук и
исследований в Тимбукту, Мали,

высоко оценивая усилия, предпринятые правительством Республики Мали и
Генеральным секретариатом по осуществлению оставшихся этапов проекта Института,

приняв к сведению рекомендации, утверждённые двенадцатой сессией Исламской
комиссии по экономическим, культурный и социальным вопросам,

рассмотрев пояснительную записку, подготовленную Генеральным секретариатом, и
краткий доклад, который сделал его представитель после посещения вышеуказанного
Института,

1. обращается с призывом к государствам-членам и Фонду исламской
солидарности по-прежнему оказывать материальную помощь Региональному институту
исламских наук и исследований в Тимбукту, с тем чтобы он мог выполнять поставленные
перед ним задачи;

2. просит государства-члены, которые располагают техническими возможностями
для обучения и подготовки кадров в области классификации и реставрации
манускриптов, выделить стипендии для некоторых сотрудников Института в целях
совершенствования их знаний в соответствующих областях;

3. призывает Исламскую организацию по вопросам образования, науки и культуры
и Научно-исследовательский центр исламской истории, искусства и культуры уделять
больше внимания Институту и оказывать техническую помощь его персоналу, с тем чтобы
способствовать использованию того богатства, каким являются имеющиеся в нем
исламские манускрипты.

РЕЗОЛЮЦИЯ » 8/16-С

ИСЛАМСКИЙ ИНСТИТУТ ПЕРЕВОДОВ В ХАРТУМЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию V 8/15-С, принятую пятнадцатой Конференцией министров
иностранных дел исламских государств по вопросу об Исламском институте переводов в
Хартуме,

принимая к сведению рекомендации, принятые двенадцатой сессией Исламской
комиссии по экономическим, культурным и социальным вопросам в отношении данного
Института,

рассмотрев пояснительную записку по данному вопросу, представленную
Генеральным секретариатом,
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1. высоко оценивает прогресс, достигнутый Исламский институтом переводов в
Хартуме;

2. просит Генеральный секретариат и Фонд исламской солидарности по-прежнему
поддерживать контакты с правительством Республики Судан в целях координации и
подготовки к осуществлению оставшихся этапов проекта Института;

3. призывает государства-члены и Фонд исламской солидарности оказывать
Институту всю возможную материальную помощь.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 9/16-С

ИСЛАМСКИЙ ЦЕНТР В ГВИНЕЕ-БИСАУ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию К
1
 14/15-С, принятую пятнадцатой Конференцией министров

иностранных дел исламских государств по вопросу об Исламском центре в Гвинее-Бисау,

приветствуя заключенное соглашение между правительством Республики
Гвинея-Бисау и Генеральным секретариатом о пересмотре программы осуществления
проекта,

принимая к сведению рекомендации, вынесенные двенадцатой сессией Исламской
комиссии по экономическим, культурным и социальным вопросам,

принимая также во внимание пояснительную записку по вопросу о Центре,
представленную Генеральным секретариатом,

1. просит правительство Республики Гвинея-Бисау и Генеральный секретариат
продолжать координацию усилий с целью ускорения осуществления проекта, касающегося
Исламского центра в Гвинее Бисау, в рамках имеющихся в настоящее время материальных
ресурсов;

2. просит также Фонд исламской солидарности и далее оказывать поддержку
Центру;

3. призывает государства-члены оказывать Центру всю возможную моральную и
материальную помощь;

4. выражает искреннюю благодарность и глубокую признательность тем
государствам-членам и исламским организациям, которые оказывают финансовую помощь
Центру.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 10/16-С

СОЗДАНИЕ ИСЛАМСКОГО КУЛЬТУРНОГО ЦЕНТРА В МОРОНИ, ФЕДЕРАЛЬНАЯ
ИСЛАМСКАЯ РЕСПУБЛИКА КОМОРСКИЕ ОСТРОВА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани, 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 15/15-С, принятую пятнадцатой Конференцией министров
иностранных дел исламских государств, и резолюцию Ш 17/4-С четвертой Конференции
исламских государств на высшем уровне о создании исламского культурного центра в
Морони, Федеральная Исламская Республика Коморские острова,

учитывая потребность мусульман в создании такого центра в Федеральной
Исламской Республике Коморские острова,

принимая к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев пояснительную записку относительно этого центра, представленную
Генеральным секретариатом,

1. просит Генеральный секретариат продолжать координацию своих действий с
правительством Республики Коморские острова с целью устранить трудности,
препятствующие созданию исламского культурного центра в Морони;

2. призывает государства - члены Фонда исламской солидарности оказать
всевозможную помощь в деле осуществления этого проекта;

3. выражает свою искреннюю признательность тем государствам-членам и
исламским учреждениям, которые оказали финансовую помощь центру.

РЕЗОЛЮЦИЯ К» 11/16-С

МЕЧЕТЬ КОРОЛЯ ФЕЙСАЛА НА НДЖАМЕНЕ, ЧАД И ЕЕ
УЧЕБНЫЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ УЧРЕЖДЕНИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани, 1406 года до хиджры
(6-10 января, 1986 года),

ссылаясь на резолюцию Я» 16/15-С пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств о финансировании мечети короля Фейсала в Нджамене,
Республика Чад,

принимая к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев пояснительную записку, представленную Генеральным секретариатом и
доклад его представителя, подготовленный после посещения вышеуказанной мечети,
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1. настоятельно призывает ввиду сложившейся в настоящее время обстановки в
Республике Чад и неотложной потребности населения в учебном и социальном
обслуживании, предоставляемом этим исламским учреждением, рассматривать мечеть
короля Фейсала в качестве одного из исламских учебных заведений, которое требует
особого внимания со стороны Организации Исламская конференция;

2. призывает государства-члены и Фонд исламской солидарности собрать
средства, необходимые для восстановления и оборудования мечети и ее пристроек, с
тем чтобы они могли играть роль, возложенную на них;

3. призывает правительство Республики Чад и Генеральный секретариат провести
техническое исследование по восстановлению кечети и ее пристроек, которое должно
быть распространено среди государств-членов в возможно кратчайшее время;

4. просит. чтобы арабские государства-члены оказывали содействие, насколько
это возможно, этому заведению путем проведения курсов обучения, направления
преподавателей и предоставления стипендий для выпускников этого заведения, с тем
чтобы они смогли продолжить свое обучение в университетах.

РЕЗОЛЮЦИЯ Н* 12/16-С

ВОССТАНОВЛЕНИЕ И РЕИОНТ ИЕЧЕТИ ДЕИАК В ИНДОНЕЗИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани, 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюции Организации Исламская конференция о восстановлении и
ремонте мечети Демак в Индонезии,

подтверждая вышеуказанные резолюции, которые призывали государства-члены
предоставить необходимую материальную и моральную помощь для восстановления мечети
Демак,

отмечая с признательностью инициативу, усилия и меры, предпринятые
правительством Республики Индонезии для сохранения исламского наследия, коим
является мечеть Демак, демонстрируя тем самым свою решительную приверженность
исламскому миру в целом и мусульманам, проживающим в Индонезии, в частности,

отмечая с удовлетворением прогресс, который до сего времени достигнут в работе
по восстановлению этой мечети,

выражая глубокую признательность за средства, выделенные Фондом исламской
солидарности и правительствами Египта и Турции, для осуществления этого проекта,

1. призывает государства-члены оказать необходимую помощь по востановлению
мечети Демак;
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2. настоятельно призывает Фонд исламской солидарности продолжать оказывать
поддержку, путем выделения достаточных средств для мечети Демак, руководствуясь
духом соответствующих резолюций четвертой Конференции исламских государств на
высшем уровне и Конференции министров иностранных дел исламских государств;

3. также призывает Генеральный секретариат и Международную комиссию по
сохранение исламского наследия по-прежнему уделять особое внимание вопросу
восстановления мечети Демак, ввиду ее культурного и исторического значения, а также
принять такие меры, которые могут быть сочтены необходимыми в целях оказания помощи
в деле осуществления проекта ее восстановления.

РЕЗОЛЮЦИЯ IP 13/16-С

ВВЕДЕНИЕ ЕДИНОГО КАЛЕНДАРЯ ЛУННЫХ МЕСЯЦЕВ И
УНИФИКАЦИЯ ИСЛАМСКИХ ПРАЗДНИКОВ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел арабских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на предыдущие резолюции Организации Исламская конференция о введении
единого календаря лунных месяцев и исламских праздников,

принимая к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев пояснительную записку Генерального секретариата по этому вопросу и
доклад шестой сесиии Комитета по созданию единого календаря лунных месяцев,
состоявшейся в священной Мекке в мухарраме 1406 года хиджры (сентябрь 1985 года),

приветствуя ответ Объединенных Арабских Эмиратов, государства Бахрейн,
Иорданского Хошемитского Королевства и Малайзии на предложение Генерального
секретариата о том, чтобы большее число государств вошло в состав вышеуказанного
Комитета,

высоко оценивая меры, предпринятые Генеральным секретариатом в поддержку
действий, направленных на введение единого календаря лунных месяцев и исламских
праздников,

1. призывает все государства-члены и исламские учреждения использовать
таблицы, подготовленные Комитетом по единому календарю лунных месяцев в качестве
основы для их календарей;

2. призывает вновь все государства-члены войти в состав Комитета по созданию
единого лунного календаря и принять активное участие в его регулярных заседаниях с
целью добиться максимальной координации действий исламских государств в деле
унификации начала лунных месяцев и исламских праздников,
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3. просит государства-члены, Генеральный секретариат и Академию исламского
права рассмотреть вопрос о том, какие могут быть предприняты практические шаги для
того, чтобы добиться сближения точек зрения и согласования результатов достоверных
исследований, касающихся единообразного календаря.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 14/16-С

ОРГАНИЗАЦИЯ ИСЛАМСКИХ ЖЕНЩИН

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

с удовлетворением принимая к сведению предложение, представленное Исламской
Республикой Пакистан, об учреждении Международной организации исламских женщин,

сознавая растущую решимость среди мусульман всего мира добиться возрождения
ислама и создать организации, которые были бы основаны на исламских принципах мира,
справедливости и равенства для всех,

будучи убеждена, что эти высокие цели можно достичь лишь при полном участии
мусульманских женщин, которые составляют половину населения исламского мира,

ссыпаясь на соответствующие пункты резолюций МР 22/14-С и 20/15-С
четырнадцатой и пятнадцатой конференций министров иностранных дел исламских
государств,

1. принимает к сведению доклад и рекомендации Комитета экспертов ОИК по
созданию Международной организации исламских женщин, который провел свое заседание
в Исламабаде в октябре 1985 года;

2. постановляет продолжать изучение вопроса о возможном создании Организации
исламских женщин в качесте филиала ОИК;

3. поручает Генеральному секретариату задачу по проведению исследования
различных мер, касающихся создания Организации исламских женщин, включая подготовку
проекта ее устава с учетом рекомендаций Комитета экспертов относительно целей,
функций и других аспектов деятельности предлагаемой Организации исламских женщин;

4. просит также Генерального секретаря представить доклад семнадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств о прогрессе, достигнутом
в деле подготовки исследования о возможном создании Организации исламских женищн.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 15/16-С

ТРАДИЦИОННЫЕ ИСЛАМСКИЕ ШКОЛЫ В МАВРИТАНИИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),
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рассмотрев пояснительную записку, представленную Генеральным секретариатом, и
приложенный к ней подробный доклад относительно традиционных исламских школ
(махадир) в Мавритании,

принимая к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

напоминая о славной истории ученых Мавритании и о роли, которую сыграли эти
махадиры или традиционные школы как в самой Мавритании, так и за ее пределами в
районе, ранее называвшемся Землей Шенгит, и их выдающийся вклад в различных
областях исламского учения на протяжении всей истории,

1. выражает свою огромную заинтересованность в развитии традиционных .
исламских школ в Мавритании и в создании общего центра, который будет заниматься
делами этих школ и следить за их деятельностью;

2. просит Генеральный секретариат и его вспомогательные и связанные с ним
органы координировать свои действия с правительством Мавритании в целях повышения
уровня подготовки в этих школах;

3. призывает все государства-члены, Фонд исламской солидарности, Исламскую
организацию по вопросам образования, науки и культуры и международную комиссию по
сохранению исламского культурного наследия оказать материальную и моральную помощь
этим школам, для того чтобы они могли продолжать осуществление своей благородной
миссии.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 16/16-С

УЧРЕЖДЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ ПРЕМИИ ПОД НАЗВАНИЕМ "ПРЕМИЯ АЛЬ-КУДС"

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
проходившая в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры (6-10
января 1986 года),

приняв к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

веря в особое место, которое занимает Аль-Кудс аш-Шариф - первая кибла и
третья святая площадь - в сердцах всех мусульман,

1. подтверждает важное значение создания международной премии под названием
"Премия Аль-Кудс" в целях содействия сохранению исламского наследия в Аль-Кудс
аш-Шарифе и Палестине;

2. просит Международную комиссию по сохранению исламского культурного
наследия следить за присуждением этой пермии и распространять о ней информацию.
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РЕЗОЛЮЦИЯ H» 17/16-C

СОЗДАНИЕ ИНСТИТУТА ЧЕРНОГО НАРОДА В УАГАДУГУ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

принимая во внимание цели устава Исламской конференции, направленные на
укрепление сотрудничества между государствами-членами в экономической, социальной,
культурной, научной и других важных областях,

принимая во внимание преамбулу устава, в которой подтверждается решимость
государств-членов защищать свои духовные, культурные, социальные, экономические
ценности, которые останутся одним из важных факторов, способствующих прогрессу
человечества, и решение государств-членов крепить неразрывные узы братства и дружбы
между народами и защищать свою свободу, также как и общее наследие их цивилизации,
основанное на принципах равенства, терпимости и недискриминации,

сознавая необходимость установления активного сотрудничества между
развивающимися странами и народами, в частности в рамках Организации Исламская
конференция, путем расширения обмена опытом и его обобщения во всех областях,
представляющих для них общий интерес,

будучи убеждена в том, что ислам является мощным и проверенным временем
средством объединения всех народов, входящих в Исламскую конференцию, а именно
народов арабских стран, стран Азии и черного народа Африки, и в том, что он
является составной частью наследия человечества и (поэтому) должен принимать
участие в развитии мировой цивилизации,

принимая к сведению, что делегация Буркина Фасо представила меморандум о
намерениях на двадцать третьей Генеральной конференции ЮНЕСКО, проходившей с
9 октября по 12 ноября 1985 года в Софии (Болгария),

рассмотрев пояснительную записку, представленную правительством Буркина Фасо,

приняв к сведению доклад двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

1. отмечает важное значение создания института черного народа (ИЧН) в
Уагадугу, Буркина Фасо;

2. поручает Исламской организации по вопросам образования, науки и культуры
изучить проект создания института черного народа и представить доклад по этому
вопросу через Генеральный секретариат семнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств;

3. выражает благодарность правительству Буркина Фасо, ЮНЕСКО и ПРООН за то,
что они незамедлительно оказали помощь в осуществлении этого проекта.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 18/16-C

ИСЛАМСКИЙ ФОНД ДЛЯ НАУКИ, ТЕХНИКИ И РАЗВИТИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

принимая к сведению резолюции Организации Исламская конференция относительно
Исламского фонда для науки, техники и развития (ИФНТР),

будучи информирована о резолюциях Научного совета и Исполнительного совета
ИФНТР,

отметив с удовлетворением достижения ИФНТР, которые изложены в докладе его
Генерального директора,

приняв к сведению кандидатуры, выдвинутые Генеральным секретарем на должности
в Научном совете ИФНТР,

1- одобряет резолюцию № 19 Исполнительного комитета ИФНТР, предусматривающую
поправку к пункту а статьи 9, касающуюся взносов государств-членов в ежегодный
бюджет ИФНТР, которая будет читаться следующим образом: "Финансовые ресурсы ИФНТР
будут состоять из обязательных взносов государств-членов в ежегодный бюджет,
которые будут уплачиваться в таком же процентном соотношении, как и взносы, которые
были согласованы с ОИК";

2. просит все государства-члены оказывать всевозможную помощь ИФНТР;

3. утверждает членами Научного совета ИФНТР следующих представленных
Генеральным секретарем ОИК кандидатов:

a) Г-н Саду Хайяту,
министр планирования и национального развития,
Республика Камерун;

b) Проф. Иба Дер Тиам,
министр национального образования,
Республика Сенегал;

c) Д-р Муххамед Каииль Махмуд,
президент Академии научных исследований и технологии,
Арабская Республика Египет;

d) Г-н Салим бен Абдалла аль-Газал,
министр торговли и промьшшенности,
Султанат Оман;
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4. выражает свою благодарность государствам-членам, которые сделали взносы в
Фонд и проявили готовность оказать ему техническую помощь;

5
- выражает свое удовлетворение по поводу конкретных мер, принятых Фондом

для достижения своих целей.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 19/16-С

ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ЦЕНТР ИСЛАМСКОЙ ИСТОРИИ, ИСКУССТВА И
КУЛЬТУРЫ В СТАМБУЛЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 10/15-С пятнадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств об Исследовательском центре исламской истории, искусства и
культуры в Стамбуле,

приняв к сведению кандидатуры, которые были выдвинуты Генеральным секретарем в
в состав Административного совета Центра,

приняв к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев доклад, представленный Генеральным директором Центра о его
деятельности и планах на будущее,

1. утверждает назначение следующих членов Административного совета Центра:

- Д-р Афиф Бахнаси, генеральный директор по вопросам охраны памятников и
музеев,
Сирийская Арабская Республика;

- Раджа Фавзия бинт Раджа Тун Ода, генеральный директор по вопросам
традиционных промыслов и ремесел, Малайзия;

Д-р Махмуд эз-Зубеир, директор Регионального института исламских
исследований, Томбукту, Республика Мали;

- Д-р Абдулла Хасан эль-Масри, помощник заместителя министра образования
и генеральный директор по вопросам охраны памятников, Королевство
Саудовская Аравия;

- Д-р Муххамед Ахмед эш-Шариф, президент Общества исламский призыв,
Социалистическая Народная Ливийская Арабская Джамахирия;

- Д-р Абдурахман эт-Таиб эль-Ансари, руководитель отдела памятников
факультета литературы Университета короля Сауда, Королевство
Саудовская Аравия;
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- Д-р Хасан ас-Сабах ас-Салим, административный директор по вопросам
охраны мусульманских памятников, Кувейт;

- Д-р Джавид Нуххамед Икбал, ученый и главный судья Высокого суда
Лахора, Пакистан;

- Проф. д-р Ихсан Дограиачи, председатель Высшего учебного совета,
Анкара, Турция.

2. высоко оценивает достойные подражания усилия Центра, которые нашли
отражение в целом ряде достижений и в новаторской и выдающейся деятельности в
области научных изысканий и публикаций, так же как и в области библиотечного дела,
документации, архивов и информационного обслуживания;

3. также высоко оценивает усилия, предпринятые Центром по реставрации здания
Яверан, которое великодушно было передано Центру правительством Турции;

4. утверждает доклад, включающий план деятельности Центра на текущий год;

5
- выражает свою благодарность и признательность правительству принимающей

страны за постоянно оказываемую Центру моральную и материальную поддержку,
предоставляя тем самым ему возможность в максимальной степени выполнять свои задачи;

6. призывает государства-члены, которые еще не уплатили свои взносы в бюджет
Центра, сделать это в самое ближайшее удобное для них время, для того чтобы
позволить ему осуществлять свою деятельность;

7
- выражает свою благодарность деятелям исламской культуры и исламским

учреждениям как внутри страны, где находится штаб-квартира центра, так и за ее
пределами, а также Обществу по распространению ислама, за то, что они
способствовали осуществлению первого этапа реставрации здания Яверан, и призывает
государства-члены, исламские организации и отдельных лиц внести в Центр щедрые
взносы для осуществления второго этапа этого проекта реставрации;

8. воздает должное плодотворным усилиям, предпринятым Генеральным директором
Центра и его постоянному стремлению к тому, чтобы Центр выполнил свои благородные
задачи, ради которых он был создан.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 20/16-С

МЕЖДУНАРОДНАЯ КОМИССИЯ ПО СОХРАНЕНИЮ ИСЛАМСКОГО КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани, 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на предыдущие резолюции Организации Исламская конференция, в
частности на резолюцию IP 11/15-C, принятую пятнадцатой Конференцией министров
иностранных дел исламских государств по Международной комиссии по сохранению
исламского культурного наследия,
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приняв к сведению назначение на должности, которые были сделаны Генеральным
секретарем Организации Исламская конференция в Международную комиссию по сохранению
исламского культурного наследия, состоящую из пяти членов,

приняв к сведению рекомендации двенадцатой сессии Исламской комиссии по
экономическим, культурным и социальным вопросам,

приняв к сведению также доклад, представленный представителем председателя
Комиссии, относительно ее деятельности и планов на будущее,

1. утверждает назначение следующих пяти членов Международной комиссии по
сохранению исламского культурного наследия:

- Его Королевское Высочество принц Фейсал ибн Фахд Абдель Азиз,
президент Генерального управления по благосостоянию молодежи,
Королевство Саудовская Аравия - Председатель;

- Его превосходительство г-н Абдель Хади Буталеб, Генеральный директор
Исламской организации по вопросам образования, науки и культуры
(ИСЕСКО) - член;

- Г-н Гульзар Хейдер, профессор исламской архитектуры Университета в
Карлтоне, Оттава - член;

- Д-р Шауки Шаат, ученый, занимающийся изучением палестинского и
исламского наследия (Палестина) - член;

- Г-н Чандра Сасмита, директор управления по сохранению и охране
исторических памятников и наследия, Индонезия - член,

2
- утверждает план действий, содержащийся в докладе Комитета;

3- призывает государства-члены предоставить Комиссии имеющиеся у них
информацию и документы, касающиеся исламского наследия;

4. отмечает с удовлетворением практические шаги, предпринятые Международной
комиссией по сохранению исламского культурного наследия под председательством Его
Королевского Высочества принца Фейсала ибн Фахда ибн Абдель Азиза;

5. выражает свою благодарность Его Королевскому Величеству королю Фахду ибн
Абдель Азизу, который любезно учредил премию в области исламского архитектурного
наследия в рамках деятельности Комиссии;

6. приветствует всестороннее сотрудничество и координацию, существующие
между Комиссией и Центром в Стамбуле, который является ее исполнительным органом;

7
- призывает Международную комиссию по сохранению исламского культурного

наследия продолжать координировать свою деятельность по сохранению исламского
наследия с государствами-членами с целью объединения усилий исламских государств в
этой области;
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8. выражает свою благодарность Турецкому религиозному Дарственному фонду за
оказанную им финансовую помощь Комиссии, явившуюся вкладом в реставрацию мечети
Демак в Индонезии;

9. призывает государства-члены погасить задолженность по своим взносам в
бюджет Комиссии.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 21/16-С

ИСЛАМСКИЙ КОМИТЕТ МЕЖДУНАРОДНОГО ПОЛУМЕСЯЦА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на предыдущие резолюции Организации Исламская конференция, в
частности резолюцию № 18/15-С пятнадцатой Конференции министров иностранных дел
исламских государств по вопросу об Исламском комитете Международного полумесяца,

приняв к сведению рекомендации, принятые двенадцатой сессией Исламской
комиссии по экономическим, культурным и социальным вопросам,

рассмотрев доклад председателя Комитета по различным аспектам деятельности
Комитета и доклад его четвертой сессии,

оценивая важную роль, которую Комитет должен сыграть в области оказания
гуманитарной и чрезвычайной помощи,

1. призывает все государства-члены, которые еще не подписали соглашение о
вышеуказанном Комитете, сделать это в самое ближайшее время, для того чтобы он смог
начать свою деятельность и осуществить свои благородные цели;

2. призывает все государства-члены содействовать усилиям Исламского комитета
Международного полумесяца в период его становления и предоставить ему необходимую
финансовую и моральную поддержку;

3. просит Генеральный секретариат подготовить проект соглашения о
штаб-квартире Комитета для представления его правительству Социалистической
Народной Арабской Ливийской Джамахирии и координировать с ним свою деятельность,
для того чтобы подписать вышеуказанное соглашение в самое ближайшее время;

4. выражает свою искреннюю признательность Социалистической Народной
Арабской Ливийской Джамахирии за материальную поддержку, которую она оказывает, а
также за административную и материально-техническую помощь, которую она продолжает
предоставлять Комитету в период его становления.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 22/16-C

ИСЛАМСКАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ ПО ВОПРОСАМ ОБРАЗОВАНИЯ,
НАУКИ И КУЛЬТУРЫ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюцию № 12/10-С об учреждении Исламской организации по
вопросам образования, науки и культуры (ИСЕСКО),

ссылаясь также на резолюцию № 2/11-С о принятии устава ИСЕСКО,

вновь подтверждая необходимость избежания полного или частичного дублирования
функций органов и центров ОИК с целью упорядочения и повышения эффективности их
функционирования и координации,

ссьшаясь на рекомендации постоянных комитетов Организации Исламская
конференция, и в частности рекомендации, принятые Постоянным комитетом по
информации и культурным вопросам на его второй сессии, состоявшейся в Дакаре
31 октября-2 ноября 1985 года,

учитывая, что ИСЕСКО завершила начальный этап своей деятельности и вторая
Генеральная конференция ИСЕСКО, состоявшаяся в Исламабаде в сентябре 1985 года,
приняла План действий в отношении ее будущей работы,

1. принимает к сведению доклад второй Генеральной конференции ИСЕСКО,
состоявшейся в Исламабаде, Пакистан, в сентябре 1985 года;

2. подтверждает. что Исламской организации по вопросам образования, науки и
культуры поручено проведение мероприятий в области образования, науки и культуры в
рамках Организации Исламская конференция в соответствии с ее уставом;

3. просит Генеральный секретариат Организации Исламская конференция изучить
возможности представления ИСЕСКО соответствующих проектов в области образования,
науки и культуры без ущерба для деятельности и автономного статуса других центров и
вспомогательных органов ОИК.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 23/16-С

ИСЛАМСКАЯ АКАДЕМИЯ ПРАВА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),
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подчеркивая цели Исламской академии права, направленные на объединение
исламской нации в теории и на практике через посредство регулирования поведения
человека на индивидуальном, коллективном и международном уровнях в соответствии с
нормами исламского шариата и на укрепление приверженности мусульман своей вере, а
также их поощрение к тщательному и фундаментальному изучению проблем современной
жизни с целью нахождения решений на основе исламского шариата,

поддерживая Генеральный план действий, принятый советом Академии на своей
первой конференции, состоявшейся в Мекке аль-Муккарама, в качестве основы
деятельности Академии, для достижения ее целей,

рассмотрев доклад секретариата Академии о его различных мероприятиях в первый
год после ее создания и с удовлетворением отметив выдающиеся результаты второй
сессии ее Совета,

выражает свое удовлетворение действиями, принятыми Академией в целях
реализации порученной ей задачи,

высоко оценивая ценные и плодотворные усилия Его Превосходительства
Генерального секретаря Академии по достижению целей этого авторитетного исламского
учебного заведения,

1. настоятельно призывает государства-члены оказывать помощь Исламской
академии права в наилучшем возможном выполнении ее функций путем:

a) продолжения изучения проблем и вопросов, которые уже были
компилированы Академией в связи с повседневной жизнью мусульманских общин,
предложив ряду специалистов в соответствующих областях присоединиться к числу
преподавателей и членов "фугаха" Академии, а также экспертов, которые
сотрудничают с ней в решении этих проблем и вопросов;

b) начала работы над проектом энциклопедии права, в частности разделом
о нормах исламского поведения в соответствии со специальным планом,
разработанным Советом на его второй сессии;

c) начала работы над проектом глоссария правовых терминов, с тем чтобы
помочь учащимся и исследователям в понимании их лингвистических и
идеоматических значений в соответствии со статутом Академии;

d) сотрудничества с исламскими научными учреждениями в организации
академических совещаний для изучения тем, связанных с новыми медицинскими
вопросами, правовыми механизмами и новыми банковскими вопросами до их
представления Совету Академии для принятия решений в соответствии с шариатом;

e) осуществления программы публикации исследований об исламском наследии
в свете приоритетов, установленных отделом планирования Совета Академии и в
соответствии с планом, разработанным Советом на его второй сессии;

f) начала работы над проектом научного журнала Академии, с тем чтобы
превратить его для всех мусульман в средство получения новой информации, а
также ознакомления с мнениями мусульманских ученых и их толкованием различных
вопросов, с которыми сталкиваются мусульмане в своей современной жизни;
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2. настоятельно призывает государства-члены содействовать работе их
делегатов в Академии, обеспечивая для них возможность в ходе своих исследований,
разработок и изысканий пользоваться услугами различных университетов и учебных
заведений в своих странах, с тем чтобы выполнить порученную им Академией задачу в
рамках ее установленной программы действий. Таким образом, их работа будетотражать
коллективные усилия, которые в максимальной возможной степени являются выражением
мнения всего общества в данной отдельной стране;

3
- призывает к продолжению координации деятельности между Академией и

исламскими учебными заведениями в государствах-членах, с тем чтобы обеспечить
полезный и эффективный характер работы Академии и позволить ей выйти на уровень,
необходимый для превращения Академии во влиятельный и авторитетный источник во всем
исламском мире. Это должно помочь мусульманским общинам в нахождении средств
решения их проблем и обеспечении поддержки развития в свете исламского шариата.
Это содействовало бы сохранению ценностей и высоких принципов благородной исламской
религии;

4. просит Академию выразить свои мнения в отношении разрушительных
вероучений, которые противоречат учению Священного Корана и Священной Сунне Пророка
(Мир ему!).

РЕЗОЛЮЦИЯ № 24/16-С

СПОРТИВНАЯ ФЕДЕРАЦИЯ ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюции четырнадцатой и пятнадцатой Конференций министров
иностранных дел исламских государств об учреждении игр Спортивной федерации
исламской солидарности,

принимая к сведению большой интерес и энтузиазм, проявленный
государствами-членами на конференции членов Спортивной федерации исламской
солидарности, состоявшейся в Эр-Рияде в шаабане 1405 года хиджры (май 1985 года),

с признательностью отмечая решения, принятые на вышеупомянутой конференции и
рассматривая их в качестве больших шагов к достижению солидарности среди
мусульманской молодежи,

1. настоятельно призывает все государства-члены принять активное участие во
всех будущих мероприятиях Федерации, а также в предстоящих играх Исламской
солидарности, и в частности в организации их первого круга, которые будут проведены
под эгидой Федерации;

2
- выражает свою признательность и благодарность Генеральному президенту

организации в защиту благосостояния молодежи Королевства Саудовской Аравии и
президенту Спортивной федерации исламской солидарности Его Королевскому Высочеству
принцу Фейсалю ибн Фахд ибн Абдель Азизу за проявленный им большой интерес к
Федерации и его заботу о ней, а также за его работу по достижению ее высоких целей.
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РЕЗОЛЮЦИЯ № 25/16-С

ВСЕМИРНАЯ ФЕДЕРАЦИЯ МЕЖДУНАРОДНЫХ АРАБО-МУСУЛЬНАНСКИХ ШКОЛ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

рассмотрев доклад, представленный Всемирной федерацией арабо-мусульманских
школ по рекомендации Постоянного комитета по информации и культурным вопросам,

изучив мероприятия Федерации и подготовленные ею проекты в целях укрепления
исламских школ, оказания помощи их учащимся, выпускникам и преподавателям и •
развития их сотрудничества с учреждениями, которые стремятся пропагандировать
использование арабского языка, а также исламскую культуру во всем мире,

1. высоко оценивает важную историческую роль, которую играют
арабо-мусульманские школы в пропаганде исламской культуры, языка корана и его
учений, на которых основывается культурное единство исламского мира, и одобряет
усилия Федерации в целях поощрения таких школ и оказания им помощи в осуществлении
своей деятельности, просвещении поколений мусульман на основе корана, подготовки и
обучении надлежащего количества преподавателей арабского языка и исламской культуры
для удовлетворения потребностей общеобразовательных школ, а также высших учебных
заведений и университетов;

2. просит Генеральный секретариат обеспечивать координацию деятельности
Федерации и Исламской организации по вопросам образования, науки и культуры, а
также других исламских учреждений культуры, которые стремятся укрепить школы,
пропагандирующие исламскую культуру и использование арабского языка среди
мусульман, не говорящих на арабском языке, в странах исламского мира и за их
пределами и дальнейшее сотрудничество между ними в целях обеспечения успешного
осуществления проектов, подготовленных Федерацией и одобренных в резолюциях
предыдущих конференций министров иностранных дел, а именно Института отрытого
бесплатного образования в Хартуме, учебного центра для детей афганских беженцев в
Пешаваре, регистрации, классификации и переписи национальных исламских школ во всем
мире и организации сотрудничества между ними, публикации надлежащего количества
учебников для их бесплатного распространения среди учащихся или их распространения
за номинальную цену;

3. просит университеты и культурные и научные учреждения в
государствах-членах принять участие в усилиях, предпринимаемых Федерацией в целях
увеличения количества курсов подготовки исламских преподавателей, учреждения высших
педагогических учебных заведений, улучшения их программы, унификации их экзаменнов
и научных степеней через экзаменационный совет, который координирует деятельность в
этой связи, и приветствует решение, принятое Университетом Имама Мухаиеда ибн Сауда
в Эр-Рияде, принять у себя совещание членов этого совета в раджабе следующего года,
а также призывает все арабские и исламские университеты принять участие в его
функционировании, финансировании и организации;
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4. рекомендует Генеральному секретариату ассигновать необходимые средства
для покрытия своего взноса в Фонд средств для строительства исламских школ,
учрежденный в целях оказания помощи в строительстве школ и обеспечении их
оборудованием и другими материалами, которые могут повысить их уровень обучения, а
также выплатить ежегодный взнос ОИК в этот Фонд в порядке осуществления резолюций,
принятых седьмой, восьмой и девятой конференциями министров иностранных дел
исламских государств; она предлагает государствам-членам ОИК объявить о своих
взносах в этот Фонд в соответствии с рекомендациями, сделанными на тринадцатой
Конференции министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 26/16-С

ФОНД ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ И ЕГО ДАРСТВЕННЫЙ ФОНД

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию № 19/4-С (IS) четвертой Конференции исламских государств
на высшем уровне в поддержку Фонда исламской солидарности и его Дарственного фонда,

рассмотрев доклад, представленный Председателем Постоянного совета ФИС о
деятельности Фонда,

отмечая с удовлетворением начало деятельности в рамках Дарственного фонда в
целях пополнения ресурсов ФИС и желая расширить финансовые возможности и потенциал
ФИС,

считая, что необходимо оказывать поддержку Фонду исламской солидарности, с тем
чтобы он мог выполнить свою задачу и достичь благородных целей, изложенных в его
уставе,

будучи убеждена в эффективной роли, которую играет Фонд в финансировании
духовной, культурной и социальной деятельности Организации Исламская конференция,

1. утверждает доклад, представленный Конференции Председателем Постоянного
совета ФИС, и выражает свою признательность Совету за его усилия по содействию
осуществлению целей Фонда исламской солидарности, по укреплению исламской
солидарности и развитию исламской пропаганды, культуры и цивилизации;

2. утверждает итоговый отчет за 1983/84 финансовый год и проект бюджетной
сметы Фонда на 1985/86 финансовый год;

3. выражает свою благодарность и глубокую признательность
государствам-членам, увеличившим щедрые и регулярные пожертвования в Фонд, и
призывает остальные государства-члены вносить в соответствии со своими
возможностями регулярные добровольные взносы в ежегодный бюджет Фонда;
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4. настоятельно призывает все государства-члены организовать кампании по
сбору средств в Фонд и его Дарственный фонд в течение благословенного месяца
Рамадана, рассматривая его в качестве месяца исламской солидарности, и назначить
органы для контроля за этими кампаниями;

5. просит Фонд по-прежнему оказывать поддержку учреждениям и органам,
созданный Организацией Исламская конференция, а также крупным проектам, наряду с
оказанием помощи другим проектам;

6. уполномочивает Постоянный совет в сотрудничестве с Генеральным
секретариатом использовать все эффективные пути и средства для увеличения ресурсов
Фонда и его Дарственного фонда, такие, как выпуск почтовых марок и организация
соревнований, социальных и культурных программ: спортивных праздников,
благотворительных базаров в сотрудничестве с соответствующими властями
государств-членов;

7. напоминает о значении Дарственного фонда как гаранта целостности Фонда и
крупного источника финансирования его бюджета и вновь подтверждает необходимость
достижения установленного верхнего предела объема капитала Дарственного фонда,
особенно ввиду того, что основное подразделение исполнительного органа Дарственного
фонда уже создано;

8
- призывает все государства-члены вносить пожертвования в Дарственный фонд

в соответствии с их возможностями и просит государства-член, уже объявившие на
предыдущих конференциях министров иностранных дел исламских государств о своих
добровольных взносах в Дарственный фонд, осуществить как можно скорее передачу этих
взносов в Дарственный фонд;

9. утверждает сокращение на пятьдесят процентов сумм, поступающих в
настоящее время в бюджет ФИС, в пользу Дарственного фонда ФИС, начиная с
1985/86 финансового года;

10. поручает Постоянному совету ФИС организовать в сотрудничестве с
Генеральным секретарем регулярные и периодические посещения государств-членов с
целью побудить их обеспечивать ресурсы Фонда и его Дарственного фонда;

11. выражает свою благодарность и признательность Постоянному совету и его
Председателю, Совету попечителей и Председателю Дарственного фонда, а также
Исполнительному органу Фонда за приложенные ими усилия по осуществлению целей Фонда
и его Дарственного фонда.

РЕЗОЛЮЦИЯ » 27/16-С

ПОМОЩЬ ИСЛАМСКОМУ КУЛЬТУРНОМУ ЦЕНТРУ В НЬЮ-ЙОРКЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссыпаясь на резолюцию W 22/11-С одиннадцатой Конференции министров иностранных
дел исламских государств,
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напоминая далее о том, что Координационное совещание министров иностранных дел
Организации Исламская конференция состоявшегося в Нью-Йорке, 4 мухарраиа 1404 года
хиджры (10 октября 1983 года), обратилось к исламским государствам с призывом
обеспечить моральную и материальную поддержку в виде взносов для осуществления
этого проекта,

считая, что реализация этого проекта имеет существенное и первостепенное
значение для мусульманской общины Нью-Йорка,

с признательностью отмечая усилия, приложенные Председателем Совета
попечителей Исламского культурного центра в Нью-ЙОрке по осуществлению этого
проекта,

1. рекомендует государствам-членам оказывать всю возможную моральную и
материальную помощь для реализации этого проекта и создания Исламского культурного
центра в Нью-Йорке;

2. просит Генеральный секретариат представить семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств доклад о достигнутом прогрессе.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 28/16-С

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЦЕНТР ДЛЯ ЦИВИЛИЗАЦИИ БАНТУ В ГАБОНЕ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

ссылаясь на резолюции ИР 20/14-С, 13/15-С и 18/4-С (IS) четырнадцатой и
пятнадцатой конференций министров иностранных дел исламских государств и четвертой
Конференции исламских государств на высшем уровне, а также на рекомендации
одиннадцатой сессии Исламской комиссии по экономическим, культурным и социальным
вопросам,

напоминая также об усилиях, приложенных Республикой Габон в целях
информирования государств-членов о важности этого проекта,

выражая удовлетворение в связи с усилиями Исламской организации по вопросам
образования, науки и культуры по выполнению этого проекта,

1. призывает Генеральный секретариат оказать помощь ИСЕСКО и установить
контакт с Фондом исламской солидарности для изучения возможности открытия
Международного центра для цивилизации банту;

2. призывает далее государства-члены оказать моральную и материальную
поддержку для осуществления этого проекта.
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РЕЗОЛЮЦИЯ » 29/16-C

ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА ИСЛАМСКОЙ КУЛЬТУРНОЙ И СОЦИАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевоство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

подтверждая свою заинтересованность в проведении исламских культурных и
социальных мероприятий и свое стремление повысить эффективность Организации
Исламская конференция и связанных с ней и подчиненных ей исламских культурных
учреждений и центров,

сознавая необходимость разработки стратегии для исламской культурной и
социальной деятельности, которая служила бы руководящими принципами для Организации
Исламская конференция и связанных с ней подчиненных ей исламских культурных
учреждений и центров,

выражая признательность в связи с важной ролью, осуществляемой Постоянным
комитетом по информации и культурным вопросам, созданным третьей Конференцией
исламских государств на высшем уровне,

1. рекомендует Постоянному комитету по информации и культурным вопросам
предложить стратегию для исламской культурной и социальности деятельности для
утверждения на предстоящей Конференции исламских государств на высшем уровне;

2. поручает Организации Исламская конференция и связанным с ней или
подчиненным ей исламским культурным учреждениям и центрам в соответствии с их
полномочиями по возможности в ближайшее время представить Постоянному комитету по
информации и культурным вопросам свои точки зрения и мнения в отношении
предлагаемой стратегии, о которой упоминалось в пункте 1;

3. постановляет воздерживаться в будущем от рассмотрения каких бы то ни было
исламских проектов в культурной и социальной области до того, как будут приняты во
внимание:

a) точки зрения одного из соответствующих или заинтересованных исламских
культурных учреждений и центров, связанных с Организацией Исламская конференция или
подчиненных ей в отношении технической осуществимости проекта и его соответствия
приоритетам исламской культурной и социальности деятельности;

b) мнение одного из исламских финансовых учреждений или государства-члена в
отношении экономической осуществимости проекта;

4. поручает Генеральному секретариату создать комитет по выполнению решений
в составе высококвалифицированных экспертов, представляющих финансовые круги,
которые занимаются каждым из проектов в области исламской культурной и социальной
деятельности, и Генеральный секретариат, для работы в сотрудничестве с принимающим
государством по обеспечению наиболее благоприятных условий для осуществления
проекта;
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5. просит Исламский банк развития открыть счет с кредитным сальдо для
каждого из проектов в области исламской культурной и социальности деятельности для
руководства фондами проектов в соответствии с рекомендациями вышеупомянутого
комитета по осуществлению решений (пункт 4).

РЕЗОЛЮЦИЯ * 30/16-С

СОХРАНЕНИЕ ГОРОДА ФЕСА

Шестнадцатая Конференция министров иностранных дел исламских государств,
состоявшаяся в Фесе, Королевство Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры
(6-10 января 1986 года),

принимая во внимание особое значение города Феса в истории ислама,

отмечая роль, которую он играл в течение двенадцати веков в деле
распространения исламского учения и исламской культуры,

учитывая его ценное исламское культурное и архитектурное наследие,

считая, что ввиду его роли в мире он является неотъемлемой частью имеющего
непреходящее значение всемирного наследия, которое должно охраняться и
поддерживаться в сохранности,

учитывая настоящий статус этого города, в котором проводится большинство
важных исламских встреч, таких, как встречи, на которых были приняты решения о
создании Комитета по Аль-Кудс аш-Шарифу и Исламской организации по вопросам
образования, науки и культуры,

принимая во внимание усилия, прилагаемые Иарокко под руководством Его
Величества короля Хасана II, который вновь подтвердил решимость Марокко охранять
шедевры исламской цивилизации в Фесе или в каком-либо другом исламском городе, как
это было заявлено в письме Его Величества от 8 рамадана 1400 года хиджры (21 июля
1980 года),

учитывая растущий интерес к городу Фес, как одному из лучших воплощений
исламской и всемирной цивилизации и культуры, как это подчеркивалось в принятой
Генеральной конференцией ЮНЕСКО резолюции, в которой этот город рассматривается в
качестве одного из всемирных памятников, требующих внимания и охраны,

отвечая на обращение к странам мира, сделанное в городе Фесе Генеральным
директором ЮНЕСКО г-ном Амаду Махтаром М'Боу 23 джумада аль-аввала 1400 года хиджры
(9 апреля 1980 года), в котором он призвал международные, региональные и
субрегиональные учреждения, правительства и различные органы содействовать
сохранению этого принадлежащего исламу и всему миру города,

в соответствии с резолюцией № 3/5/C-AD Международной комиссии по сохранению
исламского наследия,



A/41/326
S/18049
Russian
Page 161

отвечая на призывы Организации столиц исламских государств и исламских
городов, сделанные в ходе ее различных совещаний, прежде всего совещания ее Совета
директоров, состоявшегося в Фесе в декабре 1983 года,

принимая во внимание опасность, которая в настоящее время угрожает этому
городу и последствия которой отражаются на его исламском и всемирном наследии,

учитывая все эти соображения шестнадцатая Конференция министров иностранных
дел исламских государств,

1. рассматривает город Фес в качестве одного из исламских и имеющих
культурное значение городов, который необходимо сохранять, постоянно
восстанавливать и оберегать;

2. поддерживает обращение Генерального директора ЮНЕСКО к странам мира об
охране города Феса;

3. рекомендует. чтобы правительства государств-членов содействовали на всех
уровнях сохранению города Феса;

4. рекомендует включить вопрос о сохранении города Феса в повестку дня
различных международных совещаний по вопросам культуры и цивилизации;

5. рекомендует включить вопрос о сохранении города Феса в программы
деятельности органов и комиссий Организации Исламская конференция, в частности:

a) Исламской организации по вопросам образования, науки и культуры;

b) Международной комиссии по сохранению исламского культурного наследия;

c) Фонда исламской солидарности;

6. призывает эти органы и комиссии начать диалог с правительственными
органами Марокко с целью определения эффективных путей и средств осуществления
данных рекомендаций.


